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ІНФОРМАЦІЙНА БЛОКАДА. В Донецьку терористи влаштували
справжню війну проти місцевих ЗМІ й борються 
з інакодумством
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Реєстри працюють 
у звичному режимі 

АКТУАЛЬНО. Відновлено функціонування Єдиних та Держав-
них реєстрів інформаційної системи Міністерства юстиції на тери-
торіях, звільнених у ході проведення Антитерористичної операції
на сході України.

«Ми відновили доступ до реєстрів на перших територіях, звіль-
нених від терористів у ході АТО. Нам вдалося зберегти дані укра-
їнців з майнових прав, інформацію про підприємства та фізичних
осіб. Жителі територій, де досі заблоковано реєстри, можуть здійс-
нити нотаріальні дії й державну реєстрацію речових прав на неру-
хоме майно в інших районах своїх областей», — цитує слова
міністра прес-служба відомства.

Зокрема відновлено доступ користувачів Державного реєстру
обтяжень рухомого майна, Державного реєстру речових прав на
нерухоме майно на територіях міста Слов’янськ та Слов’янського
району Донецької області, а також Новоайдарського району Луган-
ської області. Державній реєстраційній службі доручено відновити
доступ користувачів до Єдиного державного реєстру юридичних
та фізичних осіб-підприємців на вищевказаних територіях.

ЦИФРА ДНЯ
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ЦИТАТА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ГРОЙСМАН:
«Одного дня, 

і це буде 
незабаром, 
цей кордон 

стане 
кордоном ЄС».

Віце-прем’єр-міністр — міністр регіонального розвитку,
будівництва та житлово-комунального господарства про
потребу облаштування східного кордону відповідно до
кращих світових практик

послуги

Як переселенцям 
зі східних областей 
отримати чи поновити
паспорт в інших регіонах
України?4

Кому вигідна 
гра в мовчанку?

101%
становив, за даними Держстату, індекс

споживчих цін (індекс інфляції) у червні
2014 року порівняно з травнем 
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Ірина ПОЛІЩУК,  
«Урядовий кур’єр»

Останнім часом змінилась
тактика бандформувань і

терористів, які діють на сході
країни. Нині українським при-
кордонникам протистоять висо-
комобільні підрозділи, оснащені
найсучаснішою зброєю: гранато-

метами, кулеметами, крупнока-
ліберними кулеметами. Застосо-
вують бандити й іншу техніку,
якої немає на озброєнні нашої
армії.

Що робить Державна прикор-
донна служба України, щоб за-
хистити вітчизняні рубежі від
добре оснащених терористів,
розповів під час прес-конферен-

ції у понеділок перший заступ-
ник Держприкордонслужби 
Павло Шишолін.

На жаль, тривають напади на
підрозділи Державної прикор-
донної служби (ДПС). У першу
чергу — на відділи прикордонної
служби, пункти пропуску і при-
кордонні наряди, які виконують
завдання з охорони українських

кордонів. Лише за сім останніх
днів було здійснено понад 10 та-
ких атак.

— Нині обстановка на кордоні
залишається складною, але пе-
реважно контрольованою, — за-
значив Павло Шишолін. —
Останнім часом ми спостерігає-
мо таку тенденцію: перед тим,
як напасти на прикордонну

службу, бандформування здійс-
нюють розвідку за допомогою
безпілотних апаратів. Таким чи-
ном вони роблять прив’язку до
місцевості й визначають конк-
ретні точки, з яких напада-
тимуть і обстрілюватимуть
наші підрозділи. Активізу-
вали свою роботу і дивер-
сійні групи.

Прикордонники проти бандитів: план діє
АКТУАЛЬНО. Обстановка на державному кордоні складна, але контрольована

7
на часі

Відновлювати роботу
енергогосподарств Донбасу 
в умовах, коли смертельна куля
може наздогнати в будь-який
момент, надзвичайно складно

5



Любомира КОВАЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

Людям, які проживають на не-
щодавно звільнених від теро-

ристів територіях, як-от у Слов’ян-
ську та Краматорську, дуже важ-
ливо отримати не лише світло, во-
ду, продукти харчування, а й гро-
ші: пенсії, соціальні виплати, за-
рплати, стипендії тощо, які їм не
виплачували вже кілька місяців.
Як саме і в які терміни це відбува-
тиметься, розповіли міністр соці-
альної політики Людмила Денісова
та голова Державної казначейської
служби України Тетяна Слюз.

— Пенсії припинили виплачува-
ти у цих населених пунктах 
20 травня через те, що їх захопили
терористи. Інфраструктура — бан-
ки, пошта — не працювала, тож
люди не могли отримати свої гроші.
І ось нині, коли їх звільнили від
окупантів, завдяки Державному
казначейству кошти електронним
шляхом перерахували в банки,
зокрема й в Ощадбанк, який забез-
печує готівкою Укрпошту, — поін-
формувала Людмила Денісова.

І додала, що саме у Краматор-
ську та Слов’янську 80% пенсіоне-
рів отримують пенсію на банківські
картки. Тож коли банки на цих те-
риторіях запрацюють та налаго-
диться система електронних пла-
тежів, люди одразу матимуть змо-
гу піти туди й отримати свої гроші.
До речі, зробити вони це можуть не
лише за місцем проживання, а в

будь-якому населеному пункті Ук-
раїни. Решта ж пенсіонерів, які от-
римують гроші через «Укрпошту»,
що вже поновила свою роботу в
цих містах, таку змогу мають уже
з 6 липня. Саме тоді, попри вихід-
ний день, було перераховано 57 із
251 мільйона на ці виплати. Ощад-
банк докладає всіх можливих зу-
силь, аби забезпечити пошту гро-
шима. А ще військові та органи
МВС пильнують, щоб зберегти ці
кошти.

Тетяна Слюз уточнила, що 
6 липня гроші для жителів Крама-

торська і Слов’янська було перера-
ховано в Донецьке відділення філії
Ощадбанку України. Тобто плате-
жі не йшли через казначейство.
Вона наголосила, що напряму пра-
цює з Пенсійним фондом, Мінсоц-
політики та Ощадбанком, щоб лю-
ди могли отримати свої гроші. Але
тим, хто отримує гроші на картку,
простіше, бо їх поцупити складно.
А ось той, хто отримує готівкою,
часто потрапляє в ситуацію, коли
грошей немає, адже на інкасатор-
ські машини було здійснено напад і
готівку банально вкрали. Проте

казначейська служба Слов’янська
поки ще не відновила роботу через
те, що у місті немає світла та зв’яз-
ку. Коли вони відновляться, гроші
будуть одразу перераховані.

Проте з 6 липня вже профінансо-
вано пенсії за перші 7 днів липня
цього року. З 7 липня почали ви-
плачувати гроші за червень. Зали-
шилося погасити заборгованість з
20 травня, яка буде виплачена, за
словами посадовця, найближчим
часом. Що ж до зарплат та інших
захищених статей видатків бюд-
жетних установ, то тут процедура
така: казначейство дещо схоже на
банк, але видатки проводить за
безготівковим розрахунком, тобто
асигнації тут не застосовують.
Представник будь-якої державної
установи — дитсадка, школи, ВНЗ,
лікарні тощо — приносить платіж-
не доручення на виплату зарплат
чи пенсій. І, відповідно, кошти пе-
рераховуються туди за вказаними
реквізитами певних банків, де ці
люди потім отримують уже готівку.
Банки для цих виплат визначають
шляхом проведення конкурсу із
Нацбанком. Тобто вони свою роботу
зробили — належні кошти за конк-
ретними реквізитами перерахува-
ли. Людям залишилося їх отрима-
ти. Але казначейство не впливає на
те, коли саме банки відновлять
свою роботу. Особливо у Слов’ян-
ську, де для цього потрібні світло і
зв’язок. Лише можна сподіватися,
що відбудеться це найближчим ча-
сом.

А ще голова Держказначейства
наголосила, що проблему нині слід
розглядати набагато глибше, ніж
виплати пенсій та соціальних допо-
мог лише у Краматорську та
Слов’янську. Так, до 4 липня через
казначейство перераховували кош-
ти на захищені статті видатків по
всіх територіальних підрозділах, за
винятком трьох регіонів на Донеч-
чині та двох регіонів на Луганщині.

— Адже, зважаючи на ситуацію,
яка склалася за минулі вихідні з пе-
редислокацією терористів у на-
прямку обласних центрів, ми виму-
шені були тимчасово призупинити з
7 липня виплату всіх грошових ви-
датків у містах Луганську та До-
нецьку — в усіх територіальних
підрозділах. Це тимчасовий захід,
щоб уряд зміг проаналізувати, як
слід діяти далі, адже маємо тут не-
поодинокі випадки викрадення ве-
ликої кількості готівки, — наголоси-
ла Тетяна Слюз. — Бо ці гроші ма-
ють доходити до кінцевого адресата
— пенсіонера або людини, яка має
право на соцвиплати, або бюджет-
ного працівника. І нині слід відпра-
цювати програму, за якою ці кошти
потраплятимуть не до бандитів, а до
тих, кому власне вони мають нале-
жати.

www.ukurier.gov.ua урЯдовий кур’єр2

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

У Краматорську і Слов’янську 
почали отримувати пенсії
ГРОШІ. Уряд докладає максимальних зусиль, щоб соціальна допомога дійшла до адресата

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ОЩАДЛИВІСТЬ. Кризовий
енергетичний штаб розробив
комплексний план заходів для
зменшення споживання та за-
міщення природного газу під-
приємствами теплопостачан-
ня, промисловими споживача-
ми, бюджетними установами,
організаціями та населенням.
Як повідомили у прес-службі
Мінрегіону, відповідний доку-
мент обговорили на засіданні
штабу.

За словами віце-прем’єр-мі-
ністра — міністра регіонально-
го розвитку, будівництва та
житлово-комунального госпо-
дарства Володимира Гройс-
мана, проект містить як тех-
нічні заходи із заміщення спо-
живання природного газу аль-
тернативними видами палива,
так і ті, які стосуються розроб-
ки необхідного нормативно-
правового забезпечення, що
стимулювало б заощадження
та заміщення газу. Найближ-
чим часом цей документ штаб
направить на розгляд уряду.

Високопосадовець також
поінформував, що Мінрегіон
розробив проект постанови
«Про стимулювання заміщен-
ня природного газу у сфері
теплопостачання», мета якої
— державна підтримка вітчиз-
няного виробника, створення
нових робочих місць та розви-
ток вітчизняної економіки.

Якого ефекту очікують від
запропонованих змін, пояснив
заступник керівника відом-
ства Андрій Білоусов. Ариф-
метика проста: середньозва-
жений тариф на виробництво

теплової енергії становить
912,6 гривні за гігакалорію,
для населення — 314 гривень.
Різниця вартості імпортовано-
го природного газу в сумі 598
гривень за кожну вироблену
гігакалорію дотується з дер-
жавного бюджету «Нафтога-
зу». Якщо перевести котельні
з використання імпортного
природного газу на інші види
палива, можна досягти зни-
ження вартості теплоенергії
на 10%, що скоротить дотації
з державного бюджету на
15%.
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Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ІНФОРМПОЛІТИКА. Зус-
тріч з новопризначеними
членами Національної ради
з питань телебачення та ра-
діомовлення Президент
Петро Порошенко розпочав
словами про війну за україн-
ську незалежність. Він наго-
лосив, що, затвердивши
«четвірку» представників
парламенту до Нацради,
Верховна Рада ухвалила ду-
же відповідальне рішення.
«Приємно, що до Нацради
прийшли професіонали, які
добре знають потреби галу-
зі й відповідально ставлять-
ся до викликів, перед якими
сьогодні стоїть держава», —
сказав він і додав, що ко-

лишній склад Нацради був
символом корупції, цензури,
тиску на засоби масової ін-
формації.

Перед новим органом сто-
ять надзвичайно складні
завдання. Як передає слова
Президента його прес-служ-

ба, якщо в умовах миру го-
ловне для Нацради — забез-
печення принципів демокра-
тії, свободи слова, закріплен-

ня європейських цінностей у
телерадіопросторі, то зараз
на перший план вийшли пи-
тання інформаційної безпе-

ки. Нова Нацрада, на його
переконання, в найстисліший
термін здатна довести сус-
пільству свою авторитет-
ність.

Передовсім вона має зай-
няти жорстку позицію у галузі
інформаційної безпеки, ос-
кільки проти України постала
«надзвичайно добре розроб-
лена пропагандистська ма-
шина». «Населення Донбасу
потребує правдивої інформа-
ції про Україну», — резюму-
вав Петро Порошенко.

У зв’язку з цим слід розро-
бити програму спеціального
інформаційного мовлення
для Донбасу, без «викрив-
лення» фактів в інформу-
ванні про перебіг подій у Лу-
ганській та Донецькій облас-
тях. 

Населення має знати правду 

Кризовий штаб пропонує зробити 
гігакалорію дешевшоюЄС цікавиться

відбудовою сходу
ПАРТНЕРСТВО. Прем’єр-міністр Арсеній Яценюк зустрівся з мі-

ністром закордонних справ Італійської Республіки Франческою Моге-
ріні. Глава уряду привітав те, що перший закордонний візит глави іта-
лійського МЗС після початку головування Італії в Європейському
Союзі 1 липня відбувається саме в Україну. Арсеній Яценюк відзна-
чив прагнення України до подальшої інтенсифікації діалогу з Євро-
пейським Союзом у контексті імплементації Угоди про асоціацію.
Співрозмовники обговорили можливість надання Італією експертної
й технічної допомоги у сферах енергетичної безпеки та поліпшення
інвестиційного клімату.

Арсеній Яценюк і Франческа Могеріні обмінялися думками щодо
поточної безпекової ситуації на сході України та першочергових по-
треб для відбудови регіону, повідомляє департамент інформації та
комунікацій з громадськістю Секретаріату КМУ.

Там, де працює пошта, люди вже отримують виплати

Євробаскет перенесено 
Відділ новин

«Урядового кур’єра»

ПОРОЗУМІННЯ. «Дякую, що з розумінням поставилися до пропо-
зиції України перенести проведення чемпіонату Європи з баскетболу
з 2015-го на 2017 рік. Весь світ демонструє солідарність з Україною у
цих надзвичайно важких умовах, тому що фактично зараз ми боре-
мося за нашу незалежність», — із такими словами Президент Петро
Порошенко звернувся до президента Федерації баскетболу Європи
Тургая Деміреля.

У ході зустрічі глава держави висловив переконання, що ситуація
на Донбасі змінюється. Згідно з останніми соціологічними досліджен-
нями, більшість населення Донецької та Луганської областей підтри-
мує ідею єдності України. Це дає підстави сподіватися на досягнення
миру і стабільності вже за кілька місяців, цитує слова Президента йо-
го прес-служба.

У свою чергу президент ФІБА Європи зазначив, що його організа-
ція з розумінням поставилася до подій в Україні. Для проведення
чемпіонату такого рівня важливе питання безпеки, стабільності й на-
лежної інфраструктури. А Петро Порошенко висловив сподівання,
що в 2017 році Україна зможе забезпечити проведення чемпіонату і
всі належні умови. На його думку, чемпіонат Європи з футболу 2012
року продемонстрував не лише солідарність України з Польщею, яка
була співорганізатором, а й єдність всередині нашої держави: «На-
віть після того, як ми програли Франції, о другій годині ночі люди з на-
ціональним прапором та символікою збірної України на вулицях До-
нецька співали гімн».

Якщо в умовах миру головне для 
Нацради — забезпечення принципів
демократії, свободи слова, закріплення
європейських цінностей 
у телерадіопросторі, то зараз на перший
план вийшли питання інформаційної
безпеки.

До речі. В Україні почав роботу
урядовий сайт для переселенців —
http://vpo.gov.ua. Там є всі контактні
телефони та інша важлива інформа-
ція, зокрема, опція пошуку житла.
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Прошу слова!

А завтра 
прийдуть 
за вами?

Валерій МЕЛЬНИК, 
«Урядовий кур’єр»

Унас була «крута» профспілка. Ще б пак — редакційна! Бо
перед Новим роком і до великих революційних свят вона виби-

вала для нас пайки. Нічого дивного в цьому немає: народи, пере-
годовані ідеологією, як правило, недоїдають. Ми винятком не були.

Вміст наших «пайок» періодично варіювався. Але в межах одно-
го й того ж набору продуктів. Там було те, що тоді у вільному про-
дажу практично не траплялося. Зазвичай пачка чи дві чорного
меленого перцю, двохсотграмова баночка майонезу та п’ятсотгра-
мова — зеленого горошку, банка розчинної кави, палка сухої
«Московської» ковбаси, невеличка баночка червоної ікри та пляш-
ка коньяку. Мало не апофеозом гастрономічного щастя ставало
придбання за наші ж кревні курей. Тушки їх були препогано общи-
паними і часто такими худими, що з-під шкіри проглядала синь.
Через що інакше, ніж синіми птахами щастя, тих курей ми не нази-
вали…

Пізніше у нашому «революційному» пайку почали з’являтися
два-три рулончики, перепрошую, туалетного паперу. Того самого,
про який у ті роки нагадав відомий сатирик Геннадій Хазанов. 
І висловив побажання: «туалетний папір має бути для всіх, а не
тільки членів політбюро, бо вони добре їдять!» Малося, звісно, на
увазі політбюро «керівної і спрямовуючої» компартії. Бо інших же
тоді в Радянському Союзі не існувало…

А ще в пам’яті спливла картинка: у Москві перед від’їздом до
Луцька стою в гастрономі у величезній черзі за вареною ковбасою.
До останніх днів буду згадувати оте «Больше двох батонов в рукі
нє давать!» та… відбірний російський мат. Ним столичні продавчи-
ні майстерно наводили лад у черзі.

У країні, де не було свободи слова й думки, — і їжі вдосталь не
було!

А потім «пішли» талони і на промислові товари. За нормами про-
давалося найнеобхідніше. Без талончика з печаткою не можна
було купити шкарпетки, мило, пральний порошок тощо. Були вста-
новлені норми на зношування, перепрошую, трусів — дві пари на
рік. Стільки ж колготок для жінок.

У країні, яка експортувала нафту в Європу і ще чорт зна куди,
вишикувалися черги за бензином. Норма на талон, якщо не зрад-
жує пам’ять, — 20 літрів на машину на квартал і десять — на мото-
цикл. Правда, за запискою, на якій стояли лише цифра і підпис, на
недіючій заправці, в двадцяти кілометрах від міста, бензину можна
було купити і сотню літрів. Але — лише обраним!

А потім було 23 січня 1991 року, що фактично стало початком
розвалу Радянського Союзу. Цього дня вранці розпочався обмін
50- та 100-карбованцевих купюр зразка 1961 року. Указ президен-
та СРСР про вилучення з обігу «п’ятдесяток» та «сотень» і про
обмеження видачі готівки із вкладів населення зачитали напере-
додні у головній телевізійній програмі «Час». Протягом трьох днів
людям було дозволено обміняти лише 300 карбованців. Приблизно
одну середню заробітну плату.

Люди, які все життя чесно працювали і тримали ці купюри на
чорний день, вчисту програли: п’янюги, в яких нічого не було за
душею, вкотре виграли.

Нинішня молодь, якій іноді розповідаю про ті чудасії, не хоче
вірити. Але факт: товарний голод зник лише тоді, коли у суспіль-
ства з’явилася можливість вільно висловлювати свої думки, конку-
рувати політичними ідеями, шукати шляхи зближення із цивілізо-
ваним світом.

Чому згадав про ці сторінки життя, які прихопив із собою в
небуття «Союз нєрушимий республік свободних»? На очі потрапи-
ла випущена в Криму, на тимчасово окупованій українській тери-
торії, листівка із красномовним зверненням «Граждане России!
ПАТРИОТЫ!» З неї війнуло затхлим духом Радянського Союзу.

Цей перл фашистської пропаганди зводиться до заклику стука-
ти в ФСБ. На «подонков, которые хотят хаоса, беспорядка,
войны…» І закликає: «возможно, вы знаете людей, которые были
против возвращения Крыма в состав Российской Федерации или
участвовали в региональном «майдане». О таких следует немед-
ленно сообщать в ФСБ по адресу…»

Словом, стукайте, хлопці і дівчата, дорослі й не дуже, бабусі та
дідусі у ФСБ. Можна й анонімно. Можна безплатно. А можна і за
гроші. Адже сезон полювання на політичних противників вже роз-
почався.

А щоб вдячним за можливість знову бути під імперським чобо-
том електоратом феесбешна листівка сприймалася краще, внизу,
згідно із прийомом злочинця, який втікає від переслідувача і кри-
чить «тримайте злодія!», намальовано кулак, що б’є по свастиці. 
І слова: «Ми маємо зупинити фашизм!»

Про 1937-й ви вже забули. Як і те, що новітня «керівна і спрямо-
вуюча» зробить з ваших дітей новітніх павликів морозових. Піонер
№1, нагадаю, без жалю доніс на рідного батька. За що той і був
репресований. А банальний стукач тим часом став героєм.

Чи часто згадують нині в Криму про те, що в недалекому мину-
лому в «стране, где так вольно дышит человек», після банального
«стуку» жертвами безпідставних політичних репресій стали десят-
ки мільйонів людей? В рази більше, ніж знищили фашисти.

Втім, чи варто нині нагадувати про пайки до революційних свят
кримським прихильникам імперії, якими керує ностальгія за
СРСР?

Рабам російської пропаганди все одно не осягнути, що історія
рухається по колу. І завтра після «стуку» сусіда можуть прийти.
Вже за ними.

Олександр КРЮЧКОВ,
«Урядовий кур’єр»

ТРАНСПОРТ. Мінтранс Росії
видає бажане за дійсне: 
3 липня 2014 року чиновники
заявили, що під час перегово-
рів відомства з представника-
ми Міжнародної організації
цивільної авіації (ICAO) було
домовлено, що Росія «повинна
забезпечити аеронавігаційне
обслуговування над Кримом та
територіальними водами, а
Україна — над нейтральними
водами, але з урахуванням тех-
нічних домовленостей з Росією
з аеронавігаційного обслугову-
вання в районі Сімферополя».

Цю інформацію поширили
російські ЗМІ. Але вона (це вже
стає недоброю традицією
медійників північного сусіда)
не відповідає дійсності. Гене-
ральний секретар ICAO Рай-
монд Бенджамін та керівник
європейського філіалу Луїс
Алмейда спростували цю
заяву Росії. ІСАО повністю під-

тримує резолюцію ООН щодо
територіальної цілісності Украї-
ни, сказали під час неофіційної
зустрічі із головою Державної
авіаційної служби України
Денисом Антонюком високо-
посадовці ICAO. Крим є части-
ною України, тож зона Чорного
моря як була делегована
нашій країні, так за нею й зали-
шається. А, отже, повітряний
простір над півостровом та
Чорним морем не підлягає
анексії — це виключне право
авіаційної влади України.

Нагадаємо, що 2 квітня 2014
року Європейська організація
з безпеки аеронавігації (Євро-
контроль) заборонила польоти
повітряних суден у Криму. В. о.
генерального директора
Украероруху Дмитро Бабейчук
та представник Євроконтролю
— керівник проекту підтримки
України Херман Нійус заявили,
що жодна авіакомпанія із 40
країн—членів Євроконтролю
не зможе виконувати ці польо-
ти до міст чи аеропортів Украї-

ни без офіційного дозволу
авіаційної влади останньої. 

Окрім того, починаючи з 12
березня 2014 року, українська
влада закрила аеродроми Сім-
ферополя, Севастополя та
нижній повітряний простір над
територією півострова Крим,
наполягаючи, що вони зали-
шаються у відповідальності
українських авіадиспетчерів,
які не можуть виконувати свої
обов’язки після приєднання
Криму до Росії. Відтак, згідно з
картою обмеження польотів,
затвердженою організацією з
безпеки повітряної навігації, до
зони, де польоти неможливі,
увійшли Херсонська, частина
Миколаївської та Запорізької
областей, частина повітряного
простору над Азовським та
Чорним морями. Тож літаки
міжнародних авіакомпаній
змушені облітати півострів,
втрачаючи на цьому значний
час. До Криму літають лише
повітряні судна російських
авіакомпаній. 

З цієї ж причини Україна
буде змушена закрити для
міжнародного судноплавства
морські порти, розташовані на
території Автономної Республі-
ки Крим, — Євпаторію, Керч,
Севастополь, Феодосію, Ялту.
Відповідний наказ зареєстро-
вано в Мін’юсті 24 червня 2014
року. Він набере чинності після
офіційного опублікування.
Документ ухвалено на вико-
нання розпорядження Кабіне-
ту Міністрів України від 30 квіт-
ня 2014 №578-р «Деякі питан-
ня функціонування морського
та річкового транспорту» та
відповідно до Порядку відкрит-
тя та закриття морських
портів, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів
України від 11 липня 2013 року
№495.

В уряді нагадують, що Украї-
на ще в середині травня пові-
домила Міжнародну морську
організацію (IMO) про те, що
готує рішення щодо закриття
кримських портів.

Небо закрили, на черзі — море 

Галина ІЩЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Про це повідомив
директор Укргідро-

метцентру Микола Куль-
біда, уточнивши, що, оці-
нюючи, враховували дані
й Криму, де очікується
зібрати  1,2 мільйона тонн. 

— Це буде один з най-
більших урожаїв в Україні,
— переконаний він. — Під
час наступного прогнозу-
вання, цілком імовірно, до
валового збору завдяки
сприятливій погоді буде
додано ще один або й два
мільйони тонн. Агрометео-
рологи оцінюють, що агра-
рії зберуть цього року 26,7
мільйона тонн озимих зер-
нових,  5,3 мільйона ярого
ячменю, 0,4 мільйона тонн
ярої пшениці, 29,3 мільйона
тонн кукурудзи, близько
1,3 мільйона тонн інших
культур.

Мінагрополітики не
поспішає давати прогнози
щодо врожаю-2014. Очіль-
ник відомства Ігор Швайка
зауважує: «Не те урожай,
що в   полі, а те, що в коморі.
Та й в умовах сформованої
в країні ситуації будь-які
прогнози та оперативні дані
про врожайність — інфор-
мація не для розголошення
і належить до військової
таємниці».

За його словами, розгля-
дається питання щодо того,
чи варто Мінагрополітики
надавати оперативну
інформацію про хід польо-
вих робіт. 

На сьогодні ж ця інфор-
мація перебуває у відкри-
тому доступі. Так, станом
на 7 липня аграрії вже зіб-
рали майже 7 мільйонів
тонн зерна, обмолотивши
2342 тисячі гектарів. Серед-
ня врожайність становить
28,8 центнера з гектара (у
2013 р.  — 27,4 ц/га). Зага-
лом сільгоспвиробникам
належить зібрати ранні
зернові та зернобобові на

площі 10,3 мільйона гекта-
рів, зокрема пшеницю з 6,4
мільйона, ячмінь — з 3,2
мільйона, ріпак — з 942
тисяч гектарів. 

Щоправда, по-справ-
жньому порадіти гарному
врожаю аграрії не можуть.
А все тому, що, як і в попе-
редні роки, ціни на збіжжя
полізли донизу і нині
часто собівартість зерна

вища за закупівельну вар-
тість, що є збитковим,
пояснює перший віце-пре-
зидент Асоціації фермерів
і приватних землевласни-
ків Микола Стрижак. За
ціни 1600—1700 гривень
за тонну зернові стає
невигідно вирощувати, на
відміну від сої та соняш-
нику, які, як і в попередні

роки, лишаються прибут-
ковими. 

Мінімальна ціна на
фураж має бути на рівні
2000 гривень за тонну, а на
третій клас пшениці —
2500—2300 гривень, пора-
хували фермери. На їхню
думку, саме тепер, на
початку маркетингового
року, коли формуються
закупівельні ціни, уряд має

вжити максимальних захо-
дів, щоб запобігти їх
подальшому обвалу. Заку-
півлі збіжжя державними
операторами — Аграрним
фондом і Державною про-
довольчо-зерновою корпо-
рацією, які у попередні
роки знімали з ринку
надлишок зернових і так
врегульовували ціну, буде

замало, переконані вони.
Хоч  остання вже заявила,
що планує забрати з ринку
5 мільйонів тонн ячменю,
кукурудзи і пшениці. На
думку фермерів, треба
встановити державне регу-
лювання та нагляд за прай-
совими цінами, щоб не
допустити цінових маніпу-
ляцій зернотрейдерами.

На запитання «УК» щодо
заходів уряду та міністер-
ства у цьому напрямі Ігор
Швайка зауважив: «Ми
могли б сказати «ціни,
стій!», як в анекдоті про
хорошого прапорщика. Але
розуміємо, що живемо у
реальному світі, де діють
економічні закони. Ми
виходитимемо з ринкових
механізмів. Поки що не
розкриватимемо інформа-
цію щодо заходів з норма-
лізації цін. Забезпечуємо
нормальну роботу і взаємо-
дію між виробниками і зер-
нотрейдерами. Більше того,
для цього є нормальні
інструменти, такі, як
Аграрний фонд і Державна
продовольчо-зернова кор-
порація, інші можливості,
які має міністерство та
уряд».

Ціновий маятник на урожай
ПРОГНОЗ. Сільгоспвиробники зберуть 63 мільйони тонн
зернових і зернобобових культур

Аграрії вже зібрали сім мільйонів тонн збіжжя

Агрометеорологи оцінюють, що аграрії
зберуть цього року 26,7 мільйона тонн
озимих зернових,  5,3 мільйона ярого
ячменю, 0,4 мільйона тонн ярої пшениці,
29,3 мільйона кукурудзи, близько 
1,3 мільйона тонн інших культур.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Як вимушеному 
переселенцеві 
отримати
паспорт

Відділ соціально-правових питань 
«Урядового кур’єра»

ПОСЛУГИ. Міграційна служба виробила механізм надання
громадянам, зареєстрованим на територіях, де орудують те-
рористи, послуг з оформлення, заміни або відновлення втра-
ченого паспорта громадянина України за місцем звернення.
Роз’яснення про це Державна міграційна служба направила
керівникам територіальних органів та ДП «Документ».

Нині не у всіх районах жителі Донецької та Луганської об-
ластей можуть вільно отримати послуги, які надають підроз-
діли ДМС України. Крім того, чимало громадян змушені за-
лишити свої домівки на цих територіях і тимчасово переїхати
до інших регіонів України, тому питання отримання послуг,
які мають їм надавати виключно за місцем проживання, до-
сить актуальні для цієї категорії осіб.

Тож ці громадяни можуть звернутися із заявою у центр
«Паспортний сервіс», де в рамках пілотного проекту, спіль-
ного з ДП «Документ», спеціально створено відповідні умови.
В обласних центрах, де таких підрозділів поки що немає, ке-
рівники територіальних органів визначатимуть ці осередки,
де й прийматимуть громадян.

Нині такі кімнати (місця) для допомоги вимушеним пересе-
ленцям з АР Крим та м. Севастополь, Донецької та Луган-
ської областей функціонують у центрах «Паспортний сервіс»
у низці міст.

У цих центрах громадяни зможуть не лише отримати все-
бічну правову допомогу з міграційних питань, а й оформити
паспорт громадянина України у разі досягнення 16-річного
віку, вклеїти фотографію у зв’язку з 25- чи 45-річчям, відно-
вити паспорт, якщо його було втрачено, або за необхідності
зміни прізвища — отримати новий документ.

Список буде поповнюватися, актуальна інформація — на
сайті України: www.dmsu.gov.ua, повідомляє прес-служба
ДМС України.

Індекс інфляції 
у червні 2014 року1

За повідомленням Державної служби статистики України, ін-
декс споживчих цін (індекс інфляції) у червні 2014 року порів-
няно з травнем становив 101,0%, за період січень — червень
2014 року — 111,6%. За період січень 1998 року — червень
2014 року — 580,5%. 

При цьому, за даними Держстату, індекси споживчих цін на
товари та послуги мали такий вигляд:

1Без урахування тимчасово окупованої території Автономної
Республіки Крим і м. Севастополя.

Індекси споживчих цін 
за регіонами у червні 
2014 року

За даними Держстату
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УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про зміни у складі Ради національної 
безпеки і оборони України

Відповідно до частини четвертої статті 107 Конституції України 
ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. На часткову зміну статті 1 Указу Президента України від 16 червня 2014
року № 528 «Про склад Ради національної безпеки і оборони України» (зі змі-
нами, внесеними Указом від 23 червня 2014 року № 549):

1) ввести до персонального складу Ради національної безпеки і оборони Ук-
раїни таких осіб:

ГЕЛЕТЕЙ Валерій Вікторович – Міністр оборони України
МУЖЕНКО Віктор Миколайович – начальник Генерального штабу – Головно-

командувач Збройних Сил України
2) вивести зі складу Ради національної безпеки і оборони України М.Коваля,

М.Куцина.
2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
5 липня 2014 року
№ 571/2014

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 2 липня 2014 р. № 223
Київ

Про внесення зміни до пункту 1 
Порядку використання коштів, передбачених

у державному бюджеті на будівництво 
(придбання) житла для військовослужбовців, 

осіб рядового і начальницького складу
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 1 Порядку використання коштів, передбачених у дер-

жавному бюджеті на будівництво (придбання) житла для військовослужбовців,
осіб рядового і начальницького складу, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 16 лютого 2011 р. № 147 (Офіційний вісник України, 2011 р.,
№ 14, ст. 585, № 90, ст. 3267; 2012 р., № 83, ст. 3355; 2013 р., № 41, ст. 1477),
виклавши абзац шостий у такій редакції:

«ДПтС — «Будівництво (придбання) житла для осіб рядового і начальниць-
кого складу Державної кримінально-виконавчої служби України»;».

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 2 липня 2014 р. № 224
Київ

Про внесення зміни до пункту 36 
Порядку реалізації нерухомого військового

майна Збройних Сил на аукціонах
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 36 Порядку реалізації нерухомого військового майна

Збройних Сил на аукціонах, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 15 серпня 2007 р. № 1063 «Деякі питання реалізації та управління вій-
ськовим майном» (Офіційний вісник України, 2007 р., № 64, ст. 2506; 2008 р.,
№ 28, ст. 874), замінивши слова «до спеціального фонду державного бюджету»
словами «до державного бюджету».

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 2 липня 2014 р. № 226
Київ

Питання державної реєстрації речових прав 
на нерухоме майно, яке розташоване 

на тимчасово окупованій території
Відповідно до частини четвертої статті 11 Закону України «Про забезпечення

прав і свобод громадян та правовий режим на тимчасово окупованій території
України» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Установити, що державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх
обтяжень, внесення змін до записів Державного реєстру речових прав на неру-
хоме майно, ведення реєстраційних та облікових справ, вчинення інших реєс-
траційних дій щодо нерухомого майна, яке розташоване в межах території Ав-
тономної Республіки Крим та м. Севастополя, здійснюють органи державної ре-
єстрації прав Херсонської та Запорізької областей відповідно до законодавства
України у сфері державної реєстрації речових прав на нерухоме майно.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 липня 2014 р. № 627-р
Київ

Про відсторонення Старенького С. Є.
від виконання повноважень за посадою 
Голови Державної пенітенціарної служби 

України
Відсторонити Старенького Сергія Євгенійовича від виконання повноважень

за посадою Голови Державної пенітенціарної служби України до завершення
службового розслідування. 

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 липня 2014 р. № 628-р
Київ

Про тимчасове покладення 
виконання обов’язків Голови Державної 

пенітенціарної служби на Ошовського В. І. 
У зв’язку з відстороненням Голови Державної пенітенціарної служби України

від виконання повноважень за посадою до завершення службового розсліду-
вання покласти тимчасово, на час проведення службового розслідування, ви-
конання обов’язків Голови Державної пенітенціарної служби України на першого
заступника Голови цієї Служби Ошовського Віталія Івановича. 

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

ДОКУМЕНТИ

                                   (відсотків) 
 

Червень 2014 до 
травня 
2014 

грудня 
2013  

   
Індекс споживчих цін 101,0 111,6 
Продукти харчування та безалкогольні 
напої 100,7 113,1 
  Продукти харчування 100,5 113,3 
    Хліб і хлібопродукти 102,8 113,0 
      Хліб 102,8 110,1 
      Макаронні вироби 103,1 110,9 
    М’ясо та м’ясопродукти 103,1 109,9 
    Риба та продукти з риби 102,9 121,9 
    Молоко, сир та яйця 98,8 97,8 
      Молоко 99,0 100,1 
      Сир і м’який сир (творог) 99,7 104,8 
      Яйця 94,3 74,3 
    Олія та жири 100,9 104,4 
      Масло 99,1 105,6 
      Олія соняшникова 103,6 107,1 
    Фрукти 100,2 156,4 
    Овочі 90,7 128,4 
    Цукор 101,6 135,3 
  Безалкогольні напої 102,4 109,9 
 

Продовження 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                   (відсотків) 

 
Продовження 

   
Алкогольні напої, тютюнові вироби 102,0 107,4 
Одяг і взуття 98,2 100,5 
Житло, вода, електроенергія, газ та 
інші види палива 101,7 115,8 
  Плата за власне житло  
(квартирна плата) 100,0 100,1 
  Утримання та ремонт житла 101,4 111,7 
   Водопостачання 100,0 100,0 
   Каналізація 100,0 100,0 
   Електроенергія 111,3 111,3 
   Природний газ 100,0 162,8 
   Гаряча вода, опалення 99,9 98,7 
Предмети домашнього вжитку, 
побутова техніка та поточне утримання 
житла 102,2 111,4 
Охорона здоров’я 102,5 115,6 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                   (відсотків) 

 
Продовження 

Охорона здоров’я 102,5 115,6 
  Фармацевтична продукція, медичні 
товари та обладнання 103,3 123,8 
  Амбулаторні послуги 101,1 107,4 
Транспорт 101,9 125,8 
  Паливо та мастила 100,0 143,6 
  Транспортні послуги 104,5 112,5 
   Залізничний пасажирський транспорт 105,0 111,4 
   Автодорожній пасажирський транспорт 104,6 112,5 
Зв’язок 99,7 100,1 
Відпочинок і культура 101,6 109,4 
Освіта 100,9 101,6 
Ресторани та готелі 101,5 105,4 
Різні товари та послуги 103,2 107,3 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(до попереднього місяця; відсотків) 
 ІСЦ 
  
Україна ( без врахування тимчасово 
окупованих територій) 101,0  
Вінницька 100,9  
Волинська 101,2  
Дніпропетровська 100,8  
Донецька 101,1  
Житомирська 101,4  
Закарпатська 101,0  
Запорізька 100,8  
Івано-Франківська 101,1  
Київська 100,8  
Кіровоградська 100,6  
Луганська 101,2  
Львівська 101,3  
Миколаївська 100,8  
Одеська 100,4  
Полтавська 101,0  
Рівненська 101,1  
Сумська 100,8  
Тернопільська 100,7  
Харківська 100,8  
Херсонська 100,1  
Хмельницька 101,3  
Черкаська 100,8  
Чернівецька 100,9  
Чернігівська 101,1  
м. Київ 101,3  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Адреси кімнат міграційної допомоги 
вимушеним переселенцям:

Київ: бул. Тараса Шевченка, 27 (ст. м. «Університет»);
Вінниця: вул. 50-річчя Перемоги, 20-а, тел. (0432) 60-19-08;
Житомир: вул. І. Огієнка, 1/34, тел. (0412) 48-25-65;
Івано-Франківськ: вул. Гнатюка, 29, тел. (0342) 50-40-03;
Луцьк: пр. Грушевського, 4-в, тел. (0332) 77-05-42;
Львів: вул. Б. Хмельницького, 212, тел. (032) 245-54-40;
Рівне: вул. 16-го Липня, 6-а, тел. (0362) 26-77-84;
Суми: Покровська площа, 11, тел. (0542) 77-23-95;
Тернопіль: вул. Руська, 17, тел. (0352) 52-33-15;
Херсон: вул. Перекопська, 157, тел. (050) 168-47-87, 
(067) 159-50-15;
Хмельницький: вул. Прибузька, 30-а, тел. (0382) 61-63-31;
Черкаси: бул. Т. Шевченка, 132;
Чернівці: вул. Руська, 31-а, тел. (0372) 51-84-16.
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Ігор ЗОЦ
для «Урядового кур’єра»

Представники терористичної
організації ДНР змусили

провідні газети області призу-
пинити свій випуск або виходи-
ти без політичних новин. 

«Примушування 
до співпраці» 
під дулом автомата

Ще місяць тому після візиту
бойовиків у Будинок преси при-
зупинила вихід газета із хол-
дингу Ріната Ахметова «Вечер-
ний Донецк». Після «наїзду»
автоматників у редакцію там і
досі не можуть відшукати ста-
тутні документи і відновлювати
роботу не планують. Незалежна
газета «Донбасс», керівника
якої теж возили на бесіду, хоч і
відновила випуск раз на тиж-
день (було три), теж не публі-
кує політичних новин: слів
«український уряд» чи «само-
проголошена ДНР» тепер нема.

Це саме стосується і «Ежене-
дельного обозрения» (дочірнє
видання «Донбасса»), яке від-
значалося гостротою ще за
попередньої влади, публікуючи
матеріали про тотальну коруп-
цію донецьких висуванців.

Не виходить і тижневик
«Донецкие новости», який сло-
вом і ділом підтримував найба-
гатшого олігарха країни чимало
років.

Призупинила випуск і єдина
обласна українськомовна газе-
та «Донеччина», редактор якої

зауважує, що під час німецької
окупації 1941—1943 років у
Донецькій області виходило
більше газет українською, ніж
за правління ДНР. Втім, саме
українською в області виходять
не більше десяти із майже
тисячі двохсот друкованих
ЗМІ, зареєстрованих на терито-
рії регіону. Решта 1190 вида-
ються російською, що свідчить
про абсолютне задоволення
мовних потреб жителів області,
де росіяни за всіма переписами
не є більшістю. Та про мовне
питання не йдеться.

Представники ДНР вимага-
ють від ЗМІ повної до них
лояльності та прихильності.
Способи «примушення до
миру» та співпраці застосову-
ють цілком дієві: бесіди з
редакторами під дулом автома-
тів, підпали та погроми редак-
цій. Так, у випадку з газетою
«Горняк» (місто Торез) погрози
і потім підпал не подіяли:
редактор видання Анатолій
Постнов продовжував об’єк-
тивно інформувати жителів
міста, не припинив критикува-
ти як місцеву владу, так і само-
проголошену ДНР. І тоді в
редакцію полетіли коктейлі
Молотова, і «Горняк» згорів. 

Не пощастило і їхнім сусідам
— регіональну газету «ПроГо-
род», яка висвітлює життя
Тореза, Сніжного і Шахтарська,
пограбували серед білого дня
бойовики. Всю техніку «борці за
народ» вивезли, і відтепер у
шахтарському Торезі місцевих
газет для народу не стало!

Але навіть певний компроміс
між ЗМІ і так званою ДНР не
убезпечує журналістів. Так, за
словами головного редактора
«Дружковского рабочего» Бори-
са Южика, редакція призначила
співробітника, щоб той висвіт-
лював корисні для міста справи
прихильників ДНР. Кажуть, і
кабінет для останніх редакція
виділила. І раптом Бориса
Южика бойовики вивезли неві-
домо куди, і три дні вся журна-
лістська спільнота за нього
непокоїлася. На щастя, цього
разу обійшлося. 

Без 
поінформованості
людей мир 
неможливий

Між тим у Міністерстві інфор-
мації самопроголошеної ДНР
працювати зі ЗМІ вирішили сис-
темно: дали 10 днів на перереєс-
трацію всіх ЗМІ, що виходять в
області, і тих, які тут мають
власних кореспондентів і мере-
жу розповсюдження. Представ-
ник їхнього уряду Олена Нікіті-
на заявила, що перереєстрації
підлягають усі ЗМІ, мовляв, «ми
хочемо знати, чим вони дихають,
яку ведуть редакційну політи-
ку». При цьому вона відмежува-
лася від терміна «цензура» і не
уточнила, чим загрожує ЗМІ
відмова від процедури перереєс-
трації.

Між тим більшість редакцій
газет, які виходять у Донецьку,
Макіївці, Єнакієвому, Артемів-

ську, на заклик новоявленого
міністерства інформації не від-
гукнулися, оскільки перереєс-
трація ЗМІ — не що інше, як
співпраця з терористичною
організацією. Варто зазначити,
що жодне з донецьких видань не
розмістило повідомлень щодо
примушення їх до перереєстра-
ції. Надолужувати брак цієї
інформації довелося обласній
державній телерадіокомпанії,
що вже третій місяць перебуває
в руках бойовиків, які погрозами
змусили частину колективу пра-
цювати на самопроголошену
ДНР. З телеефіру за рахунок
держбюджету постійно паплю-
жать усе українське, заклика-
ють до боротьби з «київською
хунтою», карателями тощо.
Регулярно запрошують попов-
нювати лави ополченців, шука-
ють військових спеціалістів на
легкі та середні танки, медпер-
сонал тощо. Вся інформація, як і
в старшого брата за кордоном —
провідних російських телекана-
лів, маніпуляційна, відверто
брехлива.

Але біда для більшості жите-
лів області в тому, що населення
великої території України
позбавили можливості дивитися
українські канали, навіть Пер-
ший національний. Натомість у
Донецьку є таке меню кабельних
мереж з російським ТВ, якому
жителі сусідньої держави
можуть позаздрити.

— У нашому Київському райо-
ні кабельна мережа ТРК «Гори-
зонт» транслює відразу 35 росій-
ських каналів, а київських лише

5 чи 6, — розповідає жителька
вулиці Політбійців Наталія К.

Тут треба зазначити, що
заборона Національної ради на
деякі телеканали сусідньої дер-
жави в Донецьку тривала лише
тиждень, бо тутешній нардеп
України Микола Левченко і
секретар міськради Донецька
Сергій Богачов закликали про-
вайдерів ігнорувати рішення
Києва. Так місцева влада вкот-
ре посприяла інформаційній
агресії проти України і нічого
не зробила, щоб жителі Донець-
ка мали об’єктивну інформацію
про події в рідній країні, яка
називається Україна.

Чи можна в таких умовах від-
новити мир на Донбасі —
питання риторичне. Адже для
цього потрібно відновити дер-
жавне чи просто об’єктивне
інформування населення. Від-
вернути від терору буде важко,
але ще складніше просто
донести в край правдиве слово.
Чесна інформація тут завжди
була в дефіциті, за це розпла-
чувалися життям — згадаймо
журналіста Ігоря Александро-
ва зі Слов’янська, який загинув
від найманих убивць у період
керівництва ОДА Віктора Яну-
ковича, а прокуратурою — Вік-
тора Пшонки. Той жахливий
урок 2001-го навчив багатьох
тутешніх журналістів трима-
тися подалі від гарячих тем… 

Зламати цю традицію і запо-
чаткувати новий шлях в умовах
штучно створеного інформацій-
ного голоду — ось чи не найваж-
ливіше завдання сьогодні.

Кому вигідна гра в мовчанку?

Прикордонники проти бандитів: план діє
(Закінчення. 

Початок на стор.1)
Нещодавно одна з них скоїла

напад на пост технічного спосте-
реження Сєдово, що на Азовсько-
му узбережжі. Група (приблизно
15 людей) прибула з моря на двох
високошвидкісних човнах,
завчасно (на жаль, за допомогою
місцевих жителів) підготувавши
маршрут. Після нападу диверсан-
ти замінували підступи до посту
технічного спостереження. Такі
вибухові снаряди можуть зрива-
тися через 10—15 годин або
навіть днів за заданими парамет-
рами.

Підступні атаки
тривають

Мінують бандити і території
поблизу прикордонних ліній,
особливо там, де пролягають мар-
шрути українських нарядів, а
також місця їхньої дислокації та
переміщення. Тож нашим сапе-
рам роботи вистачає. Лишень
6 липня вони знешкодили в райо-
ні Бірюково 4 міни та 1 фугас. 
А загалом знешкоджено 83 комбі-
нованих мінних пристрої, призна-
чені для знищення людей, які
виконують завдання з охорони
державного кордону.

— Щодо російсько-українсько-
го кордону, то тут ворог продов-
жує накопичувати важку техніку
— танки, БТР-и, бронемашини.
Наведу приклад: в один із населе-
них пунктів поблизу Харківської
області прибуло 10 гвинтокрилів,
а в Міллєрово (це напроти нашого
пункту пропуску «Мілове»)
з’явилася батальйонно-тактична
група. Й так практично щодня, —
наголошує перший заступник
Держприкордонслужби. — Нато-
мість ми вздовж усієї лінії дер-

жавного кордону провели заходи
формування лінії оборони, убез-
печуючи себе від зазіхань РФ.

Нині українські прикордонни-
ки закрили 9 пунктів пропуску
(росіяни лише 4), встановили обо-
ронні пости, секрети, дозори і
посилені патрулі. Переважно ці
заходи проводили разом із під-
розділами ЗСУ.

— На найскладніші ділянки
кордону від Амбросіївки до Ізва-
риного ми щоденно направляємо
50—60 спецприкордонних наря-
дів, — підкреслив Павло Шишо-
лін. — З огляду на нинішню
складну ситуацію з метою поси-
лення оборони наших рубежів ми
розгорнули 2 спеціальних так-

тичних угруповання на півночі
Луганської і на півдні Донецької
та Луганської областей, створили
дві тилові групи. Нині триває
нарощування наших зусиль,
готуємо додаткові резерви для
виконання завдань з охорони й
оборони державного кордону.
Кілька днів тому в зону бойових
дій було дислоковано значну час-
тину спеціально підготовлених
людей.

«Секрет» 
для бандита

На базі кінологічного навчаль-
ного центру у Великих Мостах
розпочато допідготовку службо-

во-розшукових собак, яких свого
часу навчали разом із саперами.
Додатково готують приблизно 25
саперів та 25 кінологів із собаками
для організації робіт з пошуку
мін. У Черкасах розпочато другий
етап з підготовки снайперів, які
виконуватимуть завдання на най-
небезпечніших ділянках.

— Ми повністю перебудували
систему оперативно-розшукової
роботи. Нині працюємо за при-
нципом отримання упереджу-
вальної інформації, — переконує
Павло Шишолін. — Хочу подяку-
вати ЗСУ за підтримку і допомо-
гу. Адже нині два батальйони
територіальної оборони вийшли
на визначені рубежі й приступи-

ли до виконання поставлених зав-
дань, посиливши таким чином
оборону державного кордону,
зокрема й на бердянському
напрямку.

Особливу увагу приділено
забезпеченню підрозділів броне-
технікою, якої у прикордонників,
на жаль, недостатньо. Проте й тут
на допомогу прийшли ЗС, які
надали їм 20 БТРів. Оснащення
прикордонної служби триває.

— Уряд виділив нам кошти на
додаткову закупівлю броньова-
них автомобілів та БТРів, — роз-
повідає перший заступник Держ -
прикордонслужби. — Наш персо-
нал забезпечують засобами інди-
відуального захисту, у першу
чергу бронежилетами і шолома-
ми. Якщо на початку бойових дій
ми мали 736 комплектів, то нині їх
понад 7 тисяч, хоча закупівля ще
триває. Проте є одна проблема:
організація, яка їх виробляє, —
монополіст, тож не встигає забез-
печити повною мірою наші ЗСУ
засобами індивідуального захис-
ту. Тому щодня маємо змогу нада-
ти людям лише майже 150 ком-
плектів. Разом з тим 1500 таких
комплектів індивідуального
захисту надійшло завдяки спон-
сорам, робота з якими триває і
нині. Проте всі, хто виїжджає в
зону бойових дій, забезпечені
бронежилетами і шоломами.

Одне з дуже важливих завдань,
поставлених перед прикордонни-
ками, — недопущення вивозу
дітей-сиріт з Донецького і Луган-
ського регіонів за межі нашої дер-
жави. Уже відомо, що опікуни під
тиском озброєних терористів
надали дозволи на це, однак,
взаємодіючи з місцевими органа-
ми влади, прикордонники цих
дітей за межі України на незакон-
ній підставі не випускатимуть.

На найскладніших ділянках державного кордону чергують спецприкордонні наряди
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Нещодавно, щоб ознайо-
митися з промисловістю

Полтавщини та налагодити
ділові зв’язки, в область наві-
далися представники відділів
з торговельно-економічних
питань 15 посольств інозем-
них держав та міжнародних
організацій, акредитованих в
Україні. 

Скористаємося
польським 
досвідом

Насамперед Кременчуць-
кий міський голова Олег
Бабаєв повідомив диплома-
там, що  потенційні можли-
вості Кременчука високі.
Підтвердження — місто є
одним із донорів країни, його
ВВП за минулий рік — 7%
загальноукраїнського. Тут
переробляють українську
нафту, працюють заводи
важкого машинобудування.
Тільки один Крюківський
вагонобудівний за останні 8
років інвестував у розвиток
міста майже 100 мільйонів
доларів. Якби хоч 10% тих
коштів, які перераховують у
держбюджет, залишалися
на потреби міської громади,
люди тут давно жили б як у
розвинених цивілізованих
країнах. 

Останні кілька років влада
міста активно працює над
залученням інвестицій. На
його території відведено 168
гектарів землі під індустрі-
альний парк «Центральний».
Свої талант і можливості
реалізовуватимуть тут сту-
денти, молоді науковці. При-
єднатися до розбудови тех-
нопарку міський голова
запросив і гостей, запевнив-
ши, що для них це буде
вигідно. Адже в Кременчуці
багато кваліфікованих тру-
дових ресурсів, зручне
транспортне сполучення
тощо. А головне — вони
можуть розраховувати на
всебічну підтримку влади,
яка зацікавлена в такій спів-
праці.

— Наші підприємства
мають запрацювати на
повну силу, щоб бюджет
міста наповнювався, а в його
жителів була робота. А тому
сподіваємося й на ваше пар-
тнерство, — звернувся до
гостей Олег Бабаєв. — Ми
вивчали польський досвід
щодо таких технопарків. У
наш проект вкладатимемо
свої кошти і сподіваємося на
допомогу держави після
нормалізації ситуації. Інвес-
торам надамо пільги, ство-

римо комфортні умови для
роботи.

На запитання журналістів
до дипломатів, чи не страш-
но їм було їхати на Полтав-
щину, в той час як на сході
країни воюють, президент
Міжнародного трейд-клубу
Соня Крайчева відповіла
так: не вважаю, що для біз-
несу є якісь погані часи,
тому що у всі часи треба
працювати. Вона  додала, що
взимку, коли в Києві було
неспокійно, жодна закор-
донна фірма не залишила
український ринок. Нині є
всі передумови для того,
щоб розвивати торгово-еко-
номічні контакти між краї-
нами.

Продукція, 
яка сподобається
світу

Тож місто Кременчук та
Міжнародний трейд-клуб в
Україні підписали меморан-
дум про співпрацю. Члени
клубу побували на ПП «ВТК
«Лукас», НВФ «Техвагон-
маш» та ПАТ «Крюківський

вагонобудівний завод», де
сьогодні працює 8 тисяч
людей. Обсяги виробництва
тут, з відомих причин, напо-
ловину впали, робочий тиж-
день скоротився до 3-4 днів,
але керівництво заводу
надії не втрачає. Як повідо-
мив голова правління това-
риства Євген Хворост, у них
є російські замовлення,
навіть попри напружені від-
носини із сусідньою краї-
ною. Продукція крюківчан
нині — це переважно ван-
тажні вагони. Їх частка —
70% загального виробниц-
тва. Решта — транспорт
соціального призначення.
Тут працюють над модерні-
зацією Київського метропо-

літену, для якого виготовля-
ють 95 вагонів. Виконують
контракти на поставку про-
дукції до Казахстану й Біло-
русі. Але при цьому очіку-
ють замовлень і від україн-
ської залізниці. 

«Хотілося б мати під-
тримку держави і замовлен-
ня на внутрішньому ринку.
Адже останні десять років
своїм коштом розвиваємося.
За цей період ми виплатили
дивіденди усього три рази,
— каже  Євген Хворост. —
Новий цех побудували…
Загалом за десятиріччя у
розвиток виробництва вкла-
ли 1 мільярд 200 мільйонів
гривень. Після візиту на
завод членів Трейд-клубу
очікуємо нових контактів і
контрактів.

— Така кооперація
обов’язково буде, — упевне-
на Соня Крайчева. — Ми
побачили сучасне виробниц-

тво, новий дизайн вагонів,
поїзди, які можна поставля-
ти по всьому світу. До того ж
із заводом співпрацюють
польські, чеські, японські
компанії, а це багато зна-
чить. 

Як зауважив торговий
радник Посольства Канади в
Україні Клінт Мартін, вільні
ніші на ринках є завжди,
тож українцям треба тільки
наполегливіше їх шукати.
Завод випускає якісний про-
дукт, який не продають у
Канаді, тож це питання
вивчатиметься. 

Президент лондонської
компанії Хемант Кумар під-
мітив, що крюківчани для
виробництва своєї продукції
використовують багато
імпортних комплектуючих.
На його думку, їх випуск
можна налагодити на базі
технопарку «Центральний»,
щоб мати повністю україн-
ське виробництво.

— Співробітництво з
Україною не новинка для
нас, — каже радник із торго-
во-економічних питань
Посольства Республіки
Білорусь в Україні Юрій
Ранко. — Вже три роки на
базі Гомельського вагоноре-
монтного заводу функціонує
спільне українсько-білору-
ське виробництво. За цей
час там зібрано понад 100
пасажирських вагонів. Кре-
менчуківці поставляють для
їх виробництва колісні пари,
корпус, а начиння і складан-
ня — наші. Ці спільні поїзди
експлуатують у Білорусі,
реалізують у інші країни.
Погано тільки, що курс
гривні «стрибає», — це зава-
жає бізнесу. Є затримки з
конвертацією валюти. Але
це труднощі тимчасові.
Співробітництво не згорта-
ється. Так, трохи «просіли»
об’єми торгівлі, але всі чека-
ють стабільності. Тільки-но
ці різкі «стрибки» припи-
няться, почнеться зростан-
ня й експорту, й імпорту, і
взаємна торгівля.

Порушників 
виявляють 
і карають

Відділ економіки 
та державного управління

«Урядового кур’єра»

Зпочатку року Держфінінспекція перевіри-
ла понад 16,2 тисячі підприємств, установ

та організацій і повернула державі 597
мільйонів гривень. Так, за даними прес-служ-
би відомства, 218 мільйонів з цієї суми — від-
шкодування втрат фінансових та матеріаль-
них ресурсів, виявлених у попередні роки. До
речі, упродовж 2013-го Держфінінспекція
повернула державі майже 1,5 мільярда гри-
вень.

За 5 місяців цього року відомство для
належного реагування на факти порушень до
правоохоронних органів передало 929 ревізій-
них матеріалів. Упродовж зазначеного періо-
ду розпочато 1087 досудових розслідувань,
подано 461 позов до суду на загальну суму
166,9 мільйона гривень. За порушення фінан-
сової дисципліни до адміністративної відпові-
дальності притягнуто понад 9,1 тисячі поса-
довців, до дисциплінарної — понад 2,4 тисячі,
до матеріальної — 477 осіб. За вчинення
фінансових порушень із займаних посад
звільнили 437 осіб.

За результатами аналізу державних закупі-
вель (без виходу на об’єкт контролю шляхом
запиту документів) протягом січня — травня
2014 року територіальні органи Держфінін-
спекції попередили зайві витрати державних
коштів у сфері держзакупівель на загальну
суму 860 мільйонів гривень. Через виявлені
фінансові порушення було скасовано конкур-
сні торги на суму понад 677 мільйонів, укладе-
них договорів розірвано на 183 мільйони.

Найбільше зайвих витрат під час держзаку-
півель попереджено фінінспекціями в Луган-
ській (403,8 мільйона, або 47% загальної
суми), Житомирській (133,2 мільйона або
15,2%), Кіровоградській (80 мільйонів або
9,3%), Херсонській (55,6 мільйона або 6,5%)
та Тернопільській (36 мільйонів або 4,2%)
областях.

Із «тіні» 
виводять
мільйони 
гривень

Олег ЧЕБАН,
«Урядовий кур’єр»

Оперативники ГУ Міндоходів у Вінницькій
області з початку року попередили витік

понад 3-х мільйонів гривень з бюджету у
вигляді незаконного відшкодування податку
на додану вартість. Розкрадання бюджетних
коштів здійснювалося переважно через дер-
жавні закупівлі й непрозорі тендерні проце-
дури.

У цій сфері викрито понад півтора десятка
кримінальних правопорушень та вже поверну-
то до бюджету більш ніж 650 тисяч гривень.
Одне із джерел живлення тіньової економіки
— це ринок підакцизних товарів, зокрема
алкоголю, тютюну, спирту. Із реалізованої
нелегальної продукції бюджет не отримує
жодної гривні податків та зборів, однак потер-
пає не лише казна, а й життя і здоров’я спожи-
вачів від вживання алкогольного сурогату. Цієї
продукції з початку року в області вилучено на
суму понад 2,6 мільйона гривень.

«Наше ключове завдання — перекрити
основні шляхи виведення коштів у тіньовий
обіг, — зауважив виконувач обов’язків заступ-
ника начальника головного управління Міндо-
ходів в області Сергій Кавун. — Потрібно
задіяти всі резерви для забезпечення надход-
жень до бюджету через руйнування схем ухи-
лення від оподаткування».

Під час розслідування кримінальних право-
порушень бюджету було відшкодовано понад
2 мільйони гривень — це ті кошти, які поверну-
то з тіньового обігу.

ПОДАТКИ 

КОНТРОЛЬТехнопарк у Кременчуці
розбудовуватимуть іноземці
ПЕРСПЕКТИВИ. Можливості Полтавщини цікаві інвесторам 

Міжнародний трейд-клуб в Україні — громадська організація, ство-
рена 1992 року. Нині вона об’єднує керівників та співробітників відді-
лів з торговельно-економічних питань майже 60 посольств іноземних
держав і міжнародних організацій, акредитованих в Україні. Трейд-
клуб інформує іноземних дипломатів про економічний, експортний,
науково-технічний потенціали України та її окремих регіонів, сприяє
залученню інвестицій, встановленню ділових контактів між вітчизня-
ними та іноземними підприємцями. 

Результати роботи трейд-клубу — поліпшення міжнародного іміджу
України, позитивна динаміка зростання зовнішньоторговельного обо-
роту регіонів, збільшення обсягів інвестування, створення спільних
підприємств.

Тут виробляють нові висококласні потяги

ДОВІДКА «УК»
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Якби хоч 10% тих коштів, які 
перераховують у держбюджет, 
залишалися на потреби міської громади,
люди давно жили б як у розвинених 
цивілізованих країнах.
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Верховна Рада 4 липня прого-
лосувала у першому читанні

за введення надзвичайного ста-
ну в паливно-енергетичному
комплексі України. Відповідний
законопроект уряд подав до пар-
ламенту ще в червні. 

Забезпечити 
баланс  

Росія не полишає спроб деста-
білізувати ситуацію в Україні.
Тому ще у червні в уряді створе-
но кризовий енергетичний штаб
задля подолання наслідків бом-
бардувань енергетичних об’єктів
та диверсій терористів на тран-
зитних газових магістралях.
Завдання штабу надскладне: за-
безпечити баланс  енергоресур-
сів для промисловості та насе-
лення.   

У результаті боїв 1 липня
Слов’янськ залишився без світ-
ла після того, як було знеструм-
лено підстанцію 110 кВ, що вхо-
дить до складу «ДТЕК Донець-
кобленерго». Ця підстанція за-
безпечувала електроенергією
ще й об’єкти Краматорська —
тепер там без світла залишилися
центральна міська лікарня, по-
логовий будинок та хірургічне
відділення. Через активні бойові
дії відновити пошкоджене елек-
трообладнання фактично не-
можливо. 

У Луганській та Донецькій об-
ластях внаслідок бойових дій на
18 червня без світла були 18 на-
селених пунктів. Не подається
струм до аеропорту в Луганську,
відключено десятки високоволь-
тних ліній електропередач,
уламками снарядів пошкоджено
підстанції напругою 35 і 110 кВ.
Про це повідомив заступник ди-
ректора департаменту елек-
троенергетики Міненерговугіл-
ля Борис Соркін. 

Внаслідок пошкодження
трансформаторної підстанції без
напруги залишився Маріуполь-
ський телецентр. Усі зусилля
енергетиків спрямовано на від-
новлення локальних мереж Дон-
басу, але робити це надзвичайно
складно в умовах бойових дій. 

Перший потужний вибух на
газопроводі Уренгой — Помари
— Ужгород, що несе блакитні
потоки пального з Росії до Євро-
пи, диверсанти організували на
Полтавщині. Водночас не стиха-
ють бойові дії в Донецькій та Лу-
ганській областях, внаслідок
яких страждають і люди, й енер-
гетичні об’єкти. 

Днями бойовики замінували
залізничні шляхи до міста для
від’єднання Слов’янської тепло-
вої електростанції (ТЕС) від єди-
ної енергосистеми України, пові-
домив спікер Ради національної
безпеки та оборони Володимир
Чеповий. Проте завдяки надзви-

чайно високій надійності нашої
енергосистеми, створеної ще за
радянських часів, руйнування
локальних мереж Донбасу не
призвело до кризи загальнодер-
жавного масштабу, стверджує
Борис Соркін.  За його словами,
«міністерство видало відповідні
доручення підприємствам. Усі
суб’єкти опрацьовують можли-
вість забезпечення всіх елек-
тростанцій резервним паливом.
Перевіряють господарства, що
відповідають за запаси мазуту.
Вивчають можливість резервів
для поповнення цих запасів за-
для запобігання наслідкам мож-
ливих проблем із постачанням
газу та вугілля».

Відновити
зруйноване 

Загалом в енергетичній систе-
мі України є значні резерви ге-
неруючих потужностей атом-
них та теплових електростан-
цій, розташованих, на щастя,
поза межами бойових дії. Про-
блема лише в тому, що пропус-
кна здатність високовольтних
ліній електропередач обмежує
видачу потужностей Запорізь-
кої, Рівненської та Хмельниць-
кої АЕС, а тому так важливо не-
гайно завершити розпочате ра-
ніше будівництво ЛЕП із заходу
на схід. 

З огляду на те, що енергосис-
теми України та Росії з 2012 ро-
ку працюють у паралельному
режимі, очевидно, Росії не ви-

гідно повністю руйнувати укра-
їнську енергетику. «Щоденні
перетоки з Росією стабільні —
100 МВт, їх контролює україн-
ська сторона», — повідомив
«УК» Борис Соркін. 

Відновлювати роботу енерго-
господарств в умовах, коли
смертельна куля може наздог-
нати в будь-який момент, на-
дзвичайно складно. В зоні Анти-
терористичної операції виникли
проблеми з водопостачанням і
водовідведенням. Припинення
подачі струму може призвести
до екологічної катастрофи, ад-
же перестануть працювати на-
соси каналізаційної системи і
нечистоти за лічені години мо-
жуть заповнити помешкання
громадян, стверджують учасни-
ки «круглого столу». 

Через пошкодження водока-
налу Сіверський Донець — Дон-
бас для забезпечення роботи
трьох ТЕС на Донеччині — Зу-
ївської, Курахівської та Вугле-
гірської — завдяки обмеженим
резервним місткостям води мо-
же вистачити лише на місяць.
За даними Бориса Соркіна, Мін -
енерговугілля звернулося до си-
лових структур і РНБОУ з про-
ханням організувати безпечне
виконання відновлювальних ро-
біт на водоканалі. 

Проблеми із забезпеченням
водою є також на Слов’янській
та Старобешівській ТЕС — із
причини артилерійського об-
стрілу насосної станції рівень
води у водоканалі зменшився до

аварійного. Для проведення ре-
монту станції знадобиться при-
наймні 4 дні — за умови безпеч-
ного доступу, тобто не під смер-
тельним вогнем. Варто згадати,
що 10 червня під артилерій-
ським обстрілом на території
насосної станції каналу Сівер-
ський Донець — Донбас смер-
тельно поранено двох працівни-
ків КП «Компанія «Вода Донба-
су», тому було зупинено роботу
насосних агрегатів станції. Во-
допостачання Донецька здійс-
нювалося з резервних водосхо-
вищ, Донецький міський водо-
канал перейшов на погодинне
подання холодної та гарячої во-
ди. Тоді, за даними міністра Ар-
сена Авакова, терористи навіть
припинили вогонь біля Слов’ян-
ська, даючи змогу відновити по-
дачу води в міста. 

Величезну тривогу виклика-
ють проблеми, пов’язані з при-
пиненням постачання електрое-
нергії на шахти Донецької та
Луганської областей, де щомі-
сяця видобувають 5 мільйонів
тонн вугілля. Переважно це
енергетичне вугілля, що його
споживають наші теплові елек-
тростанції. Нині формуються
запаси вугілля на проходження
зимового максимуму наванта-
жень енергосистеми 2014—2015
років — щонайменше потрібно
запасти 3,5 мільйона тонн, а це
надзвичайно складно в умовах
бойових дій. На державних
шахтах Донецької та Луган-
ської областей працює 140 ти-

сяч осіб. Ще в регіоні діють 32
приватні шахти. 

— У разі припинення поста-
чання електроенергії на шахти
існує загроза страшної катастро-
фи, —  стверджує голова Неза-
лежної профспілки України Ми-
хайло Волинець. — За зміну на
шахтах працює від 700 до1000
осіб. Як із глибини 1400 метрів
можна підняти людей, якщо не
працюватимуть підйомні уста-
новки? А як подати повітря, щоб
люди не вмерли від задухи під
землею?

Він вважає за необхідне ство-
рити трудову гвардію. Профспіл-
ки звернуться до влади по дозво-
ли видати зброю шахтарям, які
стануть на захист своїх підпри-
ємств, робочих місць. 

Не менш страшна загроза за
умов відімкнення від енергоме-
режі існує й для  потужних під-
приємств Донбасу — металур-
гійних, коксохімічних, машино-
будівних, хімічних. Цього не
можна допустити, адже хімічні
підприємства в разі зупинки за-
грожують життю людей. Експер-
ти застерігають про особливу не-
безпеку зупинки хімічних під-
приємств, наслідки якої прирів-
нюють до застосування хімічної
зброї. 

Щоб зупинити екологічну та
гуманітарну катастрофу на Дон-
басі, всі гілки влади повинні мак-
симально консолідувати зусилля
задля відновлення зруйнованих
енергетичних об’єктів. На це зна-
добиться щонайменше 10 днів. 

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ЗАХИСТ. Останнім часом ПАТ «Су-
мигаз» активізувало роботу, спрямо-
вану на підвищення безпеки експлуа-
тації обладнання. Такі заходи цілком
умотивовані з огляду на надзвичайні
події у вітчизняній ГТС.

У цьому році за допомогою спеці-
альних приладів комплексно обстеже-
но понад 600 кілометрів підземних ма-
гістралей і капітально полагоджено на-
дземні газові нитки. Крім того, для ста-
білізації тиску блакитного палива пе-
редбачено окреме фінансування на
кільцювання газопроводів.

За словами першого заступника го-
лови правління — головного інженера

ПАТ Олександра Деменка, спеціалісти
широко застосовують катодний захист
труб від корозійного руйнування. Зав-
дяки таким інженерно-технічним робо-
там лише одна станція катодного за-
хисту здатна вберегти близько 10 кі-
лометрів газопроводу. 

Сумигаз постійно закуповує облад-
нання, що гарантує високий ступінь
захисту і відповідає європейським
стандартам. Фахівці мають такі сучас-
ні прилади, як детектори метану ла-
зерний PМLD, газоаналізатори Vario-
tec 480, «Дозор-С-М-30», шукачі виті-
кання «Варта», індикатори тиску
4000П (ІDT) та інші, які служать для ви-
явлення витоків природного газу і ви-
мірювання його концентрації до
0,001%. 

Протягом року ремонтники рекон-
струюють споруди на розподільчих га-
зопроводах, ремонтують газові колодя-
зі, замінюють технологічне обладнання,
засувки, відновлюють електроживлен-
ня і встановлюють захист від ураження
блискавками тощо.

Як і в попередні роки,  ПАТ «Суми-
газ» залишається одним з найбільших
суб’єктів господарювання на території
Сумщини і своєрідним важковаговиком
— платником податків. Споживачі ком-
панії — чотири п’ятих загальної кількос-
ті домогосподарств краю, або майже
370 тисяч сімей. Обслуговуючи 12 ти-
сяч кілометрів газопроводу, товарис-
тво забезпечує постійними робочими
місцями і відповідно заробітною пла-
тою 2,7 тисячі місцевих жителів.

Безпека понад усе
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Газове господарство надто небезпечне, тому експлуатувати його слід
уважно 



Сторінку підготувала Галина ІЩЕНКО,  «Урядовий кур’єр»

Карантинна зона для викачування грошей
КОНФЛІКТ ІНТЕРЕСІВ. Бізнес наполягає на реформуванні системи фітосанітарного контролю
рослин, Держветфітослужба опирається

ВУкраїні аграрії витра-
чають на дозвільні до-

кументи у сфері карантину
рослин у 7,5 раза більше,
ніж у ЄС. Про це розповів
експерт проекту «Інвестклі-
мат в агросекторі України»
Міжнародної фінансової
корпорації (IFC) Олег
Нів’євський під час дебатів
на тему «Регулювання у
сфері карантину рослин:
скільки втрачають сільгос-
пвиробники». За підрахун-
ками IFC, сукупні витрати
(офіційні та неофіційні) ся-
гають понад один мільярд
гривень на рік.

Розумно
відкоригувати
правила гри 

Експерти та бізнес напо-
лягають на реформуванні
системи фітосанітарного
контролю рослин, яка за-
надто жорстка і має чимало
корупційних моментів. За
словами Олега Нів’євського,
в Європі діє принцип «єди-
ного ринку», що передбачає
мінімальне втручання у пе-
реміщення продукції всере-
дині країни, зокрема об’єк-
тів регулювання. В Україні
ж, крім карантинного дозво-
лу під час імпорту й транзи-
ту об’єктів регулювання (у
90% це зерно і його похідні)
та фітосанітарного сертифі-
ката (при їх експорті), по-
трібен ще й карантинний
сертифікат для внутрішньої
торгівлі ними та переміщен-
ні з однієї карантинної зони
в іншу. Останній видають на
кожну партію
(вагон/авто/судно) після
проведення карантинного
огляду та фітосанітарної
експертизи.

«Чому у нас контроль не
можна проводити в полі чи
на елеваторі, як, приміром,
у Франції, а йде прив’язка
до транспортного засобу?
— слушно зауважує прези-
дент Української зернової
асоціації (УЗА) Володимир
Клименко. — Там під час
перевезення вантажу ма-
шиною потрібна лише то-
варно-транспортна на-
кладна. Коли ж його транс-
портують у вагоні — й того
не треба. Лише в порту під
час завантаження судна
зерном на експорт вимага-
ють документ міжнародно-
го зразка — фітосанітар-
ний сертифікат. У Франції
транспортні засоби не про-

стоюють жодної зайвої
хвилини, — продовжує він.
— Натомість в Україні на
отримання карантинного
сертифіката дається три
дні, за які треба відвезти
зерно в район, де машини
днями простоюють у спеку,
витратитися на бензин та
оплату праці водіїв, пройти
всі аналізи; а для фітосані-
тарного у портах — п’ять
днів. Людям нічого не зали-
шається, як приплачувати
готівкою, щоб прискорити
процес і якось працювати.
Система банально заточена
на заробляння грошей. Її
треба реформувати. Слід
знайти таку модель каран-
тинного контролю, за якої
транспортні засоби не про-
стоювали б», — із сумом ре-
зюмував Володимир Кли-
менко.

«Абсурдність полягає ще
й у тому, що, приміром,
член нашої асоціації зму-
шений отримувати каран-
тинний сертифікат, аби пе-
ревезти зерно через дорогу
— зі свого елеватора на свій
же комбікормовий завод. Бо
вони хоч і поряд, але — в
різних карантинних зонах.
Це нормально?», — рито-
рично запитав учасників
агродебатів президент
УЗА.

На його думку, карантин-
ні сертифікати під час пе-
реміщення чи торгівлі все-
редині країні не потрібні.
Це звичайні папірці для ви-
качування грошей задля

фінансування карантинної
служби та статінформації.
До речі, УЗА планує пода-
ти в прокуратуру докумен-
ти, в яких буде показано
збитки держави та галузі
від простою вагонів за три
роки через несвоєчасне

оформлення документів ін-
спекціями. «Те, що це сотні
мільйонів гривень, я навіть
не сумніваюся, — заува-
жив Володимир Клименко.
— Було б логічно, якби ка-
рантинний контроль про-
водили насправді, а так з
торішніх майже 33 мільйо-
нів тонн експорту інпекто-
ри практично нічого не за-
бракували».

Скасуваши карантинні
сертифікати, можна на 50%
збільшити оборотність зер-
новозів Укрзалізниці, упев-
нений президент УЗА. У
цьому контексті він навів
приклад ліквідації сертифі-
кації елеваторів та зерна,
що збільшило оборотність з
12 до 6 днів. Після заборони
перевезення зерна авто-
транспортом у денний час
та не вирішення питання з
річковим перевезенням це
особливо актуально. За його

даними, уряд запропонував
інвесторам взяти участь у
будівництві нових та ремон-
ті старих зерновозів, в ре-
зультаті чого вони зможуть
отримати 20—30% знижки
на тарифи Укрзалізниці.
Таким державно-приват-
ним партнерством уже за-
цікавилось кілька агроком-
паній.

Менеджер з питань стра-
тегічного розвитку АПК
Американської торгової па-
лати (АТП) в Україні Денис
Соболєв підтримав ідею
спрощення фітосаніторного
контролю. «Україні слід пе-
реходити на метод оцінки
ризиків, який діє в ЄС, —
вважає він.  — Йдеться про
те, щоб інспектори більше
уваги приділяли насінню та
посадковому матеріалу,
аніж зерну, що йде на пере-
робку та споживання. Тим
більше, що власники елева-
торів і аграрії самі зацікав-
лені в тому, щоб зерно не
поїли усілякі жучки та хво-
роби, які можуть знищити
четверту або навіть третю
його частину. Адже це їхні
прибутки». Це не значить,
що Україні слід відмови-
тись від фітосанітарного
контролю, просто він має
бути розумним, наголосив
експерт. Тим більше, що з
членством в ЄС, якщо гра-
тимемо за своїми правила-
ми на чужому полі — за-
знаємо поразки. Адже тіль-
ки день простою судна у по-
рту коштує 20—22 тисячі

доларів, які вимиваються з
прибутку всіх учасників
зернового ринку. 

Мільйонів нема,
потрібен нагляд

У відповідь заступник
директора департаменту
фітосанітарної безпеки, на-
чальник управління каран-
тину рослин Держветфі-
тослужби Андрій Челом-
бітка зауважив, що Украї-
на проводить фітосанітар-
ний контроль зерна на всіх
стадіях (під час виробниц-
тва, транспортування, збе-
реження та експорту) за
високими міжнародними
стандартами. Саме завдяки
цьому вітчизняні аграрії
борються лише з 3% каран-
тинних організмів, відомих
у світі, а українські хлібо-
роби спроможні активно
торгувати зерном з понад
70 країнами світу, гаран-
туючи їм, що наше збіжжя
чисте.

Щодо ЄС, то там справді
немає контролю за перемі-
щенням зерна всередині
єдиного ринку, але при
цьому кожна країна вис-
тавляє жорсткий контроль
на імпорт, зокрема в зоні
вільної торгівлі з ЄС, аби
убезпечити розповсюд-
ження шкідників у себе,
розповів він. І це попри те,
що в Угоді про ЗВТ з ЄС
чітко вказано, що обов’яз-
кові вимоги мають бути
рівними як до свого, так і до
імпортного зерна. У Туреч-
чині, яка готується до всту-
пу в ЄС і вже узгодила своє
законодавство стосовно фі-
тосанітарії, всі зернові є
об’єктом регулювання. До
того ж в ЄС витрачають мі-
льярди євро на агрохімічну
боротьбу зі шкідниками, на
яку в Україні немає гро-
шей. Лише Німеччина у
2007—2008 роках на моні-
торинг та інші заходи бо-
ротьби з кукурудзяним
жуком, який у США нази-
вають «жуком на мільярд»,
було витрачено 2,381 мі-
льйона євро. 

За даними заступника
начальника управління ка-
рантину рослин, начальни-
ка відділу карантину рос-
лин Держветфітослужби
Вадима Чайковського, нині
шкідниками уражено 10%
орних українських земель.
Найбільш поширена з-по-
між них амброзія, яка зай-

має найбільшу площу під
карантином. Уже п’ять ро-
ків поспіль грошей на про-
граму з її ліквідації у дер-
жави немає, тому терито-
рія, заражена бур’янами,
збільшується.

За словами Вадима Чай-
ковського, служба готова
працювати над механізма-
ми дерегуляції у сфері фі-
тосанітарії. Але тут важли-
во не схибити і не долібера-
лізуватися до втрати лі-
дерства України на зерно-
вому ринку внаслідок не-
благонадійного фітосані-
тарного стану рослин. Кон-
троль потрібен, можливо,
варто лише змінити фор-
мат, припустив він.

«Наприклад, Китай має
більш жорсткий контроль
щодо фітосанітарії, але від-
крив нам ринок кукурудзи,
сої, ячменю. Бо ми змогли
гарантувати фітосанітарну
безпеку нашого зерна. Про-
рвалися ми і на досить
складний ринок Ізраїлю.
Тоді як ЄС не може відкри-
ти свій ринок для нашої ку-
курудзи», — зазначив на-
чальник відділу карантину
Держветфіто служби.

Нині Держветфітослуж-
ба рекомендувала своїм те-
рорганам скорочувати тер-
міни карантинних і фітоса-
нітарних перевірок до од-
ного та трьох днів відповід-
но. На що гендиректор Ук-
раїнського клубу аграрного
бізнесу Володимир Лапа
зазначив: «Схоже, до реко-
мендацій поки що ніхто не
дослухався, і в середньому
отримання фітосанітарного
сертифіката, як і раніше,
займатиме п’ять днів, тоді
як треба максимум дві го-
дини».

Дійти спільного знамен-
ника учасникам гострих
агродебатів так і не вдало-
ся, тож вирішили продов-
жити їх уже в стінах Дер-
жпідприємництва, яке вис-
тупає на боці бізнесу. У цій
історії зрозуміло одне: фі-
тосанітарам потрібно міня-
ти підходи до проведення
перевірок, місце та час їх
проведення, аби не прово-
кувати корупційні дії і на-
дмірні витрати аграріїв за
простої транспорту, а біз-
несу в гонитві за прибут-
ком — не втрачати здоро-
вого глузду і не завезти в
Україну шкідників, бо-
ротьба з якими коштува-
тиме державі мільйонів.

Нам не слід відмовлятися від фітосанітарного контролю, просто він має бути ефективним
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Москва злякалась жука з України?
ЕКСПОРТ. Нещодавно

Россільгоспнагляд повідомив
про можливу заборону вве-
зення української рослин-
ницької продукції на терито-
рію РФ. Аргументували це
тим, що Україну атакував за-
хідний кукурудзяний жук. Ні-
бито у 2001 році він уперше
з’явився на Закарпатті, а у
2014-му поширився на понад
72 тисячі гектарів ще у шести
областях — Львівській, Івано-
Франківській, Тернопільській,
Хмельницькій, Чернівецькій

та Вінницькій. При цьому ру-
хався зі швидкістю 40 кіло-
метрів за рік, а подеколи —
150 км. Тепер жук дістався
центру країни і прямує на схід
України, що створює загрозу
для Росії. У 2011 і 2012 роках
російські інспектори вже ло-
вили живу цю комаху під час
транспортування вантажів з
України у пунктах пропуску в
Ростовській області. Але
Держ ветфітослужба ніяк не
відреагувала на запити Рос-
сільгоспнагляду з врегулю-

вання ситуації у цій сфері —
так заявили про причини
можливої заборони у феде-
ральній службі.

Вітчизняні ж фахівці ка-
жуть: проблема надумана.

Адже в Україні не зафіксова-
но масових заражень зерна
кукурудзяним жуком або ді-
абротиком, стверджує прези-
дент фумігаційної асоціації
Тамара Підберезняк.

«Це досить екзотичний ка-
рантинний організм для на-
ших широт, — каже вона. —
Фумігатори не стикалися з
ним жодного разу. Про мас-
штаби говорити смішно. В Ук-
раїні добре налагоджена ро-
бота карантинної служби, є
карантинні зони. Це переваж-
но західні райони України. У
разі виявлення жука прово-
диться термінова локалізація
і ліквідація організму. Як на
мене, тут має місце факт ма-
ніпулювання фітосанітарним

законодавством у контексті
російських торгових воєн».

Якщо Росія все ж закриє
кордон для нашої продукції,
то втрати будуть незначними,
каже директор Національно-
го наукового центру «Інститут
аграрної економіки» академік
НААН Юрій Лупенко. Бо ми
експортуємо в Росію незначні
обсяги продукції рослинниц-
тва, пояснив він, спрогнозу-
вавши втрати на експорті
картоплі у 1,1 мільйона дола-
рів.

ДОВІДКА «УК»
Західний кукурудзяний жук схожий на колорадського, але

менший. Якщо рослину не знищили личинки, її вбивають до-
рослі комахи. Жуки живляться зеленими листками та поїдають
молоді качани суцвіття кукурудзи, не гребують гарбузовими і
бобовими рослинами.

www.ukurier.gov.ua урядовий кур’єр8
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про метрологію та метрологічну діяльність
Цей Закон регулює відносини, що виникають в процесі провадження

метрологічної діяльності.
Розділ I 

ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
Стаття 1. Визначення основних термінів
1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:
1) вторинний еталон — еталон, установлений шляхом калібрування за

первинним еталоном для величини того самого роду;
2) державний еталон — первинний або вторинний еталон, що перебуває

в державній власності;
3) експертна повірка засобів вимірювальної техніки — повірка, яка про-

водиться у разі виникнення спірних питань щодо метрологічних характе-
ристик, придатності до застосування і правильності експлуатації засобів
вимірювальної техніки;

4) еталон — реалізація визначення даної величини із встановленим зна-
ченням величини та пов’язаною з ним невизначеністю вимірювання, що
використовується як основа для порівняння;

5) єдність вимірювань — стан вимірювань, за якого їх результати вира-
жаються в одиницях вимірювання, визначених цим Законом, а характерис-
тики похибок або невизначеності вимірювань відомі з певною ймовірністю
і не виходять за встановлені границі;

6) засоби вимірювальної техніки — засоби вимірювань, вимірювальні
системи, матеріальні міри, стандартні зразки та будь-які частини засобів
вимірювань або вимірювальних систем, якщо ці частини можуть бути об’єк-
том спеціальних вимог та окремого оцінювання відповідності;

7) затвердження типу засобу вимірювальної техніки — рішення призна-
ченого органу з оцінки відповідності, прийняте на основі звіту про оцінку
типу, про те, що тип засобу вимірювальної техніки відповідає встановленим
вимогам і може використовуватися у сфері законодавчо регульованої мет-
рології у спосіб, за якого він, як очікується, забезпечить надійні результати
вимірювань протягом визначеного періоду часу;

8) інспекційна повірка засобів вимірювальної техніки — повірка засобів
вимірювальної техніки, яка проводиться під час здійснення метрологічного
нагляду;

9) калібрувальна лабораторія — підприємство, організація або їх відок-
ремлений підрозділ, що здійснює калібрування засобів вимірювальної тех-
ніки;

10) калібрування — сукупність операцій, за допомогою яких за заданих
умов на першому етапі встановлюється співвідношення між значеннями
величини, що забезпечуються еталонами з притаманними їм невизначе-
ностями вимірювань, та відповідними показами з пов’язаними з ними не-
визначеностями вимірювань, а на другому етапі ця інформація використо-
вується для встановлення співвідношення для отримання результату вимі-
рювання з показу;

11) категорія законодавчо регульованих засобів вимірювальної техніки
— сукупність законодавчо регульованих засобів вимірювальної техніки
того самого призначення;

12) метрологічна діяльність — діяльність, пов’язана із забезпеченням
єдності вимірювань;

13) метрологічна простежуваність (простежуваність) — властивість ре-
зультату вимірювань, яка полягає в тому, що цей результат може бути
пов’язаний з еталоном через задокументований нерозривний ланцюг ка-
лібрувань, кожне з яких робить свій внесок у невизначеність вимірювання;

14) метрологія — наука про вимірювання та їх застосування;
15) первинна повірка засобів вимірювальної техніки — повірка засобів

вимірювальної техніки, що не були повірені раніше;
16) первинний еталон — еталон, установлений з використанням пер-

винної референтної методики вимірювань або створений як артефакт, об-
раний за угодою;

17) періодична повірка засобів вимірювальної техніки — повірка, що
проводиться протягом періоду експлуатації засобів вимірювальної техніки
через встановлений проміжок часу (міжповірочний інтервал);

18) повірка засобів вимірювальної техніки — сукупність операцій, що
включає перевірку та маркування та/або видачу документа про повірку за-
собу вимірювальної техніки, які встановлюють і підтверджують, що зазна-
чений засіб відповідає встановленим вимогам;

19) повірочна лабораторія — підприємство чи організація або їх відок-
ремлений підрозділ, що проводить повірку засобів вимірювальної техніки;

20) повторна перевірка — перевірка, що проводиться для встановлення
факту усунення порушення метрологічних вимог, наведених у відповідному
приписі;

21) позачергова повірка засобів вимірювальної техніки — повірка засо-
бів вимірювальної техніки, що проводиться у таких випадках:

за потреби заявника пересвідчитися у придатності засобів вимірюваль-
ної техніки до застосування;

у разі пошкодження відбитка повірочного тавра, а якщо таке тавро не
передбачено — у разі втрати свідоцтва про повірку;

під час введення в експлуатацію засобів вимірювальної техніки, що
пройшли первинну повірку, у випадках, передбачених технічними регла-
ментами;

22) суб’єкт господарювання — зареєстрована в установленому законо-
давством порядку юридична особа (підприємство, установа, організація)
незалежно від організаційно-правової форми і форми власності (далі —
підприємства та організації) та фізична особа — підприємець, які прова-
дять діяльність на території України;

23) тип засобу вимірювальної техніки — сукупність засобів вимірюваль-
ної техніки того самого призначення, які мають один і той самий принцип
дії, подібну конструкцію та виготовлені за тією самою технічною докумен-
тацією;

24) фасований товар — призначений для продажу товар, упакований за
відсутності кінцевого споживача, при цьому кількість товару в упаковці має
певне значення, зазначене на упаковці, що відповідає заздалегідь вибра-
ному номінальному значенню і яке не може бути змінене без розкривання
упаковки або її видимого пошкодження.

Стаття 2. Законодавство України про метрологію та метрологічну 
діяльність

1. Законодавство України про метрологію та метрологічну діяльність
складається з цього Закону та інших нормативно-правових актів, що регу-
люють відносини в цій сфері.

2. У разі якщо міжнародним договором України, згода на обов’язковість
якого надана Верховною Радою України, встановлено інші правила, ніж ті,
що передбачені законодавством України про метрологію та метрологічну
діяльність, застосовуються правила міжнародного договору.

Стаття 3. Сфера законодавчо регульованої метрології
1. Сферою законодавчо регульованої метрології є визначені цим Зако-

ном види діяльності, щодо яких з метою забезпечення єдності вимірювань
та простежуваності здійснюється державне регулювання стосовно вимірю-
вань, одиниць вимірювання та засобів вимірювальної техніки.

До сфери законодавчо регульованої метрології належать такі види ді-
яльності:

1) забезпечення захисту життя та охорони здоров’я громадян;

2) контроль якості та безпечності харчових продуктів і лікарських засо-
бів;

3) контроль стану навколишнього природного середовища;
4) контроль безпеки умов праці;
5) контроль безпеки дорожнього руху та технічного стану транспортних

засобів;
6) топографо-геодезичні, картографічні та гідрометеорологічні роботи,

роботи із землеустрою;
7) торговельно-комерційні операції та розрахунки між покупцем (спо-

живачем) і продавцем (постачальником, виробником, виконавцем), у тому
числі під час надання транспортних, побутових, комунальних, телекомуні-
каційних послуг, послуг поштового зв’язку, постачання та/або споживання
енергетичних і матеріальних ресурсів (електричної і теплової енергії, газу,
води, нафтопродуктів тощо);

8) обчислення сум податків і зборів, податковий та митний контроль;
9) роботи, пов’язані з визначенням параметрів будівель, споруд і тери-

торії забудови;
10) роботи із забезпечення технічного захисту інформації згідно із за-

конодавством;
11) роботи з використання апаратури глобальних супутникових навіга-

ційних систем;
12) роботи, що виконуються за дорученням органів досудового розслі-

дування, органів прокуратури та судів;
13) реєстрація національних і міжнародних спортивних рекордів.
Стаття 4. Метрологічна система України
1. Метрологічна система України створює необхідні засади для забезпе-

чення єдності вимірювань у державі.
Основними завданнями цієї системи є:
1) реалізація єдиної технічної політики у сфері метрології та метроло-

гічної діяльності;
2) захист громадян і національної економіки від наслідків недостовірних

результатів вимірювань;
3) здійснення фундаментальних і прикладних досліджень та наукових

розробок у сфері метрології та метрологічної діяльності;
4) економія всіх видів енергетичних і матеріальних ресурсів;
5) забезпечення якості та конкурентоспроможності вітчизняної продук-

ції;
6) створення нормативно-правових, нормативних, науково-технічних та

організаційних основ забезпечення єдності вимірювань у державі.
2. Метрологічна система України включає:
національну метрологічну службу;
нормативно-правову базу, у тому числі законодавчі акти, технічні рег-

ламенти та інші нормативно-правові акти, що регулюють відносини у сфері
метрології та метрологічної діяльності;

національну еталонну базу та систему передачі розмірів одиниць вимі-
рювання;

систему добровільної акредитації калібрувальних лабораторій, а також
систему акредитації випробувальних лабораторій, органів з оцінки відпо-
відності у випадках, визначених цим та іншими законами України;

навчальні заклади, науково-дослідні установи, організації, що поширю-
ють знання та досвід у сфері метрології та метрологічної діяльності.

3. Діяльність, пов’язану із забезпеченням функціонування та розвитку
метрологічної системи України, координує центральний орган виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері метрології та метрологічної
діяльності.

Розділ II 
ОДИНИЦІ ВИМІРЮВАННЯ. НАЦІОНАЛЬНІ ЕТАЛОНИ. ВИМІРЮВАННЯ.

ЗАСОБИ ВИМІРЮВАЛЬНОЇ ТЕХНІКИ
Стаття 5. Одиниці вимірювання
1. Одиницею вимірювання вважається визначена і прийнята за угодою

величина, з якою може бути порівняна будь-яка інша величина того самого
роду для вираження співвідношення двох величин у вигляді числа.

2. В Україні застосовуються одиниці вимірювання Міжнародної системи
одиниць (SI), прийнятої Генеральною конференцією з мір та ваг і рекомен-
дованої Міжнародною організацією законодавчої метрології, а саме:

1) основні одиниці SI:
метр як одиниця довжини (позначення одиниці: українське — м, міжна-

родне — m);
кілограм як одиниця маси (позначення одиниці: українське — кг, між-

народне — kg);
секунда як одиниця часу (позначення одиниці: українське — с, міжна-

родне — s);
ампер як одиниця сили електричного струму (позначення одиниці: ук-

раїнське — А, міжнародне — А);
кельвін як одиниця термодинамічної температури (позначення одиниці:

українське — К, міжнародне — К);
моль як одиниця кількості речовини (позначення одиниці: українське —

моль, міжнародне — mol);
кандела як одиниця сили світла (позначення одиниці: українське — кд,

міжнародне — cd);
2) похідні одиниці SI;
3) десяткові кратні і частинні від одиниць SI.
В Україні застосовуються також:
одиниці, що не входять до SI, але дозволені центральним органом ви-

конавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері
метрології та метрологічної діяльності (далі — дозволені позасистемні оди-
ниці);

комбінації одиниць SI та дозволених позасистемних одиниць.
3. Визначення основних одиниць SI, назви та визначення похідних оди-

ниць SI, десяткових кратних і частинних від одиниць SI, дозволених поза-
системних одиниць, а також їх позначення та правила написання встанов-
люються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання державної політики у сфері метрології та метрологічної діяльності.

4. Характеристики і параметри експортних товарів (у тому числі засобів
вимірювальної техніки) та послуг (у тому числі з вимірювань, повірки, ка-
лібрування), що виробляються та надаються для іноземних замовників, мо-
жуть бути подані в одиницях вимірювання, встановлених такими замовни-
ками.

Стаття 6. Національні еталони
1. Національним еталоном вважається еталон, визнаний центральним

органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері метро-
логії та метрологічної діяльності, як основа для передачі значень величини
іншим еталонам відповідної одиниці величини, що є в державі.

2. Статус національних еталонів надається:
первинним еталонам (у тому числі державним еталонам і еталонам, що

є власністю підприємств та організацій);
вторинним еталонам (у тому числі державним еталонам і еталонам, що

є власністю підприємств та організацій), які мають найвищі метрологічні
властивості серед еталонів даної одиниці, що є в державі.

Надання еталонам статусу національних еталонів здійснюється цен-
тральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у
сфері метрології та метрологічної діяльності, відповідно до критеріїв та в
порядку, встановлених Кабінетом Міністрів України.

3. Створення та вдосконалення державних еталонів здійснюється відпо-
відно до державних науково-технічних програм, які розробляються цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування держав-
ної політики у сфері метрології та метрологічної діяльності, з метою задо-

волення потреб життєдіяльності людини, економіки і оборони України та
інших сфер.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у
сфері метрології та метрологічної діяльності, є відповідальним за вико-
нання завдань зазначених програм і технічний рівень створених еталонів.

4. Реєстрація національних еталонів та контроль за додержанням правил
і умов їх зберігання та застосування здійснюються центральним органом
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері метрології та
метрологічної діяльності, у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів
України.

5. З метою забезпечення визнання на міжнародному рівні національних
еталонів, а також результатів вимірювань, повірки та калібрування такі ета-
лони повинні звірятися з відповідними еталонами інших держав або між-
народними еталонами.

6. Зберігання та застосування національних еталонів здійснюється в по-
рядку, встановленому нормативно-правовим актом центрального органу
виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері
метрології та метрологічної діяльності.

7. Відповідальність за додержання порядку зберігання та застосування
національних еталонів покладається на керівників наукових метрологічних
центрів, підприємств та організацій, де зберігаються еталони, та вчених
зберігачів таких еталонів, які визначаються центральним органом виконав-
чої влади, що реалізує державну політику у сфері метрології та метроло-
гічної діяльності.

Стаття 7. Вимірювання
1. Вимірюванням вважається процес експериментального визначення

одного або декількох значень величини, які можуть бути обґрунтовано при-
писані величині.

2. Результати вимірювань можуть бути використані у сфері законодавчо
регульованої метрології за умови, що для таких результатів відомі відпо-
відні характеристики похибок або невизначеність вимірювань.

3. Методики вимірювань у сфері законодавчо регульованої метрології,
що є обов’язковими до застосування, визначаються в нормативно-право-
вих актах або в нормативних документах, на які є відповідні посилання в
нормативно-правових актах.

4. Повноваження центральних органів виконавчої влади, інших держав-
них органів уповноважувати підприємства та організації, їх відокремлені
підрозділи та фізичних осіб — підприємців на проведення певних вимірю-
вань, не пов’язаних з оцінкою відповідності продукції, процесів та послуг,
у сфері законодавчо регульованої метрології визначаються законом.

5. Результати вимірювань повинні бути доступні юридичним і фізичним
особам, які мають щодо них обґрунтований інтерес.

Стаття 8. Засоби вимірювальної техніки
1. У сфері законодавчо регульованої метрології застосовуються засоби

вимірювальної техніки, які відповідають вимогам щодо точності, регламен-
тованим для таких засобів, у встановлених умовах їх експлуатації.

2. Експлуатація засобів вимірювальної техніки, які застосовуються у
сфері законодавчо регульованої метрології (далі — законодавчо регульо-
вані засоби вимірювальної техніки), здійснюється з дотриманням правил
застосування таких засобів, встановлених у нормативно-правових актах, і
вимог щодо їх експлуатації, встановлених в експлуатаційних документах на
такі засоби.

3. Законодавчо регульовані засоби вимірювальної техніки, які мають
елементи або функції настроювання, повинні мати захист від вільного до-
ступу до зазначених елементів і функцій (включаючи програмне забезпе-
чення) з метою запобігання несанкціонованому втручанню.

4. Законодавчо регульовані засоби вимірювальної техніки дозволяється
застосовувати, випускати з виробництва, ремонту та в продаж і видавати
напрокат лише за умови їх відповідності цьому Закону та іншим норма-
тивно-правовим актам, що містять вимоги до таких засобів вимірювальної
техніки.

Розділ III 
НАЦІОНАЛЬНА МЕТРОЛОГІЧНА СЛУЖБА

Стаття 9. Структура національної метрологічної служби
1. До національної метрологічної служби належать:
1) центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-

жавної політики у сфері метрології та метрологічної діяльності;
2) центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику

у сфері метрології та метрологічної діяльності;
3) центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику

у сфері метрологічного нагляду;
4) наукові метрологічні центри;
5) державні підприємства, які належать до сфери управління централь-

ного органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері мет-
рології та метрологічної діяльності, та провадять метрологічну діяльність
в Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві та Севастополі, містах
обласного значення (далі — метрологічні центри);

6) Служба єдиного часу і еталонних частот, Служба стандартних зразків
складу та властивостей речовин і матеріалів, Служба стандартних довідко-
вих даних про фізичні сталі та властивості речовин і матеріалів;

7) метрологічні служби центральних органів виконавчої влади, інших
державних органів, підприємств та організацій;

8) органи з оцінки відповідності засобів вимірювальної техніки та пові-
рочні лабораторії.

Стаття 10. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує
формування державної політики у сфері метрологі
та метрологічної діяльності

1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної політики у сфері метрології та метрологічної діяльності, здійснює
державне управління забезпеченням єдності вимірювань в Україні.

2. До повноважень центрального органу виконавчої влади, що забезпе-
чує формування державної політики у сфері метрології та метрологічної
діяльності, належать:

забезпечення нормативно-правового регулювання у сфері метрології та
метрологічної діяльності;

організація проведення фундаментальних досліджень у сфері метроло-
гії;

забезпечення функціонування та вдосконалення національної еталонної
бази;

розроблення або участь у розробленні державних наукових і науково-
технічних програм, що стосуються забезпечення єдності вимірювань;

представництво та участь від України в діяльності міжнародних, євро-
пейських та інших регіональних організацій з метрології;

здійснення інших повноважень, визначених законами та покладених на
нього актами Кабінету Міністрів України.

Стаття 11. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері метрології та метрологічної діяльності

1. До повноважень центрального органу виконавчої влади, що реалізує
державну політику у сфері метрології та метрологічної діяльності, нале-
жать:

координація діяльності щодо забезпечення функціонування метрологіч-
ної системи України;

організація функціонування та підготовка пропозицій з удосконалення
національної еталонної бази;

уповноваження на проведення повірки законодавчо регульованих засо-
бів вимірювальної техніки, що перебувають в експлуатації;

здійснення інших повноважень, визначених законами та покладених на
нього актами Кабінету Міністрів України.

Стаття 12. Наукові метрологічні центри
1. Наукові метрологічні центри визначаються Кабінетом Міністрів Ук-

раїни з числа державних підприємств, установ та організацій, що належать
до сфери управління центрального органу виконавчої влади, що реалізує
державну політику у сфері метрології та метрологічної діяльності, і ство-
рюють, удосконалюють, зберігають і застосовують національні еталони.

Положення про наукові метрологічні центри затверджуються централь-
ним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері мет-
рології та метрологічної діяльності.
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2. Наукові метрологічні центри у сферах діяльності, визначених поло-

женнями про них та нормативно-правовими актами:
1) здійснюють фундаментальні наукові дослідження у сфері метрології,

а також виконують роботи, пов’язані з розробленням та реалізацією дер-
жавних програм з метрології та концепції розвитку метрологічної системи
України;

2) здійснюють науково-прикладні дослідження та виконують науково-
дослідні роботи, пов’язані із створенням, удосконаленням, зберіганням,
звіренням, застосуванням національних еталонів, створенням систем пе-
редачі розмірів одиниць вимірювання;

3) беруть участь у розробленні проектів технічних регламентів, інших
нормативно-правових актів, а також нормативних документів у сфері мет-
рології та метрологічної діяльності;

4) здійснюють координацію та науково-методичне супроводження робіт
із забезпечення єдності вимірювань за відповідними напрямами діяльності;

5) проводять оцінку відповідності засобів вимірювальної техніки;
6) проводять калібрування та повірку засобів вимірювальної техніки;
7) проводять вимірювання у сфері законодавчо регульованої метроло-

гії;
8) ведуть інформаційний фонд за напрямами своєї діяльності;
9) здійснюють міжнародне співробітництво з питань, що належать до їх

компетенції.
3. Наукові метрологічні центри за договорами з юридичними та фізич-

ними особами можуть виконувати інші роботи (надавати інші послуги),
пов’язані із забезпеченням єдності вимірювань.

Стаття 13. Служба єдиного часу і еталонних частот, Служба стандартних
зразків складу та властивостей речовин і матеріалів,
Служба стандартних довідкових даних про фізичні сталі 
та властивості речовин і матеріалів

1. Служба єдиного часу і еталонних частот здійснює міжгалузеву коор-
динацію та виконання робіт, спрямованих на забезпечення єдності вимі-
рювань часу і частоти та визначення параметрів обертання Землі та надання
часо-частотної інформації споживачам в економіці, у сфері науки та обо-
рони, а також фізичним та юридичним особам, у тому числі надання ін-
формації для забезпечення застосування єдиного обліково-звітного часу.

2. Служба стандартних зразків складу та властивостей речовин і мате-
ріалів здійснює міжгалузеву координацію та забезпечує виконання робіт,
пов’язаних із розробленням і впровадженням стандартних зразків складу
та властивостей речовин і матеріалів.

3. Служба стандартних довідкових даних про фізичні сталі та властивості
речовин і матеріалів здійснює міжгалузеву координацію та забезпечує ви-
конання робіт, пов’язаних з розробленням і впровадженням стандартних
довідкових даних про фізичні сталі та властивості речовин і матеріалів.

4. Завдання та основні засади діяльності служб, зазначених у цій статті,
визначаються положеннями про них, затвердженими Кабінетом Міністрів
України.

Стаття 14. Метрологічні служби центральних органів виконавчої влади,
інших державних органів, підприємств та організацій

1. У центральних органах виконавчої влади, крім центрального органу
виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері
метрології та метрологічної діяльності, центрального органу виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері метрології та метрологічної
діяльності, і центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері метрологічного нагляду, в інших державних органах, в ор-
ганах управління об’єднань підприємств, на підприємствах та в організаціях
можуть утворюватися метрологічні служби для проведення робіт (надання
послуг), пов’язаних із забезпеченням єдності вимірювань у визначених
сферах діяльності.

2. На підприємствах та в організаціях, які виконують роботи у сфері за-
конодавчо регульованої метрології, обов’язково утворюються метрологічні
служби або призначаються особи, відповідальні за забезпечення єдності
вимірювань.

3. Структура, функції, права та обов’язки метрологічних служб централь-
них органів виконавчої влади, інших державних органів, органів управління
об’єднань підприємств, підприємств та організацій, які виконують роботи
у сфері законодавчо регульованої метрології, визначаються положеннями
про такі служби, які затверджуються керівниками цих органів, підприємств
та організацій.

4. Типове положення про метрологічні служби центральних органів ви-
конавчої влади, інших державних органів, органів управління об’єднань
підприємств, підприємств та організацій, які виконують роботи у сфері за-
конодавчо регульованої метрології, затверджується центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері
метрології та метрологічної діяльності.

Стаття 15. Метрологічне забезпечення діяльності у сфері оборони 
України

1. Метрологічне забезпечення діяльності у сфері оборони України здійс-
нюється з урахуванням особливостей, визначених Кабінетом Міністрів Ук-
раїни.

Розділ IV 
ОЦІНКА ВІДПОВІДНОСТІ ТА ПОВІРКА ЗАСОБІВ ВИМІРЮВАЛЬНОЇ ТЕХНІКИ

Стаття 16. Оцінка відповідності засобів вимірювальної техніки
1. Оцінка відповідності законодавчо регульованих засобів вимірювальної

техніки вимогам технічних регламентів, у тому числі первинна повірка та
затвердження типу засобів вимірювальної техніки, проводиться у разі, коли
це передбачено відповідними технічними регламентами.

Оцінку відповідності законодавчо регульованих засобів вимірювальної
техніки вимогам технічних регламентів проводять призначені органи з
оцінки відповідності.

Порядок проведення оцінки відповідності законодавчо регульованих за-
собів вимірювальної техніки встановлюється технічними регламентами та
іншими нормативно-правовими актами.

2. Призначені органи з оцінки відповідності повідомляють науковому
метрологічному центру, уповноваженому центральним органом виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері метрології та метрологічної
діяльності, на ведення реєстру затверджених типів засобів вимірювальної
техніки, про видані ними сертифікати затвердження типу засобів вимірю-
вальної техніки.

Сертифікат затвердження типу засобу вимірювальної техніки є докумен-
том, який засвідчує, що тип засобу вимірювальної техніки затверджено.

Порядок ведення реєстру затверджених типів засобів вимірювальної тех-
ніки встановлюється нормативно-правовим актом центрального органу ви-
конавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері
метрології та метрологічної діяльності.

Технічними регламентами можуть встановлюватися вимоги щодо на-
дання призначеними органами з оцінки відповідності іншої інформації,
пов’язаної з виконанням ними процедур оцінки відповідності законодавчо
регульованих засобів вимірювальної техніки.

3. Оцінка відповідності засобів вимірювальної техніки, які не застосову-
ються у сфері законодавчо регульованої метрології, проводиться на до-
бровільних засадах.

Стаття 17. Повірка засобів вимірювальної техніки, що перебувають 
в експлуатації

1. Законодавчо регульовані засоби вимірювальної техніки, що перебу-
вають в експлуатації, підлягають періодичній повірці та повірці після ре-
монту.

Не підлягають періодичній повірці та повірці після ремонту законодавчо
регульовані засоби вимірювальної техніки, що застосовуються:

органами з оцінки відповідності (у тому числі випробувальними та ка-
лібрувальними лабораторіями), акредитованими національним органом Ук-
раїни з акредитації чи національними органами з акредитації інших держав,
для провадження діяльності, стосовно якої їх було акредитовано;

науковими метрологічними центрами, метрологічними центрами та ка-
лібрувальними лабораторіями, які проводять калібрування засобів вимі-
рювальної техніки відповідно до частини другої статті 27 цього Закону, сто-
совно засобів вимірювальної техніки, що використовуються ними при ка-
лібруванні.

Стосовно законодавчо регульованих засобів вимірювальної техніки, що
перебувають в експлуатації, може також проводитися позачергова, експер-
тна та інспекційна повірка.

2. Перелік категорій законодавчо регульованих засобів вимірювальної
техніки, що підлягають періодичній повірці, встановлюється Кабінетом Мі-
ністрів України.

Міжповірочні інтервали законодавчо регульованих засобів вимірюваль-
ної техніки за категоріями встановлюються центральним органом виконав-
чої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері метро-
логії та метрологічної діяльності.

Порядок встановлення міжповірочних інтервалів визначається Кабінетом
Міністрів України.

3. Суб’єкти господарювання зобов’язані своєчасно з дотриманням вста-
новлених міжповірочних інтервалів подавати законодавчо регульовані за-
соби вимірювальної техніки, що перебувають в експлуатації, на періодичну
повірку.

4. Періодична повірка, обслуговування та ремонт (у тому числі демон-
таж, транспортування та монтаж) засобів вимірювальної техніки (резуль-
тати вимірювань яких використовуються для здійснення розрахунків за
спожиті для побутових потреб електричну і теплову енергію, газ і воду), що
є власністю фізичних осіб, здійснюються за рахунок суб’єктів господарю-
вання, що надають послуги з електро-, тепло-, газо- і водопостачання.

Відповідальність за своєчасність проведення періодичної повірки, об-
слуговування та ремонту (у тому числі демонтаж, транспортування та мон-
таж) засобів вимірювальної техніки (результати вимірювань яких викорис-
товуються для здійснення розрахунків за спожиті електричну і теплову
енергію, газ і воду), що є власністю фізичних осіб, покладається на суб’єк-
тів господарювання, що надають послуги з електро-, тепло-, газо- і водо-
постачання.

Періодична повірка проводиться за рахунок тарифів на електро-, тепло-,
газо- і водопостачання.

Порядок подання таких засобів на періодичну повірку, обслуговування
та ремонт, а також порядок оплати за періодичну повірку, обслуговування
та ремонт (у тому числі демонтаж, транспортування та монтаж) встанов-
люються Кабінетом Міністрів України.

5. Повірка законодавчо регульованих засобів вимірювальної техніки, що
перебувають в експлуатації, проводиться:

науковими метрологічними центрами, які мають міжнародно визнані ка-
лібрувальні та вимірювальні можливості за відповідними видами та підви-
дами вимірювань, та/або із застосуванням національних еталонів;

науковими метрологічними центрами, метрологічними центрами та по-
вірочними лабораторіями, уповноваженими на проведення повірки відпо-
відних засобів.

6. Порядок проведення повірки законодавчо регульованих засобів ви-
мірювальної техніки, що перебувають в експлуатації, та оформлення її ре-
зультатів, а також норми часу, необхідного для проведення повірки таких
засобів, встановлюються нормативно-правовими актами центрального ор-
гану виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у
сфері метрології та метрологічної діяльності.

7. Повірка засобів вимірювальної техніки, які не застосовуються у сфері
законодавчо регульованої метрології та перебувають в експлуатації, про-
водиться на добровільних засадах.

Стаття 18. Уповноваження на проведення повірки засобів вимірювальної
техніки, що перебувають в експлуатації

1. Органом з уповноваження на проведення повірки законодавчо регу-
льованих засобів вимірювальної техніки, що перебувають в експлуатації, є
центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у
сфері метрології та метрологічної діяльності.

2. Для проведення зазначеної у частині першій цієї статті повірки науко-
вим метрологічним центрам, метрологічним центрам та повірочним лабо-
раторіям необхідно одержати свідоцтво про уповноваження на проведення
повірки засобів вимірювальної техніки, що перебувають в експлуатації та
застосовуються у сфері законодавчо регульованої метрології (далі — сві-
доцтво про уповноваження), яке видається центральним органом виконав-
чої влади, що реалізує державну політику у сфері метрології та метроло-
гічної діяльності.

3. Заявники документально підтверджують додержання критеріїв, вста-
новлених центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання державної політики у сфері метрології та метрологічної діяльності,
яким повинні відповідати уповноважені наукові метрологічні центри, мет-
рологічні центри та повірочні лабораторії (далі — уповноважені організа-
ції).

4. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику
у сфері метрології та метрологічної діяльності, протягом 60 робочих днів
після надходження заяви на уповноваження:

проводить аналіз поданих заявником документів та перевіряє достовір-
ність і повноту відомостей;

проводить перевірку заявника на відповідність встановленим критеріям;
видає заявнику свідоцтво про уповноваження;
у разі відмови в уповноваженні повертає заявнику документи разом із

вмотивованим висновком.
5. До проведення робіт з уповноваження залучаються аудитори з мет-

рології, атестовані у порядку, встановленому нормативно-правовим актом
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної політики у сфері метрології та метрологічної діяльності.

6. У свідоцтві про уповноваження зазначаються категорії засобів вимі-
рювальної техніки, повірку яких мають право проводити уповноважені ор-
ганізації.

За видачу свідоцтва про уповноваження, його переоформлення та ви-
дачу дубліката свідоцтва про уповноваження справляється плата, розмір
якої затверджується Кабінетом Міністрів України.

Підстави для відмови у видачі свідоцтва, його переоформлення та видачі
дубліката свідоцтва про уповноваження встановлюються Законом України
«Про дозвільну систему у сфері господарської діяльності».

Підставою для відмови у видачі свідоцтва про уповноваження є також
невідповідність уповноважених організацій встановленим критеріям.

Строк дії свідоцтва про уповноваження становить п’ять років.
7. Спори з питань уповноваження на проведення повірки засобів вимі-

рювальної техніки, що перебувають в експлуатації, розв’язуються в судо-
вому порядку.

8. Уповноважені організації включаються до Державного реєстру науко-
вих метрологічних центрів, метрологічних центрів і повірочних лабораторій,
уповноважених на проведення повірки засобів вимірювальної техніки, що
перебувають в експлуатації, який ведеться центральним органом виконав-
чої влади, що реалізує державну політику у сфері метрології та метроло-
гічної діяльності.

Зазначений реєстр має бути доступним для громадськості в електронній
та/або іншій формі та опублікованим на офіційному веб-сайті центрального
органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері метрології
та метрологічної діяльності, та постійно оновлюватися.

9. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику
у сфері метрології та метрологічної діяльності, проводить моніторинг від-
повідності уповноважених організацій вимогам цього Закону та критеріям,
яким вони повинні відповідати, і приймає рішення щодо анулювання сві-
доцтва про уповноваження, якщо вони не виконують свої обов’язки, ви-
значені цим Законом.

Свідоцтво про уповноваження також підлягає анулюванню з підстав,
встановлених Законом України «Про дозвільну систему у сфері господар-
ської діяльності».

Анулювання свідоцтва про уповноваження здійснюється на безоплатній
основі.

10. Порядок видачі свідоцтва про уповноваження або відмови в його ви-
дачі, переоформлення зазначеного свідоцтва, видачі його дубліката, ану-
лювання встановлюється Кабінетом Міністрів України.

Стаття 19. Обов’язки уповноважених організацій
1. Уповноважені організації зобов’язані:
додержуватися критеріїв, відповідно до яких вони були уповноважені;

посилатися на уповноваження тільки стосовно тих категорій засобів ви-
мірювальної техніки, на проведення повірки яких їх уповноважено;

після отримання рішення про анулювання свідоцтва про уповноваження
припинити діяльність, на провадження якої вони були уповноважені.

Розділ V 
МЕТРОЛОГІЧНИЙ НАГЛЯД

Стаття 20. Метрологічний нагляд та його види
1. Метрологічним наглядом є діяльність, яка провадиться у сфері зако-

нодавчо регульованої метрології з метою перевірки додержання суб’єктами
господарювання вимог цього Закону, технічних регламентів та інших нор-
мативно-правових актів у сфері метрології та метрологічної діяльності.

2. Видами метрологічного нагляду є:
державний ринковий нагляд за відповідністю законодавчо регульованих

засобів вимірювальної техніки вимогам технічних регламентів;
метрологічний нагляд за законодавчо регульованими засобами вимірю-

вальної техніки, що перебувають в експлуатації;
метрологічний нагляд за кількістю фасованого товару в упаковках.
3. Метрологічний нагляд здійснюється центральним органом виконавчої

влади, що реалізує державну політику у сфері метрологічного нагляду.
Стаття 21. Державний ринковий нагляд за відповідністю законодавчо

регульованих засобів вимірювальної техніки вимогам
технічних регламентів

1. Державний ринковий нагляд за відповідністю законодавчо регульо-
ваних засобів вимірювальної техніки вимогам технічних регламентів здійс-
нюється відповідно до Закону України «Про державний ринковий нагляд і
контроль нехарчової продукції».

Стаття 22. Метрологічний нагляд за законодавчо регульованими
засобами вимірювальної техніки, що перебувають
в експлуатації

1. Під час метрологічного нагляду за законодавчо регульованими засо-
бами вимірювальної техніки, що перебувають в експлуатації, у суб’єктів
господарювання проводиться перевірка щодо:

стану та дотримання правил застосування засобів вимірювальної тех-
ніки;

додержання вимог до періодичної повірки засобів вимірювальної тех-
ніки;

застосування дозволених одиниць вимірювання під час експлуатації за-
собів вимірювальної техніки.

2. Метрологічний нагляд за законодавчо регульованими засобами ви-
мірювальної техніки, що перебувають в експлуатації, здійснюється шляхом
проведення перевірок відповідно до Закону України «Про основні засади
державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності».

Стаття 23. Метрологічний нагляд за кількістю фасованого товару 
в упаковках

1. Метрологічному нагляду за кількістю фасованого товару в упаковках
підлягають готові упаковки будь-якого виду під час фасування і продажу
товару в разі, коли вміст таких упаковок не може бути змінений без їх роз-
кривання чи деформування, а кількість товару зазначена в одиницях маси,
об’єму або іншої фізичної величини.

2. На упаковці фасованого товару повинна бути зазначена номінальна
кількість товару в одиницях маси, об’єму або іншої фізичної величини,
якщо інше не передбачено нормативно-правовими актами, а у випадках,
встановлених нормативно-правовими актами, — також інша інформація
згідно з метрологічними вимогами до відповідних фасованих товарів.

3. Метрологічні вимоги до фасованих товарів, у тому числі вимоги до
відхилень кількості фасованих товарів в упаковках від номінального зна-
чення, встановлюються технічними регламентами або іншими нормативно-
правовими актами.

4. Метрологічний нагляд за кількістю фасованого товару в упаковках
здійснюється шляхом проведення перевірок відповідно до Закону України
«Про основні засади державного нагляду (контролю) у сфері господарської
діяльності».

Стаття 24. Повноваження центрального органу виконавчої влади,
що реалізує державну політику у сфері метрологічного 
нагляду

1. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику
у сфері метрологічного нагляду:

1) перевіряє діяльність суб’єктів господарювання щодо додержання
ними вимог цього Закону, технічних регламентів та інших нормативно-пра-
вових актів у сфері метрології та метрологічної діяльності (далі — метро-
логічні вимоги);

2) подає законодавчо регульовані засоби вимірювальної техніки, що пе-
ребувають в експлуатації, для інспекційної повірки у випадках, передбаче-
них законодавством;

3) перевіряє кількість фасованого товару в упаковках під час його фа-
сування та продажу;

4) у разі виявлення порушення метрологічних вимог:
забороняє застосування та випуск з ремонту законодавчо регульованих

засобів вимірювальної техніки, що перебувають в експлуатації, до моменту
усунення порушень метрологічних вимог;

анулює результати повірки законодавчо регульованих засобів вимірю-
вальної техніки, що перебувають в експлуатації;

видає приписи та встановлює строки усунення порушень метрологічних
вимог;

забороняє реалізацію партій фасованого товару, з яких відбиралися
зразки упаковок фасованих товарів, до моменту усунення порушень мет-
рологічних вимог;

вживає в порядку, встановленому цим та іншими законами України, за-
ходів для притягнення до відповідальності осіб, винних у порушенні зако-
нодавства про метрологію та метрологічну діяльність;

вносить центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері метрології та метрологічної діяльності, пропозиції про ану-
лювання свідоцтв про уповноваження;

надсилає правоохоронним органам матеріали про порушення метроло-
гічних вимог у випадках, передбачених законодавством;

5) здійснює інші повноваження, визначені законами та покладені на
нього актами Кабінету Міністрів України.

2. Поновлення застосування та випуску з ремонту законодавчо регульо-
ваних засобів вимірювальної техніки, що перебувають в експлуатації, реа-
лізації партій фасованих товарів в упаковках здійснюється на підставі по-
зитивних висновків повторної перевірки.

3. Повноваження центрального органу виконавчої влади, що реалізує
державну політику у сфері метрологічного нагляду, щодо здійснення дер-
жавного ринкового нагляду за відповідністю законодавчо регульованих за-
собів вимірювальної техніки вимогам технічних регламентів встановлю-
ються Законом України «Про державний ринковий нагляд і контроль не-
харчової продукції».

Стаття 25. Права та обов’язки державних інспекторів з метрологічного
нагляду

1. Державні інспектори з метрологічного нагляду, якими є уповноважені
посадові особи центрального органу виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері метрологічного нагляду (далі — державні інспек-
тори), під час виконання своїх обов’язків мають право:

відповідно до вимог законодавства та за умови пред’явлення службо-
вого посвідчення відвідувати суб’єктів господарювання з додержанням
встановлених у них порядку і режиму роботи;

за згодою суб’єктів господарювання, що перевіряються, використову-
вати під час проведення перевірки їх технічні засоби та залучати до пере-
вірок їх працівників;

одержувати необхідні відомості та матеріали з метрологічної діяльності;
складати протоколи про адміністративні правопорушення у сфері мет-

рології та метрологічної діяльності;
видавати приписи про усунення порушення метрологічних вимог;
вносити пропозиції щодо передачі до правоохоронних органів матеріалів

про порушення метрологічних вимог.
2. Справи про адміністративні правопорушення у сфері метрології та

метрологічної діяльності розглядаються керівником центрального органу
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері метрологічного
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нагляду, його заступниками та іншими уповноваженими керівником поса-
довими особами за місцезнаходженням цього органу.

3. Державні інспектори зобов’язані здійснювати метрологічний нагляд
з додержанням вимог цього Закону, технічних регламентів та інших нор-
мативно-правових актів у сфері метрології та метрологічної діяльності.

4. Права та обов’язки державних інспекторів у межах здійснення дер-
жавного ринкового нагляду за відповідністю законодавчо регульованих за-
собів вимірювальної техніки вимогам технічних регламентів встановлю-
ються Законом України «Про державний ринковий нагляд і контроль не-
харчової продукції».

Стаття 26. Відносини державних інспекторів з правоохоронними 
органами

1. Працівники правоохоронних органів повинні надавати допомогу дер-
жавним інспекторам у виконанні ними службових обов’язків та припиняти
незаконні дії осіб, які перешкоджають виконанню обов’язків, покладених
на державних інспекторів.

Розділ VI 
КАЛІБРУВАННЯ ЗАСОБІВ ВИМІРЮВАЛЬНОЇ ТЕХНІКИ

Стаття 27. Калібрування засобів вимірювальної техніки
1. Калібруванню в добровільному порядку можуть підлягати засоби ви-

мірювальної техніки, які застосовуються у сфері та/або поза сферою за-
конодавчо регульованої метрології.

2. Калібрування засобів вимірювальної техніки проводиться:
науковими метрологічними центрами;
метрологічними центрами, калібрувальними лабораторіями, акредито-

ваними національним органом України з акредитації;
метрологічними центрами, калібрувальними лабораторіями, які мають

документально підтверджену простежуваність своїх еталонів до національ-
них еталонів, еталонів інших держав або міжнародних еталонів відповідних
одиниць вимірювання.

3. Калібрування засобів вимірювальної техніки та оформлення його ре-
зультатів проводяться відповідно до національних стандартів, гармонізо-
ваних з відповідними міжнародними та європейськими стандартами, та до-
кументів, прийнятих міжнародними та регіональними організаціями з мет-
рології.

Розділ VII 
ФІНАНСУВАННЯ МЕТРОЛОГІЧНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ

Стаття 28. Фінансування діяльності національної метрологічної служби
1. Фінансування діяльності національної метрологічної служби здійсню-

ється за рахунок:
коштів державного бюджету;
надходжень від виконання робіт (надання послуг), зазначених у розділах

IV і VI цього Закону, та інших метрологічних робіт (послуг);
коштів від виконання науково-дослідних робіт (надання послуг);
інших надходжень, визначених законом.
При цьому фінансування діяльності центрального органу виконавчої

влади, що забезпечує формування державної політики у сфері метрології
та метрологічної діяльності, центрального органу виконавчої влади, що реа-
лізує державну політику у сфері метрології та метрологічної діяльності, і
центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у
сфері метрологічного нагляду, здійснюється виключно за рахунок коштів
Державного бюджету України.

2. За рахунок коштів Державного бюджету України здійснюється фінан-
сування таких робіт:

фундаментальні та прикладні наукові дослідження, розроблення норма-
тивних документів у сфері метрології та метрологічної діяльності;

створення та вдосконалення державних еталонів, утримання та експлуа-
тація державних первинних еталонів, а також звірення державних первин-
них еталонів з національними еталонами інших держав і міжнародними
еталонами;

роботи, пов’язані з діяльністю служб, зазначених у статті 13 цього За-
кону;

роботи, пов’язані з виконанням державних та багатогалузевих науково-
технічних програм у сфері метрології та метрологічної діяльності;

участь у роботі міжнародних та регіональних організацій з метрології.
Стаття 29. Оплата метрологічних робіт та використання коштів,

отриманих за їх виконання
1. Оплата суб’єктами господарювання робіт і послуг з проведення оцінки

відповідності законодавчо регульованих засобів вимірювальної техніки ви-
могам технічних регламентів та повірки таких засобів, що перебувають в
експлуатації, здійснюється в порядку та відповідно до методики визначення
вартості зазначених робіт і послуг, затверджених Кабінетом Міністрів Ук-
раїни.

2. Кошти, отримані за проведення робіт (надання послуг), зазначених у
частині першій цієї статті, використовуються науковими метрологічними
центрами і метрологічними центрами для забезпечення їх виробничої та
наукової діяльності.

Розділ VIII 
ВИЗНАННЯ РЕЗУЛЬТАТІВ МЕТРОЛОГІЧНИХ РОБІТ, ПРОВЕДЕНИХ 

В ІНШИХ ДЕРЖАВАХ
Стаття 30. Визнання результатів метрологічних робіт, проведених в

інших державах
1. За наявності відповідних міжнародних договорів України визнаються

результати оцінки відповідності, повірки та калібрування засобів вимірю-
вальної техніки, проведених в інших державах.

Розділ IX 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ПОРУШЕННЯ ЗАКОНОДАВСТВА ПРО МЕТРОЛОГІЮ

ТА МЕТРОЛОГІЧНУ ДІЯЛЬНІСТЬ
Стаття 31. Відповідальність за порушення законодавства про метрологію та

метрологічну діяльність
1. Особи, винні в порушенні законодавства про метрологію та метроло-

гічну діяльність, несуть відповідальність згідно із законом.
Стаття 32. Розгляд скарг
1. Скарги на рішення центрального органу виконавчої влади, що забез-

печує формування державної політики у сфері метрології та метрологічної
діяльності, центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері метрології та метрологічної діяльності, і центрального ор-
гану виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері метрологіч-
ного нагляду, їх посадових осіб та на дії зазначених осіб розглядаються в
порядку, встановленому законодавством.

2. Подання скарги не зупиняє виконання рішень центрального органу
виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері
метрології та метрологічної діяльності, центрального органу виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері метрології та метрологічної
діяльності, і центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері метрологічного нагляду, їх посадових осіб та дій зазначе-
них осіб.

Розділ X 
ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2016 року, крім пункту 9 розділу
X «Прикінцеві та перехідні положення», який набирає чинності з дня опуб-
лікування цього Закону.

2. До приведення нормативно-правових актів у відповідність із цим За-
коном вони діють в частині, що не суперечить цьому Закону.

3. Державні еталони, яким такий статус надано в установленому порядку
до набрання чинності цим Законом, вважаються національними еталонами
з дня набрання чинності цим Законом.

4. Свідоцтва про уповноваження на проведення повірки засобів вимірю-
вальної техніки, видані в установленому порядку до набрання чинності цим
Законом, чинні в частині права проводити повірку законодавчо регульова-
них засобів вимірювальної техніки, що перебувають в експлуатації, протя-
гом визначеного в таких свідоцтвах строку дії.

5. Сертифікати відповідності засобів вимірювальної техніки затвердже-
ному типу, видані в установленому порядку до набрання чинності цим За-
коном, чинні протягом визначеного в них строку дії.

6. Свідоцтва про атестацію на проведення вимірювань у сфері поши-
рення державного метрологічного нагляду, видані в установленому по-
рядку до набрання чинності цим Законом, є чинними протягом визначеного
в них строку дії або до прийняття протягом строку дії таких свідоцтв згідно
із законами України та відповідно до частини четвертої статті 7 цього За-
кону рішень центральних органів виконавчої влади, інших державних ор-
ганів про уповноваження відповідних підприємств та організацій, їх відок-
ремлених підрозділів на проведення певних вимірювань, не пов’язаних з
оцінкою відповідності продукції, процесів та послуг, у сфері законодавчо
регульованої метрології, але не більш як три роки з дня набрання чинності
цим Законом.

7. Визнати таким, що втратив чинність, Закон України «Про метрологію
та метрологічну діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 1998 р., 
№ 30-31, ст. 194; 2003 р., № 30, ст. 247; 2004 р., № 37, ст. 449; 2010 р., №
33, ст. 471; 2013 р., № 15, ст. 98).

8. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1) у Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості

Верховної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
статті 171, 1711 і 172 викласти в такій редакції:
«Стаття 171. Порушення вимог щодо випуску з ремонту та видачі 

на прокат засобів вимірювальної техніки
Випуск з ремонту та видача на прокат засобів вимірювальної техніки, що

застосовуються у сфері законодавчо регульованої метрології та не відпо-
відають нормативно-правовим актам, що містять вимоги до таких засобів
вимірювальної техніки, —

тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб підприємств, ус-
танов та організацій незалежно від форми власності та фізичних осіб —
підприємців від трьох до тридцяти неоподатковуваних мінімумів доходів
громадян.

Стаття 1711. Порушення умов і правил проведення повірки засобів 
вимірювальної техніки

Порушення умов і правил проведення повірки засобів вимірювальної
техніки, що перебувають в експлуатації та застосовуються у сфері законо-
давчо регульованої метрології, а також проведення такої повірки неупов-
новаженими науковими метрологічними центрами, метрологічними цен-
трами та повірочними лабораторіями, крім повірки, що проводиться на-
уковими метрологічними центрами, які мають міжнародно визнані каліб-
рувальні та вимірювальні можливості за відповідними видами та підвидами
вимірювань або застосовують національні еталони, —�

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових осіб підприємств та
організацій незалежно від форми власності, фізичних осіб — підприємців
від трьох до тридцяти неоподатковуваних мінімумів доходів громадян»;

«Стаття 172. Порушення правил застосування засобів 
вимірювальної техніки

Порушення правил застосування засобів вимірювальної техніки, які ви-
користовуються у сфері законодавчо регульованої метрології, —

тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб підприємств та
організацій незалежно від форми власності, фізичних осіб — підприємців
від трьох до тридцяти неоподатковуваних мінімумів доходів громадян»;

у статті 1889:
у назві слова «метрології та сертифікації» замінити словами «та оцінки

відповідності»;
абзац перший викласти в такій редакції:
«Невиконання законних вимог посадових осіб центрального органу ви-

конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері стандартизації та
оцінки відповідності, щодо усунення порушень законодавства про стандар-
тизацію та оцінку відповідності або створення перешкод для їх діяльності,
а також невиконання вимог приписів, пов’язаних з порушенням вимог стан-
дартів, норм і правил щодо якості продукції»;

доповнити статтею 18844 такого змісту:
«Стаття 18844. Невиконання законних вимог посадових осіб 

центрального органу виконавчої влади, що реалізує 
державну політику у сфері метрологічного нагляду

Невиконання законних вимог посадових осіб центрального органу вико-
навчої влади, що реалізує державну політику у сфері метрологічного на-
гляду, щодо усунення порушень законодавства про метрологію та метро-
логічну діяльність або створення перешкод для їх діяльності, а також неви-
конання вимог приписів, пов’язаних з порушенням метрологічних вимог, —

тягнуть за собою накладення штрафу від десяти до двадцяти неоподат-
ковуваних мінімумів доходів громадян»;

у частині першій статті 2444 слова і цифри «стаття 172 — стосовно по-
рушень на підприємствах (в організаціях) торгівлі, громадського харчу-
вання, сфери послуг і громадянами, які займаються підприємницькою ді-
яльністю» виключити;

статтю 2447 викласти в такій редакції:
«Стаття 2447. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує 

державну політику у сфері стандартизації та оцінки 
відповідності

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у
сфері стандартизації та оцінки відповідності, розглядає справи про адмі-
ністративні правопорушення, пов’язані з порушенням законодавства в га-
лузі стандартизації, якості продукції та сертифікації (стаття 167 — за ви-
нятком правопорушень під час реалізації продукції промисловими підпри-
ємствами громадянам-споживачам і правопорушень щодо лікарських за-
собів та порушень санітарно-гігієнічних і санітарно-протиепідемічних пра-
вил і норм; статті 169, 170 — за винятком правопорушень під час транс-
портування, зберігання і використання продукції, призначеної для реалізації
громадянам-споживачам, і правопорушень щодо лікарських засобів та по-
рушень санітарно-гігієнічних і санітарно-протиепідемічних правил і норм;
стаття 1701 — за винятком правопорушень під час випуску, реалізації то-
варів, виконання робіт та надання послуг громадянам-споживачам; статті
1721 і 1889).

Від імені центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері стандартизації та оцінки відповідності, розглядати справи
про адміністративні правопорушення і накладати адміністративні стягнення
мають право керівник центрального органу виконавчої влади, що реалізує
державну політику у сфері стандартизації та оцінки відповідності, його за-
ступники, а також інші уповноважені керівником посадові особи цього ор-
гану»;

доповнити статтею 24420 такого змісту:
«Стаття 24420. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує 

державну політику у сфері метрологічного нагляду
Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у

сфері метрологічного нагляду, розглядає справи про адміністративні пра-
вопорушення, пов’язані з порушенням законодавства про метрологію та
метрологічну діяльність (статті 171, 1711, 172 і 18844).

Від імені центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері метрологічного нагляду, розглядати справи про адмініс-
тративні правопорушення і накладати адміністративні стягнення мають
право керівник центрального органу виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері метрологічного нагляду, його заступники, а також
інші уповноважені керівником посадові особи цього органу»;

у статті 255:
абзац «органів виконавчої влади у сфері стандартизації, метрології та

сертифікації (стаття 1712)» пункту 1 частини першої викласти в такій ре-
дакції:

«центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику
у сфері метрологічного нагляду (стаття 1712)»;

в абзаці першому частини другої цифри «222-24419» замінити цифрами
«222-24420»;

2) абзац дванадцятий статті 1 Закону України «Про підтвердження від-
повідності» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 32, ст. 169; 2006 р.,
№ 12, ст. 101; 2009 р., № 24, ст. 297; 2012 р., № 36, ст. 420; 2014 р., 
№ 4, ст. 61) доповнити реченням такого змісту: «Під терміном «сертифікат
відповідності» у цьому Законі також розуміється сертифікат затвердження
типу засобу вимірювальної техніки»;

3) частину третю статті 2 Закону України «Про дозвільну систему у сфері
господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., 

№ 48, ст. 483; із змінами, внесеними Законом України від 9 квітня 2014
року № 1193-VII) доповнити частиною четвертою такого змісту:

«Видача, анулювання свідоцтва про уповноваження на проведення по-
вірки засобів вимірювальної техніки, що перебувають в експлуатації та за-
стосовуються у сфері законодавчо регульованої метрології, здійснюється
відповідно до цього Закону з урахуванням особливостей, визначених За-
коном України «Про метрологію та метрологічну діяльність»;

4) у пункті 9 частини першої статті 26 Закону України «Про захист прав
споживачів» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 7, ст. 84; 2014
р., № 4, ст. 61) слова «у сфері метрології» замінити словами «у сфері мет-
рологічного нагляду»;

5) пункт 120 Переліку документів дозвільного характеру у сфері госпо-
дарської діяльності, затвердженого Законом України «Про Перелік доку-
ментів дозвільного характеру у сфері господарської діяльності» (Відомості
Верховної Ради України, 2011 р., № 47, ст. 532 із наступними змінами), у
графі «Назва документа дозвільного характеру» викласти в такій редакції:

«120. Свідоцтво про уповноваження на проведення повірки засобів ви-
мірювальної техніки, що перебувають в експлуатації та застосовуються у
сфері законодавчо регульованої метрології».

9. Кабінету Міністрів України до набрання чинності цим Законом:
забезпечити прийняття технічних регламентів, вимогам яких відповідно

до цього Закону повинні відповідати засоби вимірювальної техніки;
забезпечити призначення органів з оцінки відповідності для проведення

оцінки відповідності засобів вимірювальної техніки вимогам технічних рег-
ламентів;

подати до Верховної Ради України пропозиції щодо приведення законо-
давчих актів у відповідність із цим Законом;

забезпечити прийняття нормативно-правових актів, передбачених цим
Законом;

забезпечити приведення своїх нормативно-правових актів, а також нор-
мативно-правових актів міністерств та інших центральних органів виконав-
чої влади у відповідність із цим Законом.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
5 червня 2014 року 
№ 1314-VII

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про стандартизацію
Цей Закон установлює правові та організаційні засади стандартизації в

Україні і спрямований на забезпечення формування та реалізації державної
політики у відповідній сфері.

Розділ I 
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі терміни вживаються в такому значенні:
1) європейський стандарт – регіональний стандарт, прийнятий європей-

ською організацією стандартизації;
2) заінтересована сторона – будь-яка фізична або юридична особа, яка

має безпосередній або опосередкований інтерес щодо діяльності у сфері
стандартизації та/або застосування її результатів;

3) каталог – документ, що містить систематизований звід або перелік
будь-яких об’єктів та дає змогу віднайти кожний об’єкт за певним позна-
ченням. Каталог може містити характеристики, показники та інші дані щодо
об’єктів, внесених до нього;

4) кодекс усталеної практики – нормативний документ, що містить ре-
комендації щодо практик чи процедур проектування, виготовлення, мон-
тажу, технічного обслуговування або експлуатації обладнання, конструкцій
чи виробів;

5) коментарі – зауваження і пропозиції до проектів національних стан-
дартів та кодексів усталеної практики;

6) консенсус – загальна згода, що характеризується відсутністю серйоз-
них заперечень з суттєвих питань у більшості заінтересованих сторін та до-
сягається в результаті процедури, спрямованої на врахування думки всіх
сторін і зближення розбіжних поглядів. Консенсус не обов’язково є однос-
тайним;

7) міждержавний стандарт – регіональний стандарт, передбачений Уго-
дою про проведення узгодженої політики в галузі стандартизації, метрології
і сертифікації від 13 березня 1992 року та прийнятий Міждержавною радою
із стандартизації, метрології і сертифікації;

8) міжнародна організація стандартизації – організація, що займається
стандартизацією, членство в якій відкрите для відповідних національних
органів усіх держав;

9) міжнародна стандартизація – стандартизація, участь у якій відкрита
для відповідних органів усіх держав;

10) міжнародний стандарт – стандарт, прийнятий Міжнародною органі-
зацією із стандартизації і доступний для широкого кола користувачів;

11) національна стандартизація – стандартизація, що здійснюється на
рівні однієї держави;

12) національний орган стандартизації – орган стандартизації, визнаний
на національному рівні, що має право бути національним членом відповід-
них міжнародних та регіональних організацій стандартизації;

13) національний стандарт – стандарт, прийнятий національним органом
стандартизації та доступний для широкого кола користувачів;

14) нормативний документ – документ, що встановлює правила, наста-
нови чи характеристики щодо діяльності або її результатів;

15) перевірка – розгляд нормативного документа з метою встановлення
необхідності його подальшого застосування, перегляду чи скасування;

16) перегляд – внесення всіх необхідних змін до змісту та оформлення
нормативного документа, результатом якого є прийняття нового норма-
тивного документа;

17) регіональна організація стандартизації – організація, що займається
стандартизацією, членство в якій відкрите для відповідних національних
органів держав лише одного географічного, політичного або економічного
простору;

18) регіональна стандартизація – стандартизація, участь у якій відкрита
для відповідних органів держав лише одного географічного, політичного
або економічного простору;

19) регіональний стандарт – стандарт, прийнятий регіональною органі-
зацією стандартизації і доступний для широкого кола користувачів;

20) стандарт – нормативний документ, заснований на консенсусі, при-
йнятий визнаним органом, що встановлює для загального і неодноразового
використання правила, настанови або характеристики щодо діяльності чи
її результатів, та спрямований на досягнення оптимального ступеня впо-
рядкованості в певній сфері;

21) стандартизація – діяльність, що полягає в установленні положень
для загального та неодноразового використання щодо наявних чи потен-
ційних завдань і спрямована на досягнення оптимального ступеня впоряд-
кованості в певній сфері;

22) технічні умови – нормативний документ, що встановлює технічні ви-
моги, яким повинна відповідати продукція, процес або послуга, та визначає
процедури, за допомогою яких може бути встановлено, чи дотримані такі
вимоги.

2. Терміни «розумне пристосування» та «універсальний дизайн» вжива-
ються у значенні, наведеному в Законі України «Про ратифікацію Конвенції
про права інвалідів і Факультативного протоколу до неї», термін «технічний
регламент» вживається у значенні, наведеному в Законі України «Про стан-
дарти, технічні регламенти та процедури оцінки відповідності», а термін
«продукція» – у значенні, наведеному в Законі України «Про підтвердження
відповідності».

Стаття 2. Сфера дії Закону
1. Цей Закон регулює відносини, пов’язані з діяльністю у сфері стандар-

тизації та застосуванням її результатів.
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2. Дія цього Закону не поширюється на санітарні заходи безпечності хар-

чових продуктів, ветеринарно-санітарні та фітосанітарні заходи, будівельні
норми, лікарські засоби, стандарти медичної допомоги, бухгалтерського
обліку, оцінки майна, освіти та інші соціальні стандарти, передбачені зако-
нодавством.

Стаття 3. Законодавство України у сфері стандартизації
1. Законодавство України у сфері стандартизації складається з цього За-

кону, чинних міжнародних договорів України та інших нормативно-право-
вих актів, що регулюють відносини у відповідній сфері.

Стаття 4. Мета стандартизації та основні принципи державної політики
у сфері стандартизації

1. Метою стандартизації в Україні є:
1) забезпечення відповідності об’єктів стандартизації своєму призна-

ченню;
2) керування різноманітністю, застосовність, сумісність, взаємозамін-

ність об’єктів стандартизації;
3) забезпечення раціонального виробництва шляхом застосування ви-

знаних правил, настанов і процедур;
4) забезпечення охорони життя та здоров’я;
5) забезпечення прав та інтересів споживачів;
6) забезпечення безпечності праці;
7) збереження навколишнього природного середовища і економія всіх

видів ресурсів;
8) усунення технічних бар’єрів у торгівлі та запобігання їх виникненню,

підтримка розвитку і міжнародної конкурентоспроможності продукції.
2. Державна політика у сфері стандартизації базується на збалансова-

ному застосуванні таких принципів:
1) забезпечення участі фізичних і юридичних осіб у розробленні націо-

нальних стандартів та кодексів усталеної практики;
2) відкритості та прозорості процедур розроблення і прийняття націо-

нальних стандартів та кодексів усталеної практики з урахуванням інтересів
усіх заінтересованих сторін;

3) неупередженого прийняття національних стандартів та кодексів уста-
леної практики на засадах консенсусу;

4) добровільного застосування національних стандартів та кодексів ус-
таленої практики, якщо інше не передбачено нормативно-правовими ак-
тами;

5) відповідності національних стандартів та кодексів усталеної практики
законодавству;

6) адаптації до сучасних досягнень науки і техніки, сприяння впровад-
женню інновацій та підвищення конкурентоспроможності продукції вітчиз-
няних виробників;

7) доступності національних стандартів та кодексів усталеної практики,
а також інформації про них для користувачів;

8) пріоритетності прийняття в Україні міжнародних і регіональних стан-
дартів та кодексів усталеної практики як національних;

9) дотриманні міжнародних та регіональних правил і процедур стандар-
тизації;

10) участі в міжнародній та регіональній стандартизації;
11) прийняття і дотримання суб’єктами стандартизації Кодексу добро-

чинної практики з розробки, прийняття та застосування стандартів відпо-
відно до Угоди Світової організації торгівлі про технічні бар’єри у торгівлі,
що є додатком до Марракеської Угоди про заснування Світової організації
торгівлі від 15 квітня 1994 року.

Стаття 5. Об’єкти стандартизації
1. Об’єктами стандартизації є:
1) матеріали, складники, обладнання, системи, їх сумісність;
2) правила, процедури, функції, методи, діяльність чи її результати,

включаючи продукцію, персонал, системи управління;
3) вимоги до термінології, позначення, фасування, пакування, марку-

вання, етикетування тощо.
Стаття 6. Нормативні документи
1. Залежно від рівня суб’єкта стандартизації, що приймає нормативні

документи, вони поділяються на:
1) національні стандарти та кодекси усталеної практики, прийняті націо-

нальним органом стандартизації;
2) стандарти, кодекси усталеної практики та технічні умови, прийняті

підприємствами, установами та організаціями, що здійснюють стандарти-
зацію.

Стаття 7. Мова національних стандартів та кодексів усталеної практики
1. Національні стандарти та кодекси усталеної практики приймаються

державною мовою або в разі потреби однією з мов відповідних міжнарод-
них або регіональних організацій стандартизації.

Розділ II 
ОРГАНІЗАЦІЯ СТАНДАРТИЗАЦІЇ

Стаття 8. Суб’єкти стандартизації
1. Суб’єктами стандартизації є:
1) центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-

жавної політики у сфері стандартизації;
2) центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику

у сфері стандартизації;
3) національний орган стандартизації;
4) технічні комітети стандартизації;
5) підприємства, установи та організації, що здійснюють стандартиза-

цію.
Стаття 9. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує

формування державної політики у сфері стандартизації
1. До повноважень центрального органу виконавчої влади, що забезпе-

чує формування державної політики у сфері стандартизації, належить:
1) забезпечення нормативно-правового регулювання у сфері стандар-

тизації;
2) визначення пріоритетних напрямів розвитку у сфері стандартизації;
3) інформування та надання роз’яснень щодо реалізації державної по-

літики у сфері стандартизації;
4) узагальнення практики застосування законодавства у сфері стандар-

тизації, розроблення пропозицій щодо його вдосконалення та внесення на
розгляд в установленому порядку проектів законодавчих актів, актів Пре-
зидента України, Кабінету Міністрів України;

5) погодження програми робіт з національної стандартизації.
2. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-

жавної політики у сфері стандартизації, виконує інші повноваження згідно
із законами.

Стаття 10. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері стандартизації

1. До повноважень центрального органу виконавчої влади, що реалізує
державну політику у сфері стандартизації, належить:

1) вжиття обґрунтованих заходів для прийняття і дотримання суб’єктами
стандартизації Кодексу доброчинної практики з розробки, прийняття та за-
стосування стандартів відповідно до Угоди Світової організації торгівлі про
технічні бар’єри у торгівлі, що є додатком до Марракеської Угоди про за-
снування Світової організації торгівлі від 15 квітня 1994 року;

2) здійснення контролю за дотриманням національним органом стан-
дартизації процедур у сфері стандартизації відповідно до принципів, норм
і вимог, установлених цим Законом та іншими нормативно-правовими ак-
тами.

2. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику
у сфері стандартизації, виконує інші повноваження згідно із законами.

Стаття 11. Національний орган стандартизації
1. Функції національного органу стандартизації виконує державне під-

приємство, що не підлягає приватизації, утворене центральним органом
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері стандартизації.

Національний орган стандартизації не може мати на меті одержання при-
бутку від своєї діяльності.

2. До повноважень національного органу стандартизації належить:
1) організація та координація діяльності щодо розроблення, прийняття,

перевірки, перегляду, скасування та відновлення дії національних стандар-
тів, кодексів усталеної практики та змін до них відповідно до цього Закону;

2) прийняття, скасування та відновлення дії національних стандартів, ко-
дексів усталеної практики та змін до них відповідно до цього Закону;

3) вжиття заходів щодо гармонізації національних стандартів та кодексів
усталеної практики з відповідними міжнародними, регіональними стандар-
тами та кодексами усталеної практики;

4) розроблення за погодженням з центральним органом виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері стандартизації, національних
стандартів та змін до них щодо:

процедур розроблення, прийняття, перевірки, перегляду, скасування та
відновлення дії національних стандартів, кодексів усталеної практики та
змін до них;

критеріїв, форми і процедур розгляду пропозицій щодо проведення
робіт з національної стандартизації;

процедур створення, діяльності та припинення діяльності технічних ко-
мітетів стандартизації;

5) забезпечення відповідності національних стандартів та кодексів уста-
леної практики законодавству;

6) забезпечення адаптації національних стандартів та кодексів усталеної
практики до сучасних досягнень науки і техніки;

7) підготовка та затвердження програми робіт з національної стандар-
тизації;

8) прийняття рішень щодо створення та припинення діяльності технічних
комітетів стандартизації, визначення сфери їх діяльності;

9) координація діяльності технічних комітетів стандартизації;
10) участь у підготовці міжнародних, регіональних стандартів та кодексів

усталеної практики, що розробляються відповідними міжнародними та ре-
гіональними організаціями стандартизації, членом яких є національний
орган стандартизації чи з якими він співпрацює згідно з положеннями таких
організацій або відповідними договорами, а також забезпечення враху-
вання інтересів України під час провадження зазначеної діяльності;

11) забезпечення та сприяння співробітництву у сфері стандартизації
між виробниками, постачальниками, споживачами продукції та відповід-
ними державними органами;

12) заохочення суб’єктів малого і середнього підприємництва до участі
в розробленні національних стандартів та кодексів усталеної практики, за-
безпечення доступу зазначених суб’єктів до текстів таких документів;

13) підготовка щорічного звіту про свою діяльність, внесення його після
схвалення керівною радою на розгляд до центрального органу виконавчої
влади, що забезпечує формування державної політики у сфері стандарти-
зації, та оприлюднення на офіційному веб-сайті не пізніше п’яти робочих
днів з дня схвалення цього звіту керівною радою, але не пізніше 1 квітня
наступного за звітним року.

3. Національний орган стандартизації виконує інші функції та повнова-
ження згідно із законами та статутом.

4. Статут національного органу стандартизації та зміни до нього затвер-
джуються центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері стандартизації.

Стаття 12. Керівник національного органу стандартизації
1. Національний орган стандартизації очолює керівник, який признача-

ється на посаду та звільняється з посади керівником центрального органу
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері стандартизації.

2. Керівник національного органу стандартизації призначається на по-
саду за пропозицією керівної ради.

3. Керівником національного органу стандартизації може бути громадя-
нин України, який проживає в Україні останні п’ять років, має повну вищу
освіту, загальний стаж роботи на керівних посадах не менш як три роки,
досвід роботи у сфері стандартизації не менш як п’ять років та в якого від-
сутня не погашена або не знята судимість за вчинення злочину.

4. Керівник національного органу стандартизації є членом керівної ради,
не може бути обраний її головою (заступником голови) або головувати на
її засіданнях.

Стаття 13. Керівна рада
1. Керівна рада є дорадчо-наглядовим органом національного органу

стандартизації та формується на паритетних засадах з представників:
1) центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування

державної політики у сфері стандартизації, інших центральних органів ви-
конавчої влади та державних органів;

2) наукових установ, навчальних закладів, науково-технічних та інже-
нерних товариств (спілок);

3) громадських об’єднань суб’єктів господарювання (у тому числі суб’єк-
тів малого і середнього підприємництва), організацій роботодавців та їх
об’єднань;

4) громадських організацій споживачів (об’єднань споживачів);
5) інших громадських об’єднань та професійних спілок.
Члени керівної ради виконують свої обов’язки на громадських засадах.
2. Голова керівної ради та його заступники обираються керівною радою.
3. До повноважень керівної ради належить:
1) підготовка пропозицій щодо:
формування державної політики у сфері стандартизації;
здійснення контролю за дотриманням національним органом стандар-

тизації процедур у сфері стандартизації;
процедур у сфері стандартизації;
приєднання до міжнародних та регіональних організацій стандартизації,

укладення договорів про співробітництво та проведення робіт у сфері стан-
дартизації з національними органами стандартизації інших держав;

2) схвалення проектів:
рішень щодо створення та припинення діяльності технічних комітетів

стандартизації, визначення сфери їх діяльності;
програми робіт з національної стандартизації;
щорічного звіту про діяльність національного органу стандартизації;
3) моніторинг та оцінка діяльності технічних комітетів стандартизації;
4) здійснення нагляду за виконанням національним органом стандарти-

зації його повноважень.
4. Організаційне забезпечення діяльності керівної ради здійснюється на-

ціональним органом стандартизації.
5. Положення про керівну раду та її склад затверджуються центральним

органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики
у сфері стандартизації.

Стаття 14. Комісія з апеляцій
1. Будь-яка заінтересована сторона або технічний комітет стандартизації

має право звернутися до комісії з апеляцій шляхом подання апеляції, якщо
вважає, що рішенням, дією чи бездіяльністю національного органу стан-
дартизації були порушені процедури у сфері стандартизації.

Предметом апеляції не може бути зміст національного стандарту, ко-
дексу усталеної практики чи його проекту.

Подання апеляції не обмежує права заявника на звернення до суду.
2. У разі якщо комісія з апеляцій визнає, що рішення, дія чи бездіяльність

національного органу стандартизації порушує процедури у сфері стандар-
тизації, вона приймає рішення про підтримання апеляції, в якому рекомен-
дує національному органу стандартизації усунути виявлені порушення.

Рішення комісії з апеляцій надається сторонам у письмовій формі.
3. Рішення комісії з апеляцій може бути оскаржене в судовому порядку.
4. Комісія з апеляцій не має статусу юридичної особи.
До складу комісії з апеляцій не можуть входити працівники національ-

ного органу стандартизації. Член комісії з апеляцій не може брати участь у
розгляді апеляції в разі, якщо він перебував або перебуває у службовій чи
іншій залежності від осіб, які є сторонами апеляції, або за наявності інших
обставин, що викликають сумнів у неупередженості такого члена.

5. Комісія з апеляцій подає на розгляд керівної ради щорічний звіт про
свою діяльність.

6. Положення про комісію з апеляцій, її склад та порядок розгляду апе-
ляцій затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує
формування державної політики у сфері стандартизації.

Стаття 15. Технічні комітети стандартизації
1. Технічним комітетом стандартизації є форма співробітництва заінте-

ресованих юридичних та фізичних осіб з метою організації і виконання

робіт з міжнародної, регіональної, національної стандартизації у визначених
сферах діяльності та за закріпленими об’єктами стандартизації.

Технічні комітети стандартизації не мають статусу юридичної особи.
2. До роботи в технічних комітетах стандартизації залучаються уповно-

важені представники органів виконавчої влади, інших державних органів,
органів місцевого самоврядування, суб’єктів господарювання та їх громад-
ських об’єднань, організацій роботодавців та їх об’єднань, наукових установ
та навчальних закладів, науково-технічних та інженерних товариств (спі-
лок), громадських організацій споживачів (об’єднань споживачів), інших
громадських об’єднань, професійних спілок, провідних науковців і фахів-
ців.

Технічні комітети стандартизації формуються з урахуванням принципу
представництва всіх заінтересованих сторін.

Членство в технічних комітетах стандартизації є добровільним.
3. До повноважень технічних комітетів стандартизації належить:
1) участь у роботі відповідних технічних комітетів стандартизації міжна-

родних і регіональних організацій стандартизації;
2) розроблення і погодження національних стандартів, кодексів устале-

ної практики та змін до них;
3) участь у формуванні програми робіт з національної стандартизації;
4) перевірка і перегляд національних стандартів та кодексів усталеної

практики, розробниками яких вони є;
5) погодження і надання пропозицій щодо скасування та відновлення дії

національних стандартів, кодексів усталеної практики та змін до них.
4. У разі відсутності технічного комітету стандартизації, сфера діяльності

якого поширюється на певні об’єкти стандартизації:
1) робочі групи, утворені національним органом стандартизації, до

складу яких входять представники заінтересованих сторін, розробляють
міжнародні, регіональні, національні стандарти та кодекси усталеної прак-
тики на відповідні об’єкти стандартизації;

2) національний орган стандартизації погоджує, проводить перевірку,
переглядає, розробляє зміни до національних стандартів та кодексів уста-
леної практики і приймає рішення щодо їх скасування та відновлення дії.

5. Роз’яснення щодо положень національних стандартів та кодексів ус-
таленої практики надають відповідні технічні комітети стандартизації, а в
разі їх відсутності – національний орган стандартизації.

6. Положення про технічні комітети стандартизації затверджує націо-
нальний орган стандартизації.

7. Організаційне забезпечення діяльності технічних комітетів стандарти-
зації здійснюють їх секретаріати.

Функції секретаріату технічного комітету стандартизації покладаються
національним органом стандартизації на організацію, що є юридичною осо-
бою – резидентом України та офіційно заявить про намір виконувати фун-
кції секретаріату і підтвердить спроможність організаційно, технічно та фі-
нансово забезпечити його діяльність.

Національний орган стандартизації може виконувати функції секрета-
ріату технічних комітетів стандартизації.

8. Технічні комітети стандартизації не можуть мати на меті одержання
прибутку від своєї діяльності.

Стаття 16. Підприємства, установи та організації, що здійснюють 
стандартизацію

1. Підприємства, установи та організації мають право у відповідних сфе-
рах діяльності та з урахуванням своїх господарських і професійних потреб
організовувати та виконувати роботи із стандартизації, зокрема:

1) розробляти, приймати, перевіряти, переглядати та скасовувати стан-
дарти, кодекси усталеної практики, технічні умови і зміни до них, установ-
лювати процедури їх розроблення, прийняття, перевірки, перегляду, ска-
сування та застосування;

2) застосовувати прийняті ними стандарти, кодекси усталеної практики
та технічні умови;

3) брати участь у роботі спеціалізованих міжнародних та регіональних
організацій стандартизації відповідно до положень про такі організації;

4) створювати та вести фонди нормативних документів і видавати ката-
логи нормативних документів для забезпечення своєї діяльності та інфор-
маційного обміну;

5) видавати і розповсюджувати прийняті ними стандарти, кодекси уста-
леної практики та технічні умови, документи відповідних спеціалізованих
міжнародних організацій стандартизації, членами яких вони є чи з якими
співпрацюють на підставі положень про такі організації або відповідних до-
говорів.

2. Стандарти, кодекси усталеної практики та технічні умови, прийняті
підприємствами, установами та організаціями, застосовуються на добро-
вільній основі.

3. Право власності на стандарти, кодекси усталеної практики і технічні
умови, прийняті підприємствами, установами та організаціями, і видані
ними каталоги належать відповідним підприємствам, установам та органі-
заціям.

Розділ III 
ОСНОВНІ ЗАСАДИ, ПРОЦЕДУРИ РОЗРОБЛЕННЯ І ПРИЙНЯТТЯ 

ТА ЗАСТОСУВАННЯ НАЦІОНАЛЬНИХ СТАНДАРТІВ, КОДЕКСІВ УСТАЛЕНОЇ
ПРАКТИКИ ТА ЗМІН ДО НИХ

Стаття 17. Основні засади розроблення національних стандартів, 
кодексів усталеної практики та змін до них

1. Національні стандарти, кодекси усталеної практики та зміни до них
розробляються у спосіб, що не створює технічних бар’єрів у торгівлі та за-
побігає їх виникненню.

2. Національні стандарти, кодекси усталеної практики та зміни до них
розробляються на основі:

1) міжнародних стандартів, кодексів усталеної практики та змін до них,
якщо вони вже прийняті або перебувають на завершальній стадії розроб-
лення, або відповідних їх частин, крім випадків, якщо такі стандарти, ко-
декси та зміни є неефективними або невідповідними, зокрема з огляду на
недостатній рівень захисту, суттєві кліматичні чи географічні фактори або
технологічні проблеми;

2) регіональних стандартів, кодексів усталеної практики та змін до них
або відповідних їх частин у разі, якщо міжнародні стандарти, кодекси ус-
таленої практики та зміни до них не можуть бути використані з причин, за-
значених у пункті першому цієї частини;

3) стандартів, кодексів усталеної практики та змін до них або відповідних
їх частин держав, що є членами відповідних міжнародних чи регіональних
організацій стандартизації та з якими укладено відповідні міжнародні до-
говори України про співробітництво і проведення робіт у сфері стандарти-
зації;

4) наукових досягнень, знань і практики.
3. У разі якщо міжнародні стандарти, кодекси усталеної практики та

зміни до них, визначені частиною другою цієї статті, не беруться за основу
для національного стандарту, кодексу усталеної практики та змін до них,
національний орган стандартизації надає письмове пояснення на запит за-
інтересованої сторони.

4. У разі прийняття європейського стандарту як національного забезпе-
чується ідентичність національного стандарту відповідному європейському
стандарту. З дня набрання чинності національним стандартом, що є іден-
тичним європейському стандарту, повинен бути скасований національний
стандарт, положення якого суперечать положенням відповідного націо-
нального стандарту, що є ідентичним європейському стандарту.

5. Національні стандарти та кодекси усталеної практики повинні бути
точними, чіткими та структурно уніфікованими, а їх положення у відповід-
них випадках повинні стосуватися експлуатаційних характеристик продук-
ції, а не її конструктивних чи описових характеристик.

6. Національні стандарти та кодекси усталеної практики викладаються
в такий спосіб, щоб їх неможливо було використовувати з метою введення
в оману споживачів продукції, якої стосується національний стандарт та
кодекс усталеної практики, або надавати перевагу виробнику продукції чи
продукції залежно від місця її виготовлення.

7. З метою реалізації інвалідами прав та свобод людини і громадянина
під час розроблення національних стандартів та кодексів усталеної прак-
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тики враховуються потреби інвалідів та/або застосовуються принципи ро-
зумного пристосування та універсального дизайну.

Стаття 18. Пропозиції щодо проведення робіт з національної 
стандартизації

1. Заінтересовані сторони подають національному органу стандартизації
пропозиції щодо проведення робіт з національної стандартизації, які сто-
суються розроблення, перегляду, скасування національних стандартів, ко-
дексів усталеної практики та змін до них.

2. Пропозиції щодо проведення робіт з національної стандартизації роз-
глядаються відповідним технічним комітетом стандартизації з урахуванням
пріоритетних напрямів розвитку стандартизації та вимог, установлених у
частині другій статті 17 цього Закону.

3. Національний орган стандартизації письмово повідомляє стороні, яка
подала пропозицію щодо проведення робіт з національної стандартизації,
про включення такої пропозиції до програми робіт з національної стандар-
тизації або про відмову в її включенні до програми із зазначенням підстав
для відмови не пізніше ніж через 60 календарних днів з дня отримання від-
повідної пропозиції.

4. Національний стандарт, кодекс усталеної практики та зміни до них
вважаються такими, що перебувають на стадії розроблення, з дня при-
йняття рішення про включення пропозиції щодо їх розроблення до про-
грами робіт з національної стандартизації до дня їх прийняття національним
органом стандартизації.

Стаття 19. Підготовка програми робіт з національної стандартизації
1. Національний орган стандартизації готує програму робіт з національ-

ної стандартизації, до якої включаються роботи з розроблення, перегляду,
скасування національних стандартів, кодексів усталеної практики та змін
до них.

2. Програма робіт з національної стандартизації складається для коор-
динації виконання відповідних робіт.

3. Національний орган стандартизації повинен вживати заходів для уник-
нення дублювання робіт із стандартизації, що виконуються відповідними
міжнародними або регіональними організаціями стандартизації.

4. Програма робіт з національної стандартизації повинна містити для
кожного національного стандарту, кодексу усталеної практики та змін до
них інформацію про етап, досягнутий у їх розробленні, і посилання на між-
народні чи регіональні стандарти та кодекси усталеної практики, взяті за
основу.

5. Національний орган стандартизації повинен щонайменше один раз на
шість місяців оприлюднювати програму робіт з національної стандартизації
із зазначенням свого найменування та адреси, а також назв конкретних на-
ціональних стандартів та кодексів усталеної практики, що розробляються,
переглядаються, скасовуються та до яких вносяться зміни. Повідомлення
про оприлюднення програми робіт з національної стандартизації публіку-
ються в офіційному друкованому виданні національного органу стандар-
тизації та не пізніше п’яти робочих днів з дня оприлюднення програми роз-
міщуються на офіційному веб-сайті.

6. Після оприлюднення програми робіт з національної стандартизації на-
ціональний орган стандартизації повинен повідомити про це відповідні між-
народні чи регіональні організації стандартизації, членом яких він є, з ви-
користанням їх форми звітності.

Стаття 20. Повідомлення про проекти національних стандартів, кодексів
усталеної практики та зміни до них, запити щодо коментарів

1. Після розроблення першої редакції проекту національного стандарту,
кодексу усталеної практики чи змін до них національний орган стандарти-
зації оприлюднює повідомлення про такий проект у своєму офіційному
друкованому виданні та не пізніше п’яти робочих днів з дня завершення
розроблення його першої редакції розміщує зазначене повідомлення на
офіційному веб-сайті. У повідомленні зазначаються:

1) позначення та назва проекту національного стандарту, кодексу уста-
леної практики чи змін до нього;

2) усі відхилення проекту національного стандарту, кодексу усталеної
практики чи змін до них від відповідного міжнародного, регіонального
стандарту, кодексу усталеної практики чи змін до них;

3) адреса та строк подання коментарів усіма заінтересованими сторо-
нами;

4) інформація про спосіб отримання проекту національного стандарту,
кодексу усталеної практики чи змін до них.

2. Коментарі до проектів національних стандартів, кодексів усталеної
практики чи змін до них надаються протягом 60 календарних днів з дня
оприлюднення інформації, визначеної частиною першою цієї статті, крім
термінових питань оборони держави, охорони здоров’я, безпеки навко-
лишнього природного середовища та підготовки проекту національного
стандарту для розроблення відповідного технічного регламенту.

3. Коментарі заінтересованих сторін щодо проектів національних стан-
дартів, кодексів усталеної практики чи змін до них розглядаються відпо-
відним технічним комітетом стандартизації або робочою групою, яка роз-
робляє проект національного стандарту, кодексу усталеної практики чи змін
до них.

4. Відповіді на коментарі щодо проектів національних стандартів, кодек-
сів усталеної практики чи змін до них, отримані від органів стандартизації
інших держав, міжнародних або регіональних організацій стандартизації,
що дотримуються Кодексу доброчинної практики з розробки, прийняття та
застосування стандартів відповідно до Угоди Світової організації торгівлі
про технічні бар’єри у торгівлі, що є додатком до Марракеської Угоди про
заснування Світової організації торгівлі від 15 квітня 1994 року, надаються
в стислий строк, але не пізніше строку прийняття. Відповідь повинна міс-
тити пояснення щодо необхідності відхилення від міжнародного або регіо-
нального стандарту, кодексу усталеної практики чи змін до них.

5. Розробник проектів національних стандартів, кодексів усталеної прак-
тики чи змін до них після закінчення строку подання коментарів розглядає
їх та враховує в остаточному проекті або обґрунтовано відхиляє.

Стаття 21. Прийняття і скасування національних стандартів, кодексів 
усталеної практики та змін до них

1. Проекти національних стандартів, кодексів усталеної практики та змін
до них не підлягають погодженню з центральними органами виконавчої
влади, іншими державними органами.

2. Міжнародні та регіональні стандарти, кодекси усталеної практики та
зміни до них приймаються як національні стандарти, кодекси усталеної
практики та зміни до них національним органом стандартизації.

3. У разі досягнення консенсусу щодо проекту національного стандарту,
кодексу усталеної практики та змін до них національний орган стандарти-
зації приймає їх та визначає строк набрання ними чинності з урахуванням
періоду підготовчих заходів.

4. За пропозиціями заінтересованих сторін національний орган стандар-
тизації у разі необхідності встановлює строк одночасної дії прийнятого на-
ціонального стандарту чи кодексу усталеної практики та чинного національ-
ного стандарту чи кодексу усталеної практики на один і той самий об’єкт
стандартизації.

5. У разі якщо технічний комітет стандартизації погоджує пропозиції
щодо скасування національних стандартів та кодексів усталеної практики,
національний орган стандартизації приймає рішення із зазначеного пи-
тання.

6. Інформація про прийняті і скасовані протягом календарного місяця
національні стандарти, кодекси усталеної практики, зміни до них та ті з них,
дію яких відновлено, оприлюднюється наступного календарного місяця в
офіційному друкованому виданні національного органу стандартизації та
розміщується не пізніше п’яти робочих днів з дня завершення звітного мі-
сяця на офіційному веб-сайті.

Стаття 22. Перевірка національних стандартів та кодексів усталеної
практики

1. Національний орган стандартизації організовує та координує діяль-
ність з проведення перевірки національних стандартів та кодексів усталеної
практики на відповідність законодавству, потребам виробників та спожи-
вачів, рівню розвитку науки і техніки, інтересам держави, вимогам міжна-
родних, регіональних стандартів та кодексів усталеної практики.

Національні стандарти та кодекси усталеної практики перевіряються не
рідше одного разу на п’ять років з дня їх прийняття.

Стаття 23. Застосування національних стандартів та кодексів усталеної
практики

1. Національні стандарти та кодекси усталеної практики застосовуються
безпосередньо чи шляхом посилання на них в інших документах.

2. Національні стандарти та кодекси усталеної практики застосовуються
на добровільній основі, крім випадків, якщо обов’язковість їх застосування
встановлена нормативно-правовими актами.

3. Національний орган стандартизації забезпечує розміщення на офіцій-
ному веб-сайті текстів національних стандартів та кодексів усталеної прак-
тики, обов’язковість застосування яких установлена нормативно-право-
вими актами, не пізніше ніж через 30 календарних днів з дня набрання
ними чинності з безоплатним доступом до них.

4. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної політики з питань національної безпеки у воєнній сфері, сфері обо-
рони і військового будівництва, враховуючи особливості таких сфер, ви-
значає порядок застосування національних стандартів та кодексів усталеної
практики для забезпечення потреб оборони України відповідно до покла-
дених на нього завдань.

Розділ IV 
ІНФОРМАЦІЙНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ТА ПРАВО ВЛАСНОСТІ НА НАЦІОНАЛЬНІ

СТАНДАРТИ, КОДЕКСИ УСТАЛЕНОЇ ПРАКТИКИ ТА КАТАЛОГИ 
І ВИКОРИСТАННЯ КОШТІВ, ОДЕРЖАНИХ ВІД ЇХ РЕАЛІЗАЦІЇ

Стаття 24. Інформаційне забезпечення
1. Національні стандарти, кодекси усталеної практики, зміни до них та

розроблені національним органом стандартизації каталоги видаються, від-
творюються та розповсюджуються національним органом стандартизації.

2. Видання, відтворення і розповсюдження документів міжнародних та
регіональних організацій стандартизації, членом яких є національний орган
стандартизації, здійснюються зазначеним органом відповідно до правил
таких організацій.

3. Для подання інформації заінтересованим сторонам національний
орган стандартизації формує та веде національний фонд нормативних до-
кументів, функціонує як Національний інформаційний центр міжнародної
інформаційної мережі (ISONET), складає та веде каталог національних стан-
дартів та кодексів усталеної практики.

4. Інформаційні послуги надаються національним органом стандартиза-
ції на договірних засадах шляхом видання, відтворення та розповсюдження
офіційних текстів національних стандартів, кодексів усталеної практики та
змін до них, розроблених національним органом стандартизації каталогів,
іншої друкованої продукції щодо прийнятих національних стандартів, ко-
дексів усталеної практики та змін до них, а також стандартів, кодексів ус-
таленої практики, документів та змін до них відповідних міжнародних та
регіональних організацій стандартизації, членом яких є національний орган
стандартизації чи з якими він співпрацює відповідно до положень таких
організацій або відповідних договорів, інших інформаційних та довідкових
видань з питань стандартизації, а також шляхом їх розповсюдження інфор-
маційними мережами в порядку ініціативи та на замовлення.

Стаття 25. Право власності на національні стандарти, кодекси усталеної
практики та каталоги

1. Право власності на національні стандарти, кодекси усталеної практики
та розроблені національним органом стандартизації каталоги належить
державі.

2. Національний стандарт та кодекс усталеної практики можуть розроб-
лятися на продукцію, що є об’єктом стандартизації та одночасно об’єктом
інтелектуальної або промислової власності, якщо національний орган стан-
дартизації отримав дозвіл від власника прав на продукцію в установленому
законом порядку.

3. Забороняється повністю чи частково видавати, відтворювати з метою
розповсюдження і розповсюджувати як офіційні видання будь-які націо-
нальні стандарти, кодекси усталеної практики та розроблені національним
органом стандартизації каталоги або їх частини на будь-яких носіях інфор-
мації без дозволу національного органу стандартизації чи уповноваженої
ним особи.

4. У разі видання, відтворення чи розповсюдження національного стан-
дарту, кодексу усталеної практики та розробленого національним органом
стандартизації каталогу або їх частини без дозволу національного органу
стандартизації зазначений орган не несе відповідальності за невідповід-
ність тексту розповсюджуваного документа його офіційному тексту чи за
наслідки, спричинені застосуванням розповсюдженого документа.

5. Національний орган стандартизації має право на відшкодування збит-
ків, завданих йому недозволеним виданням, відтворенням та розповсюд-
женням національного стандарту, кодексу усталеної практики та розроб-
леного національним органом стандартизації каталогу або їх частини, від-
повідно до закону.

Стаття 26. Використання коштів, одержаних від реалізації стандартів, 
кодексів усталеної практики та каталогів

1. Кошти, одержані від реалізації національних, регіональних, міжнарод-
них стандартів, кодексів усталеної практики та розроблених національним
органом стандартизації каталогів, у повному обсязі спрямовуються на ви-
конання робіт з національної стандартизації та розвиток науково-технічної
бази.

Розділ V 
МІЖНАРОДНЕ СПІВРОБІТНИЦТВО ТА ФІНАНСУВАННЯ РОБІТ 

ІЗ СТАНДАРТИЗАЦІЇ
Стаття 27. Міжнародне співробітництво у сфері стандартизації
1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-

жавної політики у сфері стандартизації, вживає заходів щодо адаптації за-
конодавства України у сфері стандартизації до законодавства європей-
ського Союзу.

2. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної політики у сфері стандартизації, та національний орган стандарти-
зації в межах своїх повноважень здійснюють співробітництво у зазначеній
сфері з відповідними органами інших держав.

3. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної політики у сфері стандартизації, представляє інтереси України в мі-
журядових організаціях стандартизації, укладає міжнародні договори Ук-
раїни про співробітництво та проведення робіт у сфері стандартизації з та-
кими організаціями та відповідними урядовими і міжурядовими органами
інших держав відповідно до Закону України «Про міжнародні договори Ук-
раїни».

Національний орган стандартизації представляє інтереси України в між-
народних та регіональних організаціях стандартизації, приймає рішення
про приєднання до них, укладає договори про співробітництво та прове-
дення робіт у сфері стандартизації з національними органами стандарти-
зації інших держав.

Національний орган стандартизації вживає заходів щодо виконання зо-
бов’язань, узятих за результатами участі в міжнародних та регіональних
організаціях стандартизації.

4. У разі якщо міжнародними договорами України, згода на обов’язко-
вість яких надана Верховною Радою України, встановлено інші правила,
ніж ті, що передбачені цим Законом, застосовуються правила міжнародних
договорів.

Стаття 28. Джерела фінансування
1. Роботи із стандартизації фінансуються їх замовниками.
2. Джерелами фінансування є:
1) кошти Державного бюджету України;
2) кошти, передбачені на виконання програм і проектів;
3) власні та залучені кошти суб’єктів господарювання;
4) інші не заборонені законодавством джерела фінансування.
3. Забезпечення участі центральних органів виконавчої влади та націо-

нального органу стандартизації в роботі керівних органів міжнародних, ре-
гіональних та міжурядових організацій стандартизації та сплата членських
внесків до таких організацій здійснюються за рахунок коштів Державного
бюджету України.

Стаття 29. Витрати на виконання робіт із стандартизації
1. Витрати суб’єктів господарювання, пов’язані з розробленням стандар-

тів, кодексів усталеної практики, у тому числі національних, та технічних

умов, участю в роботі міжнародних та регіональних організацій стандар-
тизації, належать до витрат, пов’язаних з науково-технічним забезпеченням
їх господарської діяльності.

2. Витрати бюджетних установ, пов’язані з розробленням стандартів, ко-
дексів усталеної практики, у тому числі національних, та технічних умов,
відшкодовуються за рахунок коштів, передбачених на утримання таких ус-
танов.

3. Замовниками послуг з виконання робіт з національної стандартизації
за рахунок коштів Державного бюджету України є центральні органи вико-
навчої влади, а єдиним надавачем таких послуг – національний орган стан-
дартизації.

4. Державна закупівля послуг з виконання робіт з національної стандар-
тизації за рахунок коштів Державного бюджету України здійснюється від-
повідно до Закону України «Про здійснення державних закупівель».

5. Методика визначення трудомісткості та вартості робіт з національної
стандартизації встановлюється центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування державної політики у сфері стандартизації.

Розділ VI 
ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності через шість місяців з дня його опубліку-
вання, крім:

підпункту 4 пункту 5 розділу VI «Прикінцеві та перехідні положення»,
який набирає чинності через два роки з дня опублікування цього Закону;

абзаців тринадцятого – сімнадцятого підпункту 1 та підпункту 5 пункту
5, пунктів 2 та 6 розділу VI «Прикінцеві та перехідні положення», які наби-
рають чинності з дня, наступного за днем опублікування цього Закону.

2. Міждержавні стандарти (ГОСТ), що діяли на момент набрання чинності
Угодою про проведення узгодженої політики в галузі стандартизації, мет-
рології і сертифікації від 13 березня 1992 року, та республіканські стан-
дарти Української Радянської Соціалістичної Республіки (РСТ УРСР) засто-
совуються як національні стандарти до їх заміни на національні стандарти
чи скасування в Україні.

3. Стандарти, кодекси усталеної практики та технічні умови, прийняті
центральними органами виконавчої влади до набрання чинності цим За-
коном, а також галузеві стандарти (ОСТ) та прирівняні до них інші норма-
тивні документи колишнього Союзу Радянських Соціалістичних Республік,
галузеві стандарти України (ГСТУ) (далі – галузеві нормативні документи)
застосовуються до їх заміни на технічні регламенти, національні стандарти,
кодекси усталеної практики чи скасування в Україні, але не більш як 15
років з дня набрання чинності цим Законом.

Протягом 15 років з дня набрання чинності цим Законом центральні ор-
гани виконавчої влади мають право у відповідних сферах діяльності та в
межах своїх повноважень:

перевіряти, переглядати та скасовувати галузеві нормативні документи;
установлювати процедури перевірки, перегляду та скасування галузевих

нормативних документів;
брати участь у роботі спеціалізованих міжнародних та регіональних ор-

ганізацій, що здійснюють стандартизацію у відповідних сферах діяльності,
членами яких вони є чи з якими співпрацюють на підставі правил таких ор-
ганізацій або відповідних договорів;

видавати і розповсюджувати галузеві нормативні документи, каталоги
галузевих нормативних документів, документи спеціалізованих міжнарод-
них та регіональних організацій, що здійснюють стандартизацію у відпо-
відних сферах діяльності, членами яких вони є чи з якими співпрацюють
на підставі правил таких організацій або відповідних договорів, а також де-
легувати зазначені повноваження іншим особам.

Центральні органи виконавчої влади мають право замовляти послуги з
виконання робіт щодо перевірки галузевих нормативних документів і роз-
роблення пропозицій щодо внесення до них змін та їх скасування відпо-
відними технічними комітетами стандартизації з додержанням вимог час-
тин першої і другої статті 28 та частин першої і другої статті 29 цього За-
кону. Державна закупівля зазначених послуг за рахунок коштів Державного
бюджету України здійснюється відповідно до Закону України «Про здійс-
нення державних закупівель».

Інформація про скасовані галузеві нормативні документи та зміни до
них оприлюднюється відповідно до процедур, установлених відповідними
центральними органами виконавчої влади.

Галузеві нормативні документи застосовуються на добровільній основі,
крім випадків, якщо обов’язковість їх застосування встановлена норма-
тивно-правовими актами.

Центральні органи виконавчої влади забезпечують розміщення на офі-
ційних веб-сайтах текстів галузевих нормативних документів, обов’язко-
вість застосування яких установлена нормативно-правовими актами, з без-
оплатним доступом до них.

Право власності на галузеві нормативні документи та видані централь-
ними органами виконавчої влади каталоги належить державі. Від імені дер-
жави права власника на такі документи здійснюють відповідні центральні
органи виконавчої влади.

4. Визнати таким, що втратив чинність, Закон України «Про стандарти-
зацію» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 31, ст. 145; 2006 р.,
№ 12, ст. 101; 2014 р., № 4, ст. 61).

5. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1) у Господарському кодексі України (Відомості Верховної Ради України,

2003 р., №№ 18-22, ст. 144):
абзац четвертий частини другої статті 12 викласти в такій редакції:
«технічне регулювання»;
у статті 15:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. У сфері господарювання застосовуються технічні регламенти, стан-

дарти, кодекси усталеної практики та технічні умови»;
у частині другій:
абзац перший після слів «Застосування стандартів» доповнити словами

«кодексів усталеної практики»;
абзац другий викласти в такій редакції:
«суб’єктів господарювання, якщо обов’язковість застосування стандартів

чи кодексів усталеної практики установлено нормативно-правовими ак-
тами»;

абзац третій доповнити словами «чи кодекси усталеної практики»;
в абзаці сьомому частини третьої статті 19 слово «стандартів» виклю-

чити;
у статті 259:
у частині четвертій слова «державної системи класифікації техніко-еко-

номічної та соціальної інформації» замінити словами «національної сис-
теми класифікації»;

частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Складовою частиною національної системи класифікації є націо-

нальні класифікатори. Національні класифікатори та процедури їх розроб-
лення затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує
формування державної політики у сфері економічного розвитку»;

частину шосту виключити;
2) абзац четвертий частини першої статті 15 Закону України «Про захист

прав споживачів» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 7, ст. 84;
2010 р., № 9, ст. 84) виключити;

3) у Законі України «Про стандарти, технічні регламенти та процедури
оцінки відповідності» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 12, 
ст. 101 із наступними змінами):

у назві слово «стандарти» виключити;
у преамбулі слова «національних стандартів» та «стандартизації» ви-

ключити;
в абзацах четвертому і шостому статті 1 слово «стандартів» виключити;
у статті 2:
у частині першій слово «стандартизації» виключити;
у частині третій слова «а також на поводження з ядерними матеріалами,

лікарськими засобами, на будівельні норми, стандарти медичних послуг,
бухгалтерської звітності, освіти та інші соціальні стандарти, що регулю-
ються законодавством України» виключити;

у назві та тексті статті 3 слово «стандартизації» виключити;
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у статті 4:
у назві слова «стандартизації та» виключити;
у тексті слова «стандартизації та/або» виключити;
у статті 5:
у назві слово «стандартів» виключити;
у частині першій та абзаці першому частини другої слова «Національні

стандарти, технічні регламенти» замінити словами «Технічні регламенти»;
у частині третій слово «стандарту» виключити;
у частині четвертій слова «Стандарти, технічні регламенти» замінити сло-

вами «Технічні регламенти»;
у частині п’ятій слова «Стандарти та технічні регламенти» замінити сло-

вами «Технічні регламенти»;
частину шосту викласти в такій редакції:
«Коментарі заінтересованих сторін щодо проектів технічних регламентів

та процедур оцінки відповідності розглядаються відповідною робочою гру-
пою чи іншим органом, що розробляє технічний регламент або процедуру
оцінки відповідності»;

частину сьому виключити;
у статті 6 слова «Національні стандарти, технічні регламенти» замінити

словами «Технічні регламенти»;
статті 8-12 виключити;
частину другу статті 18 викласти в такій редакції:
«Заінтересовані сторони (їх уповноважені представники), які подали на-

ціональному органу стандартизації пропозиції щодо проведення робіт з на-
ціональної стандартизації, включені до відповідної програми робіт, на під-
ставі письмового звернення обов’язково залучаються до участі в роботі
відповідної робочої групи з розроблення технічних регламентів»;

4) у частині другій статті 9 Закону України «Про регулювання містобу-
дівної діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 34, 
ст. 343; 2013 р., № 48, ст. 682; 2014 р., № 1, ст. 4) слова і цифри «а також
національних стандартів і кодексів усталеної практики за класами 91 і 93
Українського класифікатора нормативних документів (крім позицій, що
стосуються лічильників, машин та устаткування), утворює та припиняє ді-
яльність технічних комітетів стандартизації у цій сфері» виключити;

5) у Декреті Кабінету Міністрів України від 10 травня 1993 року № 46-93
«Про стандартизацію і сертифікацію» (Відомості Верховної Ради України,
1993 р., № 27, ст. 289):

у пункті 1 статті 15 слово «обов’язковим» виключити;
в абзаці другому статті 16 слово «державним» замінити словом «націо-

нальним».
6. Кабінету Міністрів України у шестимісячний строк з дня опублікування

цього Закону:
забезпечити утворення або визначення державного підприємства, що не

підлягає приватизації і виконує функції національного органу стандарти-
зації;

затвердити нормативно-правові акти, що випливають із цього Закону;
подати на розгляд Верховної Ради України пропозиції щодо внесення

змін до законодавчих актів України у зв’язку з прийняттям цього Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними орга-

нами виконавчої влади своїх нормативно-правових актів у відповідність із
цим Законом.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
5 червня 2014 року 
№ 1315-VII

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до статті 34 Закону
України «Про засади державної регуляторної
політики у сфері господарської діяльності»
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до статті 34 Закону України «Про засади державної регулятор-

ної політики у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради
України, 2004 р., № 9, ст. 79) такі зміни:

1. Частину другу доповнити словами «який разом з цим проектом та під-
писаним аналізом регуляторного впливу подається до уповноваженого ор-
гану для підготовки у встановленому Кабінетом Міністрів України порядку
пропозицій щодо удосконалення проекту відповідно до принципів держав-
ної регуляторної політики (далі – пропозиції уповноваженого органу)».

2. У частині четвертій:
перше речення після слів «цього проекту» доповнити словами «та про-

позицій уповноваженого органу»;
друге речення доповнити словами «та пропозицій уповноваженого ор-

гану».
3. Частину шосту після слів «Висновки відповідальної постійної комісії»

доповнити словами «та пропозиції уповноваженого органу».
4. Частину сьому доповнити словами «а також пропозиції уповноваже-

ного органу разом з рішенням постійної комісії щодо їх врахування».
II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-

вання.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чин-

ності цим Законом привести свої нормативно-правові акти у відповідність
із цим Законом.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
5 червня 2014 року 
№ 1319-VII

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Закону України 
«Про рекламу»

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Закону України «Про рекламу» (Відомості Верховної Ради

України, 2004 р., № 8, ст. 62 із наступними змінами) такі зміни:
1) статтю 1 після абзацу сімнадцятого доповнити новим абзацом такого

змісту:
«телепродаж — трансльована на телебаченні безпосередня публічна

пропозиція укласти договір купівлі-продажу щодо визначеного товару».
У зв’язку з цим абзаци вісімнадцятий — двадцятий вважати відповідно

абзацами дев’ятнадцятим — двадцять першим;
2) доповнити статтею 51 такого змісту:
«Стаття 51. Телепродаж
1. Телепродаж повинен містити необхідну, доступну, достовірну аудіо-

візуальну інформацію про товар, що пропонується.
2. Час мовлення та частка телепродажу протягом астрономічної доби

та/або години з урахуванням особливостей, встановлених цією статтею,
включаються та є складовими частинами загального часу мовлення та час-
тки реклами і телепродажу, визначених цим Законом, у фактичному обсязі
мовлення протягом астрономічної доби та/або години телерадіоорганіза-
ціями будь-якої форми власності.

3. На телепродаж поширюються вимоги, визначені частинами третьою
— п’ятою статті 13 цього Закону, щодо особливостей розміщення реклами
на телебаченні.

4. Телепродаж не має спонукати дітей укладати договори про продаж
чи оренду товарів.

5. Обмеження щодо часу мовлення та частки телепродажу протягом ас-
трономічної доби та/або години, визначені частинами першою та другою
статті 13 цього Закону, не поширюються на спеціалізовані з телепродажу
канали мовлення, а так само трансляцію телепродажу у вигляді окремої
програми та/або передачі (телемагазину) не спеціалізованими з телепро-
дажу каналами мовлення за умови дотримання вимог, передбачених час-
тиною сьомою цієї статті.

6. Обмеження частки реклами протягом астрономічної години фактич-
ного мовлення, визначене частиною другою статті 13 цього Закону, не по-
ширюється на спеціалізовані з телепродажу канали мовлення.

7. Трансляція телепродажу, що здійснюється не спеціалізованими з те-
лепродажу каналами мовлення, у вигляді окремої програми та/або передачі
(телемагазину) повинна мати безперервну мінімальну тривалість 15 хви-
лин. Максимальна кількість таких програм та/або передач (телемагазинів)
протягом астрономічної доби на не спеціалізованих з телепродажу каналах
мовлення не може перевищувати восьми, а загальна тривалість їх транс-
ляції не повинна перевищувати трьох годин на добу»;

3) у статті 13:
а) частини першу та другу викласти в такій редакції:
«1. Час мовлення, відведений на рекламу і телепродаж, не може пере-

вищувати 15 відсотків, а впродовж виборчого процесу — 20 відсотків фак-
тичного обсягу мовлення протягом астрономічної доби телерадіоорганіза-
цією будь-якої форми власності.

2. Частка реклами і телепродажу протягом кожної астрономічної години
фактичного мовлення не повинна перевищувати 20 відсотків, а впродовж
виборчого процесу — 25 відсотків»;

б) у частині четвертій слова «програм, передач для дітей та програм, пе-
редач новин» виключити;

в) у частині п’ятій:
в абзаці першому цифри і слово «30 хвилин» замінити цифрами і сло-

вом «20 хвилин»;
абзац третій замінити двома новими абзацами такого змісту:
«Трансляція програм, передач для дітей (за умови їх тривалості до 30

хвилин) не може перериватися рекламою.
Трансляція програм, передач для дітей (за умови їх тривалості понад 30

хвилин) та програм, передач новин може перериватися рекламою не час-
тіше одного разу кожні 30 хвилин».

У зв’язку з цим абзаци четвертий та п’ятий вважати відповідно абзацами
п’ятим та шостим;

абзаци п’ятий та шостий викласти в такій редакції:
«Трансляція кіно- і телефільмів може перериватися рекламою не час-

тіше одного разу протягом кожних 30 хвилин мовлення.
Трансляція інших фільмів, у тому числі окремих серій, серіалів, доку-

ментальних фільмів тощо, може перериватися рекламою не частіше одного
разу кожні 20 хвилин мовлення»;

4) статтю 21 після частини дванадцятої доповнити двома новими части-
нами такого змісту:

«13. Особи, які здійснюють виробництво та/або продаж лікарських за-
собів, медичної техніки, методів профілактики, діагностики, лікування і реа-
білітації, можуть виступати спонсорами теле-, радіопередач та програм
шляхом наведення інформації рекламного характеру про ім’я або найме-
нування, знак для товарів і послуг, за винятком будь-якого посилання на
лікарські засоби, що вживаються та розповсюджуються лише за приписом
(рецептом) лікаря, та медичну техніку, методи профілактики, діагностики,
лікування і реабілітації, застосування яких потребує спеціальних знань та
підготовки.

14. Забороняється телепродаж лікарських засобів, методів профілак-
тики, діагностики, лікування і реабілітації, а також медичної техніки, засто-
сування якої потребує спеціальних знань та підготовки».

У зв’язку з цим частину тринадцяту вважати частиною п’ятнадцятою.
2. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
5 червня 2014 року 
№ 1322-VII

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів України
про освіту щодо організації інклюзивного

навчання
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У частині третій статті 12 Закону України «Про дошкільну освіту» (Ві-

домості Верховної Ради України, 2001 р., № 49, ст. 259):
1) після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Для задоволення освітніх, соціальних потреб, організації корекційно-

розвиткової роботи у складі дошкільних навчальних закладів можуть ство-
рюватися спеціальні та інклюзивні групи для виховання і навчання дітей з
особливими освітніми потребами».

У зв’язку з цим абзаци другий – четвертий вважати відповідно абзацами
третім – п’ятим;

2) в абзаці третьому слово «ранньої» виключити, а після слів «загаль-
ноосвітніх санаторних школах (школах-інтернатах)» доповнити словами
«навчально-реабілітаційних центрах»;

3) доповнити абзацом шостим такого змісту:
«У всіх типах дошкільних навчальних закладів при реалізації права дітей

на дошкільну освіту враховуються особливі освітні потреби у навчанні і ви-
хованні кожної дитини, у тому числі дітей з особливими освітніми потре-
бами відповідно до принципів інклюзивної освіти».

2. У Законі України «Про загальну середню освіту» (Відомості Верховної
Ради України, 1999 р., № 28, ст. 230):

1) частину першу статті 6 після слів «незалежно від раси, кольору шкіри»
доповнити словами «особливостей інтелектуального, соціального і фізич-
ного розвитку особистості»;

2) частину третю статті 21 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Діти з особливими освітніми потребами, які навчаються у спеціальних

і інклюзивних класах загальноосвітніх навчальних закладів, забезпечу-
ються безоплатним гарячим харчуванням протягом усього періоду на-
вчання у загальноосвітньому навчальному закладі»;

3) абзац десятий частини першої статті 25 після слів «вихователя загаль-
ноосвітньої спеціальної школи (школи-інтернату)» доповнити словами «та
асистента вчителя інклюзивних класів загальноосвітніх навчальних закла-
дів».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2015 року.
2. Кабінету Міністрів України вжити заходів щодо приведення у відпо-

відність із цим Законом підзаконних нормативно-правових актів, забезпе-
чивши набрання ними чинності одночасно з набранням чинності цим За-
коном шляхом:

приведення своїх нормативно-правових актів у відповідність із цим За-
коном;

забезпечення приведення нормативно-правових актів міністерств та
інших центральних органів виконавчої влади у відповідність із цим Зако-
ном.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
5 червня 2014 року 
№ 1324-VII

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 11 червня 2014 р. № 212
Київ

Про державне замовлення на підготовку
фахівців, наукових, науково-педагогічних 

та робітничих кадрів, на підвищення
кваліфікації та перепідготовку кадрів 

для державних потреб у 2014 році
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити обсяги державного замовлення на підготовку фахівців, на-

укових, науково-педагогічних та робітничих кадрів, на підвищення квалі-
фікації та перепідготовку кадрів для державних потреб у 2014 році та пе-
релік державних замовників, що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
Додатки — на Урядовому порталі

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 2 липня 2014 р. № 220
Київ

Про затвердження Положення 
про Міністерство молоді та спорту України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Положення про Міністерство молоді та спорту України, що

додається.
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 2 липня 2014 р. № 220
ПОЛОЖЕННЯ

про Міністерство молоді та спорту України
1. Міністерство молоді та спорту України (Мінмолодьспорт) є централь-

ним органом виконавчої влади, діяльність якого спрямовується і коорди-
нується Кабінетом Міністрів України.

Мінмолодьспорт є головним органом у системі центральних органів ви-
конавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику
у молодіжній сфері, сфері фізичної культури і спорту.

2. Мінмолодьспорт у своїй діяльності керується Конституцією та зако-
нами України, актами Президента України та постановами Верховної Ради
України, прийнятими відповідно до Конституції та законів України, актами
Кабінету Міністрів України, іншими актами законодавства.

3. Основними завданнями Мінмолодьспорту є забезпечення формування
та реалізація державної політики у молодіжній сфері, сфері фізичної куль-
тури і спорту, участь у формуванні та реалізація в межах повноважень, пе-
редбачених законом, державної політики у сфері волонтерської діяльності.

4. Мінмолодьспорт відповідно до покладених на нього завдань:
1) визначає перспективи та пріоритетні напрями розвитку молодіжної

сфери, сфери фізичної культури і спорту;
2) забезпечує нормативно-правове регулювання у молодіжній сфері,

сфері фізичної культури і спорту;
3) узагальнює практику застосування законодавства з питань, що нале-

жать до його компетенції, розробляє пропозиції щодо його вдосконалення
та внесення в установленому порядку проектів законодавчих актів, актів
Президента України, Кабінету Міністрів України на розгляд Президента Ук-
раїни, Кабінету Міністрів України;

4) погоджує проекти законів, інших актів законодавства, які надходять
на погодження від інших центральних органів виконавчої влади, готує в
межах повноважень, передбачених законом, висновки і пропозиції до про-
ектів законів, інших актів законодавства, які подаються на розгляд Кабінету
Міністрів України, та проектів законів, внесених на розгляд Верховної Ради
України іншими суб’єктами права законодавчої ініціативи;

5) провадить в установленому порядку міжнародну діяльність у моло-
діжній сфері, сфері фізичної культури і спорту;

6) розробляє разом з іншими органами виконавчої влади і подає на за-
твердження Кабінету Міністрів України соціальні норми та нормативи щодо
соціального становлення та розвитку молоді;

7) вживає заходів до популяризації та утвердження здорового способу
життя молоді, організації її змістовного дозвілля, проводить інформаційно-
просвітницьку роботу з протидії поширенню у молодіжному середовищі
соціально небезпечних захворювань;

8) сприяє в установленому порядку працевлаштуванню молоді, ство-
ренню умов для її інтелектуального самовдосконалення і творчого роз-
витку, формуванню гуманістичних цінностей та патріотичних почуттів у мо-
лодих громадян;

9) надає в установленому порядку державну підтримку молодіжним та
дитячим громадським об’єднанням для виконання загальнодержавних про-
грам і заходів стосовно дітей та молоді згідно з переліком, затвердженим
Кабінетом Міністрів України;

10) сприяє розвитку волонтерської діяльності у сфері фізичної культури
і спорту, проведенню заходів національного та міжнародного значення,
пов’язаних з організацією масових спортивних заходів;

11) здійснює в установленому порядку підготовку пропозицій щодо при-
значення грантів Президента України для обдарованої молоді та присуд-
ження Премії Кабінету Міністрів України за особливі досягнення молоді у
розбудові України;

12) координує заходи з питань соціального становлення та розвитку мо-
лоді, а також розвитку дитячого, дитячо-юнацького спорту, резервного
спорту, масового спорту, спорту вищих досягнень, спорту інвалідів, спорту
ветеранів;

13) вживає разом із заінтересованими органами виконавчої влади захо-
дів для розвитку мережі дитячо-юнацьких спортивних шкіл, шкіл вищої
спортивної майстерності, центрів олімпійської підготовки, спеціалізованих
навчальних закладів спортивного профілю, здійснює організаційно-мето-
дичне забезпечення їх діяльності;

14) встановлює порядок надання дитячо-юнацьким спортивним школам
вищої, першої, другої категорій;

15) засновує в установленому порядку державні центри олімпійської під-
готовки;

16) надає в установленому порядку дитячо-юнацьким спортивним шко-
лам вищу категорію, статус спеціалізованої дитячо-юнацької школи олім-
пійського резерву, спеціалізованої дитячо-юнацької спортивної школи для
інвалідів паралімпійського та дефлімпійського резерву, навчальним закла-
дам — статус спеціалізованого навчального закладу спортивного профілю,
закладам фізичної культури і спорту — статус центру олімпійської підго-
товки;

17) затверджує:
положення про школу вищої спортивної майстерності;
положення про центр фізичного здоров’я населення; 
умови оплати праці працівників дитячо-юнацьких спортивних шкіл, за-

снованих органами державної влади та органами місцевого самовряду-
вання;

правила спортивних змагань з видів спорту, визнаних в Україні;
положення про проведення всеукраїнських спортивних змагань;
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порядок складення календарних планів фізкультурно-оздоровчих і спор-
тивних заходів, а також вимоги до змісту положення (регламенту) про офі-
ційні фізкультурно-оздоровчі заходи або спортивні змагання;

єдиний календарний план фізкультурно-оздоровчих та спортивних за-
ходів України, контролює його виконання;

п’ятирічні зведені плани науково-дослідної роботи у сфері фізичної
культури і спорту та проводить аналіз їх виконання;

положення про національні збірні команди з видів спорту, визнаних в
Україні;

порядок присвоєння спортивними федераціями кваліфікаційних кате-
горій спортивним суддям;

Положення про єдину спортивну класифікацію України, порядок видачі
посвідчення про присвоєння відповідного спортивного розряду, затвер-
джує зразки нагрудних значків, що свідчать про рівень спортивної, суддів-
ської кваліфікації, а також установлює перелік спортивних нагород для пе-
реможців і рекордсменів всеукраїнських спортивних змагань;

перелік показників стану розвитку фізичної культури і спорту;
18) забезпечує в установленому порядку діяльність спеціалізованого

державного закладу — Українського центру з фізичної культури і спорту
інвалідів;

19) визначає нормативи матеріально-технічного та кадрового забезпе-
чення сфери фізичної культури і спорту;

20) сприяє національним спортивним федераціям України та фізкуль-
турно-спортивним товариствам у забезпеченні розвитку олімпійських і не -
олімпійських видів спорту, спорту ветеранів, національним спортивним фе-
дераціям інвалідів з нозологій — у розвитку видів спорту інвалідів, поліп-
шенню їх матеріально-технічної бази, надає іншу підтримку;

21) здійснює в межах повноважень, передбачених законом, координацію
діяльності дитячо-юнацьких спортивних шкіл, шкіл вищої спортивної майс-
терності, центрів олімпійської підготовки, спеціалізованих навчальних за-
кладів спортивного профілю, штатних спортивних команд резервного
спорту;

22) організовує та проводить чемпіонати України з видів спорту, визна-
них в Україні, інші всеукраїнські та міжнародні спортивні заходи, забезпечує
участь національних збірних команд у міжнародних змаганнях, погоджує
проведення міжнародних змагань на території України;

23) комплектує в установленому порядку національні збірні команди Ук-
раїни з визнаних в Україні олімпійських та неолімпійських видів спорту, з
видів спорту інвалідів для підготовки їх до участі в міжнародних спортивних
змаганнях;

24) комплектує окремі офіційні делегації національних збірних команд
України для участі в окремих міжнародних спортивних змаганнях;

25) формує на конкурсній основі штатну команду національних збірних
команд України з олімпійських та неолімпійських видів спорту;

26) укладає трудові договори (контракти) із спортсменами та фахівцями
штатної команди національних збірних команд України з олімпійських та
неолімпійських видів спорту;

27) забезпечує розвиток спортивної медицини, провадить діяльність,
пов’язану із запобіганням використанню допінгу у спорті;

28) визначає в установленому порядку потребу у фахівцях сфери фі-
зичної культури і спорту, бере участь у підготовці, перепідготовці та підви-
щенні кваліфікації кадрів у сфері фізичної культури і спорту, визначенні
основних напрямів наукових досліджень, проведенні науково-дослідної ро-
боти у цій сфері;

29) встановлює порядок атестації тренерів та спортивних суддів;
30) приймає рішення про надання громадській організації фізкультурно-

спортивної спрямованості статусу національної або відмову в його наданні;
31) визначає порядок визнання видів спорту в Україні, включення їх до

відповідного реєстру та порядок його ведення;
32) видає посвідчення про присвоєння відповідного спортивного звання;
33) готує пропозиції щодо призначення державних стипендій, стипендій

Кабінету Міністрів України спортсменам, тренерам, видатним діячам та ве-
теранам фізичної культури і спорту;

34) подає в установленому порядку Кабінетові Міністрів України пропо-
зиції щодо переліку підприємств, установ, організацій, громадських орга-
нізацій фізкультурно-спортивної спрямованості, у тому числі аероклубів та
авіаційно-спортивних клубів Товариства сприяння обороні України, що
звільняються від сплати земельного податку;

35) здійснює в межах повноважень, передбачених законом, контроль за
ефективністю використання спортивних споруд;

36) організовує та забезпечує будівництво і реконструкцію спортивних
споруд;

37) сприяє діяльності всеукраїнських фізкультурно-спортивних това-
риств, надає їм відповідно до закону фінансову підтримку за рахунок кош-
тів державного бюджету;

38) сприяє розвитку різних форм фізкультурно-оздоровчої і спортивно-
масової діяльності за місцем навчання, роботи, проживання та відпочинку
населення, забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, ді-
яльність центрів фізичного здоров’я населення «Спорт для всіх»;

39) організовує здійснення контролю за якістю фізкультурно-спортив-
них послуг;

40) забезпечує відповідно до закону збирання адміністративних даних і
проведення статистичних спостережень з метою одержання інформації про
сферу фізичної культури і спорту;

41) проводить інформаційно-пропагандистську роботу з питань фізичної
культури і спорту, здорового способу життя;

42) сприяє в установленому порядку розвитку матеріально-технічної
бази Національного олімпійського комітету України, надає йому фінансову,
організаційну допомогу щодо розвитку олімпійського руху, забезпечення
підготовки і участі національних збірних команд в Олімпійських та Юнаць-
ких Олімпійських іграх;

43) сприяє в установленому порядку Національному комітетові спорту
інвалідів у фізкультурно-оздоровчій та спортивній діяльності, фізкуль-
турно-спортивній реабілітації інвалідів, надає йому фінансову та організа-
ційну допомогу щодо розвитку фізичної культури і спорту інвалідів, пара-
лімпійського та дефлімпійського руху, зміцнення матеріально-технічної
бази фізичної культури та спорту інвалідів;

44) сприяє в установленому порядку діяльності Спортивного комітету
України щодо розвитку неолімпійських видів спорту, надає йому фінансову
та організаційну допомогу з підготовки і участі національних збірних ко-
манд України у Всесвітніх та європейських іграх з неолімпійських видів
спорту, інших міжнародних спортивних змаганнях;

45) визначає на конкурентних засадах в установленому Кабінетом Мі-
ністрів України порядку всеукраїнське громадське об’єднання фізкуль-
турно-спортивної спрямованості ветеранів фізичної культури і спорту, яке
представляє Україну у відповідних міжнародних організаціях, на Всесвітніх
та європейських спортивних іграх ветеранів фізичної культури і спорту та
інших міжнародних спортивних змаганнях, якщо інше не передбачено ви-
могами відповідних міжнародних організацій та/або міжнародними дого-
ворами України;

46) організовує розгляд звернень громадян з питань, пов’язаних з ді-
яльністю Мінмолодьспорту;

47) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, виконання
завдань мобілізаційної підготовки та мобілізаційної готовності держави;

48) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, реалізацію
державної політики стосовно державної таємниці, здійснення контролю за
її збереженням в Мінмолодьспорті;

49) здійснює інші повноваження, визначені законом.
5. Мінмолодьспорт з метою організації своєї діяльності:
1) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, здійснення

заходів щодо запобігання і протидії корупції і контроль за їх виконанням в
апараті Мінмолодьспорту, на підприємствах, в установах та організаціях,
що належать до сфери управління Мінмолодьспорту;

2) здійснює добір кадрів, формує кадровий резерв на відповідні посади,
організовує роботу з підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації
державних службовців і працівників Мінмолодьспорту;

3) організовує планово-фінансову роботу в апараті Мінмолодьспорту,
на підприємствах, в установах та організаціях, що належать до сфери уп-
равління Мінмолодьспорту, здійснює контроль за використанням фінан-
сових і матеріальних ресурсів, забезпечує організацію та вдосконалення
бухгалтерського обліку;

4) організовує ведення діловодства та архіву відповідно до встановлених
правил;

5) здійснює в межах повноважень, передбачених законом, разом з від-
повідними центральними органами виконавчої влади контроль за цільовим
та ефективним використанням державних коштів, передбачених для реа-
лізації проектів, виконання програм.

6. Мінмолодьспорт для виконання покладених на нього завдань має
право:

1) залучати в установленому порядку до виконання окремих робіт, участі
у вивченні окремих питань вчених і фахівців, працівників центральних та
місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, під-
приємств, установ та організацій (за погодженням з їх керівниками);

2) одержувати безоплатно від державних органів та органів місцевого
самоврядування, підприємств, установ, організацій незалежно від форми
власності та їх посадових осіб, а також громадян та їх об’єднань інформа-
цію, документи і матеріали, необхідні для виконання покладених на нього
завдань;

3) скликати наради, утворювати комісії та робочі групи, проводити на-
укові конференції, семінари з питань, що належать до його компетенції;

4) користуватися відповідними інформаційними базами даних держав-
них органів, державними, у тому числі урядовими системами зв’язку і ко-
мунікацій, мережами спеціального зв’язку та іншими технічними засобами.

7. Мінмолодьспорт під час виконання покладених на нього завдань взає-
модіє з іншими державними органами, допоміжними органами і службами,
утвореними Президентом України, тимчасовими консультативними, дорад-
чими та іншими допоміжними органами, утвореними Кабінетом Міністрів
України, а також з органами місцевого самоврядування, об’єднаннями гро-
мадян, громадськими спілками, профспілками та організаціями робото-
давців, відповідними органами іноземних держав і міжнародних організа-
цій, а також підприємствами, установами та організаціями.

8. Мінмолодьспорт в межах повноважень, передбачених законом, на ос-
нові і на виконання Конституції та законів України, актів Президента України
та постанов Верховної Ради України, прийнятих відповідно до Конституції
та законів України, актів Кабінету Міністрів України видає накази, органі-
зовує та контролює їх виконання.

Накази Мінмолодьспорту нормативно-правового змісту підлягають дер-
жавній реєстрації в установленому законодавством порядку.

Накази Мінмолодьспорту, які відповідно до закону є регуляторними ак-
тами, розробляються, розглядаються, видаються та оприлюднюються з
урахуванням вимог Закону України «Про засади державної регуляторної
політики у сфері господарської діяльності».

Накази Мінмолодьспорту, видані в межах повноважень, передбачених
законом, є обов’язковими до виконання центральними органами виконав-
чої влади, їх територіальними органами, місцевими держадміністраціями,
органами влади Автономної Республіки Крим, органами місцевого само-
врядування, підприємствами, установами і організаціями всіх форм влас-
ності та громадянами.

9. Мінмолодьспорт очолює Міністр, якого призначає на посаду за по-
данням Прем’єр-міністра України і звільняє з посади Верховна Рада Ук-
раїни.

Міністр має першого заступника, заступників та заступника Міністра —
керівника апарату, які призначаються на посаду та звільняються з посади
Кабінетом Міністрів України за поданням Прем’єр-міністра України відпо-
відно до пропозицій Міністра.

10. Міністр:
1) очолює Мінмолодьспорт, здійснює керівництво його діяльністю;
2) спрямовує і координує здійснення іншими центральними органами

виконавчої влади заходів з питань, що належать до компетенції Мінмо-
лодьспорту;

3) визначає пріоритети роботи Мінмолодьспорту та шляхи виконання
покладених на нього завдань, затверджує плани роботи Міністерства, звіти
про їх виконання;

4) представляє Мінмолодьспорт у публічно-правових відносинах з ін-
шими органами, підприємствами, установами та організаціями в Україні та
за її межами;

5) організовує та контролює в межах повноважень, передбачених зако-
ном, виконання апаратом Мінмолодьспорту Конституції та законів України,
актів Президента України, Кабінету Міністрів України;

6) вносить Прем’єр-міністрові України пропозиції щодо призначення на
посади першого заступника Міністра, заступників Міністра, заступника Мі-
ністра — керівника апарату;

7) подає на розгляд Кабінету Міністрів України проекти законів, актів
Президента України, Кабінету Міністрів України, розробником яких є Мін-
молодьспорт;

8) забезпечує виконання зобов’язань, взятих за міжнародними догово-
рами України;

9) затверджує положення про самостійні структурні підрозділи апарату
Міністерства, призначає на посади і звільняє з посад їх керівників і заступ-
ників керівників, працівників патронатної служби Міністра;

10) вирішує в установленому порядку питання щодо заохочення та при-
тягнення до дисциплінарної відповідальності керівників та заступників ке-
рівників самостійних структурних підрозділів апарату Мінмолодьспорту,
присвоює їм ранги державних службовців;

11) вносить подання щодо представлення в установленому порядку дер-
жавних службовців та працівників Мінмолодьспорту до відзначення дер-
жавними нагородами України;

12) порушує в установленому порядку питання щодо заохочення та при-
тягнення до дисциплінарної відповідальності першого заступника та за-
ступників Міністра, заступника Міністра — керівника апарату;

13) порушує в установленому порядку питання щодо присвоєння рангу
державного службовця заступнику Міністра — керівнику апарату;

14) притягує до дисциплінарної відповідальності керівників підприємств,
установ та організацій, що належать до сфери управління Мінмолодь-
спорту;

15) погоджує у передбачених законодавством випадках призначення на
посади та звільнення з посад керівників відповідних структурних підрозді-
лів обласних, Київської та Севастопольської міських держадміністрацій;

16) утворює, ліквідовує, реорганізовує підприємства, установи та орга-
нізації, що належать до сфери управління Мінмолодьспорту, затверджує
їх положення (статути), призначає на посади за погодженням з головами
місцевих держадміністрацій та звільняє з посад їх керівників, крім випадків,
установлених законом, здійснює в межах повноважень, передбачених за-
коном, інші функції з управління об’єктами державної власності, що пере-
бувають у сфері управління Мінмолодьспорту;

17) дає обов’язкові до виконання державними службовцями та праців-
никами апарату Мінмолодьспорту доручення;

18) приймає рішення щодо розподілу бюджетних коштів, головним роз-
порядником яких є Мінмолодьспорт;

19) скликає та проводить наради з питань, що належать до його компе-
тенції;

20) підписує накази Мінмолодьспорту;
21) визначає обов’язки першого заступника Міністра, заступників Мініс-

тра та заступника Міністра — керівника апарату, розподіл повноважень Мі-
ністра між першим заступником Міністра та заступниками Міністра, які
вони здійснюють за його відсутності;

22) організовує роботу колегії Мінмолодьспорту і головує на її засідан-
нях;

23) здійснює інші повноваження, визначені законом.
11. Для погодженого вирішення питань, що належать до компетенції

Мінмолодьспорту, обговорення найважливіших напрямів його діяльності
може утворюватися колегія.

Рішення колегії можуть бути реалізовані шляхом видання відповідного
наказу Мінмолодьспорту.

Для розгляду наукових рекомендацій та проведення фахових консуль-
тацій з основних питань діяльності у Мінмолодьспорті можуть утворюва-
тися інші постійні або тимчасові консультативні, дорадчі та інші допоміжні
органи.

Рішення про утворення чи ліквідацію колегії, інших постійних або тим-
часових консультативних, дорадчих та інших допоміжних органів, їх кіль-
кісний та персональний склад, положення про них затверджуються Мініс-
тром.

12. Гранична чисельність державних службовців та працівників апарату
Мінмолодьспорту затверджується Кабінетом Міністрів України.

Структура апарату Мінмолодьспорту затверджується Міністром.
Штатний розпис та кошторис Мінмолодьспорту затверджуються заступ-

ником Міністра — керівником апарату за погодженням з Мінфіном.
Мінмолодьспорт є юридичною особою публічного права, має печатку із

зображенням Державного Герба України та своїм найменуванням, власні
бланки, рахунки в органах Казначейства.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 2 липня 2014 р. № 225
Київ

Про затвердження Положення про Державну
пенітенціарну службу України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Положення про Державну пенітенціарну службу України, що

додається.
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 2 липня 2014 р. № 225
ПОЛОЖЕННЯ

про Державну пенітенціарну службу України
1. Державна пенітенціарна служба України (ДПтС) є центральним орга-

ном виконавчої влади, діяльність якого спрямовується і координується Ка-
бінетом Міністрів України через Міністра юстиції і який реалізує державну
політику у сфері виконання кримінальних покарань.

2. ДПтС у своїй діяльності керується Конституцією та законами України,
указами Президента України та постановами Верховної Ради України, при-
йнятими відповідно до Конституції та законів України, актами Кабінету Мі-
ністрів України, іншими актами законодавства.

3. Основними завданнями ДПтС є:
1) реалізація державної політики у сфері виконання кримінальних пока-

рань;
2) внесення пропозицій щодо забезпечення формування державної по-

літики у сфері виконання кримінальних покарань;
3) забезпечення формування системи наглядових, соціальних, виховних

та профілактичних заходів, які застосовуються до засуджених та осіб, узя-
тих під варту;

4) контроль за дотриманням прав людини і громадянина, вимог законо-
давства щодо виконання і відбування кримінальних покарань, реалізацією
законних прав та інтересів засуджених та осіб, узятих під варту.

4. ДПтС відповідно до покладених на неї завдань:
1) узагальнює практику застосування законодавства з питань, що нале-

жать до її компетенції, розробляє пропозиції щодо вдосконалення законо-
давчих актів, актів Президента України та Кабінету Міністрів України, нор-
мативно-правових актів міністерств та в установленому порядку подає їх
Міністрові юстиції;

2) подає Міністрові юстиції пропозиції щодо визначення основних на-
прямів діяльності територіальних органів управління ДПтС, кримінально-
виконавчої інспекції, установ виконання покарань, слідчих ізоляторів, воє-
нізованих формувань, навчальних закладів, закладів охорони здоров’я, під-
приємств установ виконання покарань, інших підприємств, установ та ор-
ганізацій, утворених для забезпечення виконання завдань Державної кри-
мінально-виконавчої служби (далі — органи і установи);

3) аналізує результати діяльності органів і установ, готує на їх основі та
подає Міністрові юстиції пропозиції щодо підвищення ефективності фун-
кціонування органів і установ;

4) забезпечує виконання державних цільових програм розвитку органів
і установ;

5) бере участь у розробленні та виконанні державних комплексних про-
грам протидії злочинності;

6) організовує та контролює виконання вироків суду та інших судових
рішень і застосування передбачених законом засобів виправлення засуд-
жених;

7) забезпечує дотримання вимог законодавства в органах і установах;
8) забезпечує здійснення заходів стосовно запобігання вчиненню кри-

мінальних правопорушень і дисциплінарних проступків засудженими та
особами, узятими під варту, а також заходів щодо них для припинення кри-
мінальних правопорушень і дисциплінарних проступків;

9) забезпечує виявлення кримінальних правопорушень, учинених в ор-
ганах і установах;

10) організовує здійснення контролю за поведінкою осіб, звільнених від
відбування покарання з випробуванням;

11) забезпечує контроль за організацією охорони установ виконання по-
карань, слідчих ізоляторів, дотриманням правопорядку та забезпеченням
безпеки в них;

12) організовує забезпечення безпеки осіб, які тримаються в установах
виконання покарань і слідчих ізоляторах, підрозділами таких установ та
слідчих ізоляторів;

13) організовує і контролює оперативно-розшукову діяльність органів і
установ виконання покарань та слідчих ізоляторів, налагоджує взаємодію
з органами, до складу яких входять підрозділи, що провадять таку діяль-
ність;

14) здійснює довідково-інформаційне та методичне забезпечення орга-
нів і установ;

15) забезпечує функціонування власної системи внутрішньої безпеки;
16) здійснює управління об’єктами державної власності;
17) організовує облік та реєстрацію засуджених та осіб, узятих під варту; 
18) визначає вид установи виконання покарань, у якій відбуватимуть по-

карання засуджені до позбавлення волі; 
19) здійснює розподіл засуджених, переводить їх та осіб, узятих під

варту, з однієї установи до іншої;
20) здійснює видачу осіб (екстрадицію), а також прийом громадян Ук-

раїни, засуджених за кордоном, для відбування покарання на території Ук-
раїни та передачу іноземців, засуджених судами України, для відбування
покарання за кордоном, забезпечує транзитне перевезення через територію
України осіб, узятих під варту, або засуджених згідно із законами та між-
народними договорами України, згода на обов’язковість яких надана Вер-
ховною Радою України;

21) забезпечує виконання актів амністії та помилування, проводить пе-
ревірки дотримання органами і установами вимог нормативно-правових
актів, які регламентують порядок оформлення матеріалів до клопотання
про помилування;

22) організовує проведення соціально-виховної та психологічної роботи
із засудженими, залучає до її проведення представників релігійних і бла-
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годійних організацій, громадських об’єднань, творчих спілок, фізичних
осіб;

23) сприяє спостережним комісіям та громадським об’єднанням у здійс-
ненні громадського контролю за дотриманням прав і законних інтересів
засуджених під час виконання кримінальних покарань;

24) організовує у взаємодії з МОН професійно-технічне і загальноосвітнє
навчання засуджених та надання освітніх послуг особам, узятим під варту;

25) організовує проведення медичної практики, здійснення санітарно-
епідеміологічного нагляду, медичного контролю за станом здоров’я засуд-
жених та осіб, узятих під варту, надання їм медичної допомоги, забезпечує
належний санітарно-епідемічний стан в установах виконання покарань та
слідчих ізоляторах і на їх території;

26) взаємодіє з державними органами, органами місцевого самовряду-
вання та громадськими об’єднаннями щодо підготовки засуджених до
звільнення з установ виконання покарань;

27) організовує залучення засуджених до суспільно корисної оплачува-
ної праці;

28) здійснює державний нагляд за безпечним веденням робіт персона-
лом органів і установ, засудженими та особами, узятими під варту;

29) установлює і підтримує зв’язки з міжнародними організаціями, за
погодженням з Міністром юстиції укладає угоди з відповідними органами
іноземних держав про співробітництво у сфері виконання кримінальних
покарань, протидії злочинності та з інших питань, що належать до компе-
тенції ДПтС;

30) здійснює розгляд звернень громадян та юридичних осіб з питань,
пов’язаних із діяльністю ДПтС, органів і установ;

31) здійснює інші повноваження, визначені законом.
5. ДПтС з метою організації своєї діяльності:
1) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, здійснення

заходів щодо запобігання корупції і контроль за їх реалізацією в апараті
ДПтС, органах і установах;

2) здійснює добір кадрів в апарат ДПтС та на керівні посади в територі-
альні органи управління, органи і установи, формує кадровий резерв на
відповідні посади, організовує роботу з підготовки, перепідготовки та під-
вищення кваліфікації персоналу апарату ДПтС, її територіальних органів
управління, органів і установ;

3)  організовує планово-фінансову роботу в апараті ДПтС, в органах і ус-
тановах, здійснює контроль за використанням фінансових і матеріальних
ресурсів, забезпечує організацію та вдосконалення бухгалтерського обліку
в установленому законодавством порядку;

4) здійснює в межах повноважень, передбачених законом, разом з від-
повідними центральними органами виконавчої влади контроль за викорис-
танням державних коштів, передбачених для реалізації проектів, виконання
програм, у тому числі міжнародних;

5) виступає державним замовником з оборонного замовлення та на по-
ставку (закупівлю) продукції, виконання робіт, надання послуг за державні
кошти для задоволення потреб національної безпеки, проектування і капі-
тального будівництва об’єктів органів і установ;

6) здійснює заходи щодо централізованої закупівлі товарів, робіт і послуг
за державні кошти для потреб органів і установ;

7) забезпечує моніторинг виробничо-господарської діяльності підпри-
ємств установ виконання покарань, аналізує результати такої діяльності,
надає допомогу зазначеним підприємствам у встановленні господарських
зв’язків, бере участь у формуванні та розміщенні державного замовлення;

8) організовує проведення наукових досліджень, дослідно-конструктор-
ських і проектно-технологічних робіт, координує роботу підприємств уста-
нов виконання покарань, інших підприємств, установ та організацій, утво-
рених для забезпечення виконання завдань Державної кримінально-вико-
навчої служби, пов’язану із сертифікацією, стандартизацією, метрологією,
винахідництвом і раціоналізацією;

9) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, вирішення
питань цивільного захисту, стабільну роботу органів і установ в умовах
особливого періоду і надзвичайного стану, додержання правового режиму
надзвичайного чи воєнного стану в разі його введення в Україні або в ок-
ремих її місцевостях, здійснення інших заходів відповідно до законодав-
ства;

10) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, виконання
завдань з мобілізаційної підготовки та мобілізаційної готовності держави;

11) визначає потребу органів і установ у матеріально-технічних ресурсах,
енергоносіях, продуктах харчування, капітальних вкладеннях для будівниц-
тва, реконструкції, розширення, технічного переоснащення і капітального
ремонту, виконання проектно-вишукувальних робіт і робіт з типового про-
ектування об’єктів органів і установ; організовує і забезпечує раціональне
та ефективне використання усіх видів енергетичних ресурсів та води, впро-
вадження енергозберігаючих заходів в органах і установах;

12) здійснює нагляд за технічним станом будівель, споруд та об’єктів ін-
женерної інфраструктури, автотранспортних засобів органів і установ;

13) забезпечує виконання завдань з пожежної безпеки щодо захисту
життя і здоров’я громадян, державної власності від пожеж та підтримання
належного рівня пожежної безпеки в апараті ДПтС, органах і установах,
проводить експертизу проектної та іншої документації відповідно до нор-
мативних актів з пожежної безпеки;

14) забезпечує установи виконання покарань та слідчі ізолятори інже-
нерно-технічними засобами охорони і нагляду, спеціальними засобами за-
хисту та активної оборони, системами зв’язку і управління, зброєю, боєп-
рипасами, бойовою та спеціальною технікою, протипожежними засобами,
технікою та автомобілями, контролює їх розподіл, зберігання і викорис-
тання;

15) організовує в межах повноважень, передбачених законом, роботу
щодо комплектування, зберігання, обліку та використання архівних доку-
ментів, що пов’язані з діяльністю ДПтС, органів і установ;

16) сприяє діяльності профспілкового руху та громадських об’єднань,
статутні положення яких не суперечать засадам діяльності ДПтС та вимогам
законодавства;

17) забезпечує висвітлення діяльності органів і установ, зокрема через
засновані нею в установленому порядку засоби масової інформації та влас-
ний веб-сайт, організовує проведення семінарів, конференцій з питань, що
належать до її компетенції;

18) організовує ведення діловодства відповідно до встановлених пра-
вил;

19) провадить у встановленому порядку редакційно-видавничу діяль-
ність, зокрема видає газети, журнали, бюлетені, збірники нормативно-пра-
вових актів та інші матеріали з питань діяльності органів і установ;

20) взаємодіє з Антитерористичним центром при СБУ у питаннях бо-
ротьби з тероризмом та здійснює заходи щодо запобігання та припинення
злочинів терористичної спрямованості на об’єктах органів і установ.

6. ДПтС для виконання покладених на неї завдань має право:
1) залучати в установленому порядку до виконання окремих робіт, участі

у вивченні окремих питань вчених і фахівців, працівників центральних та
місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, а
також підприємств, установ та організацій (за погодженням з їх керівни-
ками);

2) одержувати безоплатно від державних органів та органів місцевого
самоврядування, підприємств, установ, організацій незалежно від форми
власності та їх посадових осіб, а також від громадян та їх об’єднань інфор-
мацію, документи і матеріали, необхідні для виконання покладених на неї
завдань;

3) скликати наради, утворювати комісії та робочі групи, проводити на-
укові конференції, семінари з питань, що належать до її компетенції;

4) користуватися відповідними інформаційними базами даних держав-
них органів, державними, зокрема урядовими, системами зв’язку і кому-
нікацій, мережами спеціального зв’язку та іншими технічними засобами.

7. ДПтС здійснює покладені на неї повноваження безпосередньо та через
територіальні органи управління, органи і установи.

8. ДПтС під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє в уста-
новленому порядку з іншими державними органами, допоміжними орга-

нами і службами, утвореними Президентом України, тимчасовими консуль-
тативними, дорадчими та іншими допоміжними органами, утвореними Ка-
бінетом Міністрів України, органами місцевого самоврядування, об’єднан-
нями громадян, громадськими спілками, відповідними органами іноземних
держав і міжнародних організацій, профспілками та організаціями робо-
тодавців, а також підприємствами, установами та організаціями.

9. ДПтС в межах повноважень, передбачених законом, на основі і на ви-
конання Конституції та законів України, актів Президента України та поста-
нов Верховної Ради України, прийнятих відповідно до Конституції та законів
України, актів Кабінету Міністрів України, наказів Мін’юсту видає накази
організаційно-розпорядчого характеру, організовує та контролює їх вико-
нання.

10. ДПтС очолює Голова, який призначається на посаду та звільняється
з посади Кабінетом Міністрів України за поданням Прем’єр-міністра Ук-
раїни, внесеним на підставі пропозицій Міністра юстиції.

11. Голова ДПтС:
1) очолює ДПтС, здійснює керівництво її діяльністю, представляє ДПтС

у відносинах з іншими органами, підприємствами, установами, організа-
ціями в Україні та за її межами;

2) вносить на розгляд Міністра юстиції пропозиції щодо забезпечення
формування державної політики у сфері виконання кримінальних пока-
рань, розроблені ДПтС проекти законів, актів Президента України та Кабі-
нету Міністрів України, а також позицію щодо проектів, розробниками яких
є інші міністерства;

3) вносить на розгляд Міністра юстиції проекти нормативно-правових
актів Мін’юсту з питань, що належать до компетенції ДПтС;

4) забезпечує виконання ДПтС Конституції та законів України, актів Пре-
зидента України, актів Кабінету Міністрів України, наказів Мін’юсту з питань,
що належать до компетенції ДПтС, та доручень Міністра юстиції;

5) подає на затвердження Міністру юстиції плани роботи ДПтС;
6) звітує перед Міністром юстиції про виконання планів роботи ДПтС та

покладених на неї завдань, про усунення порушень і недоліків, виявлених
під час проведення перевірок діяльності ДПтС, органів і установ, а також
про притягнення до відповідальності посадових осіб, винних у допущених
порушеннях;

7) вносить на розгляд Міністра юстиції пропозиції щодо призначення на
посаду та звільнення з посади своїх заступників;

8) розподіляє обов’язки між своїми заступниками;
9) затверджує штатний розпис та кошторис територіальних органів уп-

равління ДПтС;
10) вносить Міністрові юстиції пропозиції щодо утворення у межах гра-

ничної чисельності персоналу апарату ДПтС та коштів, передбачених на її
утримання, а також щодо ліквідації, реорганізації Кабінетом Міністрів Ук-
раїни територіальних органів управління ДПтС;

11) призначає на посаду та звільняє з посади за погодженням з Мініс-
тром юстиції керівників і заступників керівників самостійних структурних
підрозділів апарату ДПтС, призначає на посаду та звільняє з посади пер-
сонал апарату ДПтС;

12) призначає на посаду за погодженням з Міністром юстиції та голо-
вами відповідних місцевих держадміністрацій, звільняє з посади керівників
територіальних органів управління ДПтС;

13) призначає на посаду за погодженням з Міністром юстиції, звільняє
з посади заступників керівників територіальних органів управління ДПтС;

14) затверджує положення про самостійні структурні підрозділи апарату
ДПтС;

15) утворює підрозділи кримінально-виконавчої інспекції, установи ви-
конання покарань, слідчі ізолятори, воєнізовані формування, навчальні за-
клади, заклади охорони здоров’я, підприємства установ виконання пока-
рань, інші підприємства, установи та організації для забезпечення вико-
нання завдань Державної кримінально-виконавчої служби, затверджує їх
положення (статути), в установленому порядку призначає на посаду та
звільняє з посади їх керівників, здійснює в межах повноважень, передба-
чених законом, інші функції з управління об’єктами державної власності,
що належать до сфери її управління;

16) у встановленому порядку вносить подання щодо представлення пер-
соналу апарату ДПтС, її територіальних органів управління до відзначення
державними нагородами;

17) установлює відповідно до законодавства заохочувальні відзнаки
ДПтС, нагороджує ними персонал органів і установ;

18) присвоює відповідні ранги державним службовцям;
19) присвоює в установленому порядку спеціальні звання рядового, мо-

лодшого, середнього і старшого начальницького складу особам, які про-
ходять службу в ДПтС, органах і установах, вносить за погодженням з Мі-
ністром юстиції Президентові України подання про присвоєння вищих спе-
ціальних звань;

20) укладає контракти про проходження служби в ДПтС, органах і уста-
новах, призначає на посади за конкурсом;

21) запроваджує в установах виконання покарань та слідчих ізоляторах
режим особливих умов, залучає в разі потреби додаткові сили і засоби ор-
ганів та підрозділів МВС для припинення в них групових протиправних дій
та ліквідації їх наслідків, інформує про такі заходи Міністра юстиції;

22) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, реалізацію
державної політики стосовно державної таємниці, контроль за її збережен-
ням в апараті ДПтС;

23) затверджує за погодженням із Міністром юстиції структуру терито-
ріальних органів управління ДПтС, органів і установ;

24) забезпечує взаємодію ДПтС із визначеним Міністром юстиції струк-
турним підрозділом Міністерства;

25) забезпечує дотримання встановленого Міністром юстиції порядку
обміну інформацією між Мін’юстом та ДПтС і вчасність її подання;

26) здійснює інші повноваження, визначені законом.
12. Голова ДПтС має двох заступників, у тому числі одного першого, які

призначаються на посаду та звільняються з посади Кабінетом Міністрів Ук-
раїни за поданням Прем’єр-міністра України, внесеним на підставі пропо-
зицій Міністра юстиції.

13. Для погодженого вирішення питань, що належать до компетенції
ДПтС, обговорення найважливіших напрямів її діяльності у ДПтС може ут-
ворюватись колегія. 

Рішення колегії можуть бути реалізовані шляхом видання відповідного
наказу.

Для розгляду наукових рекомендацій та проведення фахових консуль-
тацій з основних питань діяльності у ДПтС можуть утворюватися інші по-
стійні або тимчасові консультативні, дорадчі та інші допоміжні органи.

Рішення про утворення чи ліквідацію колегії, інших постійних або тим-
часових консультативних, дорадчих та інших допоміжних органів приймає
Голова ДПтС.

Кількісний та персональний склад колегії, інших постійних або тимча-
сових консультативних, дорадчих та інших допоміжних органів і положення
про них затверджує Голова ДПтС.

14. Граничну чисельність персоналу апарату ДПтС затверджує Кабінет
Міністрів України.

Структуру апарату ДПтС затверджує її Голова за погодженням із Мініс-
тром юстиції.

Штатний розпис, кошторис апарату ДПтС затверджує її Голова за погод-
женням із Мінфіном.

ДПтС є юридичною особою, має печатку із зображенням Державного
Герба України та своїм найменуванням, власні бланки, рахунки в органах
Казначейства.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 25 червня 2014 р. № 205
Київ

Про затвердження Порядку надання 
медичної допомоги хворим на туберкульоз 

особам, взятим під варту, чи які тримаються
в установах виконання покарань

Відповідно до частини першої статті 18 Закону України «Про протидію
захворюванню на туберкульоз» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок надання медичної допомоги хворим на туберкульоз
особам, взятим під варту, чи які тримаються в установах виконання пока-
рань, що додається.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 25 червня 2014 р. № 205

ПОРЯДОК
надання медичної допомоги хворим на туберкульоз особам, взятим 

під варту, чи які тримаються в установах виконання покарань
1. Цей Порядок визначає процедуру організації обов’язкового профілак-

тичного медичного огляду, обстеження та лікування хворих на туберкульоз
осіб, взятих під варту, чи які тримаються в установах виконання покарань,
закладами охорони здоров’я Державної кримінально-виконавчої служби
(далі — відомчі заклади охорони здоров’я) та протитуберкульозними за-
кладами в адміністративно-територіальних одиницях, на території яких роз-
ташовані відповідні установи виконання покарань та слідчі ізолятори Дер-
жавної кримінально-виконавчої служби (далі — протитуберкульозні за-
клади).

2. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Осно-
вах законодавства України про охорону здоров’я, Законах України «Про
протидію захворюванню на туберкульоз», «Про попереднє ув’язнення»,
«Про Державну кримінально-виконавчу службу України», «Про Націо-
нальну гвардію України» та «Про міліцію».

3. Перелік протитуберкульозних закладів для надання медичної допо-
моги хворим на туберкульоз особам, взятим під варту, чи які тримаються
в установах виконання покарань, визначається Міністерством охорони здо-
ров’я Автономної Республіки Крим, структурними підрозділами з питань
охорони здоров’я обласних, Київської та Севастопольської міських дер-
жадміністрацій та територіальними органами управління ДПтС.

4. Обов’язкові профілактичні медичні огляди на виявлення туберкульозу
в осіб, взятих під варту, чи які тримаються в установах виконання покарань
(крім випадку, зазначеного в абзаці другому цього пункту), проводяться в
установах виконання покарань та слідчих ізоляторах Державної кримі-
нально-виконавчої служби (далі — установи виконання покарань та слідчі
ізолятори).

Проведення обов’язкових профілактичних медичних оглядів на вияв-
лення туберкульозу в осіб, засуджених до обмеження чи позбавлення волі,
які відбувають покарання у виправних колоніях мінімального рівня безпеки
з полегшеними умовами тримання, забезпечується протитуберкульозними
закладами.

Порядок проведення обов’язкових профілактичних медичних оглядів на
виявлення туберкульозу в осіб, взятих під варту, чи які тримаються в уста-
новах виконання покарань, визначається нормативно-правовими актами
МОЗ та Мін’юсту.

5. Хворі на заразні форми туберкульозу особи, взяті під варту, отриму-
ють медичну допомогу в стаціонарних умовах в дільницях слідчих ізоля-
торів туберкульозних лікарень Державної кримінально-виконавчої служби
(далі — відомчі туберкульозні лікарні).

В адміністративно-територіальних одиницях, на території яких відсутні
відомчі туберкульозні лікарні, хворі на туберкульоз особи, взяті під варту,
отримують медичну допомогу в стаціонарних умовах у протитуберкульоз-
них закладах.

Хворі на незаразні форми туберкульозу особи, взяті під варту, отриму-
ють медичну допомогу в амбулаторних умовах у медичних частинах слідчих
ізоляторів.

Хворим на туберкульоз особам, засудженим до позбавлення волі на пев-
ний строк, довічного позбавлення волі або арешту, медична допомога на-
дається у відомчих туберкульозних лікарнях.

В окремих випадках, визначених МОЗ та Мін’юстом, медична допомога
хворим на туберкульоз особам, засудженим до позбавлення волі на певний
строк, довічного позбавлення волі або арешту, надається в умовах стаціо-
нару у протитуберкульозних закладах.

Медична допомога хворим на туберкульоз особам, засудженим до об-
меження волі, надається у протитуберкульозних закладах на загальних під-
ставах.

6. Вимоги до облаштування дільниць слідчих ізоляторів у відомчих ту-
беркульозних лікарнях, спеціальних приміщень в арештних домах та спе-
ціальних палат у протитуберкульозних закладах з метою забезпечення ізо-
ляції та охорони хворих на туберкульоз осіб, взятих під варту, засуджених
до позбавлення волі на певний строк, довічного позбавлення волі або
арешту, визначаються Мін’юстом, а вимоги до їх матеріально-технічного
оснащення затверджуються МОЗ.

7. Порядок направлення хворих на туберкульоз осіб, взятих під варту,
чи які тримаються в установах виконання покарань, або їх біологічного ма-
теріалу до протитуберкульозних закладів, у тому числі для проведення не-
обхідних обстежень (мікробіологічних, рентгенологічних тощо), які немож-
ливо провести у відомчих закладах охорони здоров’я, визначається МОЗ і
Мін’юстом.

8. Перевезення (конвоювання) хворих на туберкульоз осіб, взятих під
варту, чи які тримаються в установах виконання покарань, здійснюється з
використанням спеціального транспорту та дотриманням вимог інфекцій-
ного контролю.

Персонал Державної кримінально-виконавчої служби (далі — персонал),
працівники органів внутрішніх справ, військовослужбовці Національної
гвардії, а також хворі на туберкульоз особи, взяті під варту, засуджені до
позбавлення волі на певний строк, довічного позбавлення волі або арешту,
під час перевезення (конвоювання) забезпечуються засобами захисту ор-
ганів дихання, а саме хворі — масками, персонал та працівники органів
внутрішніх справ, військовослужбовці Національної гвардії — респірато-
рами.

9. Охорона і нагляд за хворими на туберкульоз особами, взятими під
варту, засудженими до позбавлення волі на певний строк, довічного по-
збавлення волі або арешту, під час обстеження та лікування у спеціальних
палатах у протитуберкульозних закладах забезпечуються персоналом в ок-
ремих приміщеннях для охорони з дотриманням вимог інфекційного кон-
тролю.

10. Зовнішній контроль якості роботи лабораторій, які проводять мікро-
біологічну діагностику туберкульозу у відомчих туберкульозних лікарнях,
здійснюється щороку МОЗ.

Зовнішній контроль якості роботи лабораторій, які проводять мікробіо-
логічну діагностику туберкульозу в інших закладах охорони здоров’я Дер-
жавної кримінально-виконавчої служби, здійснюється відомчими туберку-
льозними лікарнями, а в адміністративно-територіальних одиницях, на те-
риторії яких відсутні відомчі туберкульозні лікарні, — відповідними про-
титуберкульозними закладами.

11. Місцеві держадміністрації забезпечують координацію взаємодії те-
риторіальних органів внутрішніх справ, протитуберкульозних закладів, ус-
танов виконання покарань та слідчих ізоляторів щодо виконання вимог,
визначених у цьому Порядку.



Олександр ДАНИЛЕЦЬ,
«Урядовий кур’єр»

На Полтавщині люди
активно підтриму-

ють наших військових,
які нині борються з теро-
ристами на сході Украї-
ни. І якщо раніше більше
ініціативи виявляли пе-
реважно жителі цен-
тральної частини облас-
ного центру, то нині таки-
ми стали і жителі міських
околиць. Так, у селищі
Яківці нещодавно зібрали
і передали нашим захис-
никам гостинців на суму
близько 10 тисяч гривень.
Про це повідомив Яків-
чанський селищний голо-
ва Віктор Гавриш. 

— Для першого разу,
думаю, це непогано. Ми
тільки розпочали цю ро-
боту. Крім того, я звер-
нувся через телебачення
із закликом про необхід-
ність збирати благодійну
допомогу і до всіх голів се-
лищних рад у місті По-
лтаві. І вже відгукнулися
колеги з Октябрського та
Ленінського районів. Ра-
зом надаватимемо допо-

могу бійцям. Тоді буде й
перемога, — розповідає
він.

У тісному приміщенні
Яківчанської селищної
ради не повернешся. Ве-
ликі целофанові пакети з
пожертвуваннями ле-
жать скрізь: на стільцях,
підлозі, столах і навіть на
підвіконнях. 

— Люди приносять і
приносять. Ніколи на обід
збігати, — жартує секре-
тар селищного комітету
Алла Пацула. — Земляки
передають для бійців ба-
тальйону територіальної
оборони «Полтава» все,
чим багаті.

Розгортає пакети і по-
казує їхній вміст. А там
предмети особистої гігіє-
ни, шкарпетки, зубна па-
ста, ковдри, консервація,
варення, сало, пиріжки,
галушки, вареники…

— Печемо цю смакоту
спеціально, щоб хлопці не
забували своє, полтав-
ське, — пояснює вона. —
Щоб відчували нашу до
них любов і не голодува-
ли. Нехай знають, що во-
ни не самі, що вся Україна
сьогодні з ними разом. І
нехай ця впевненість до-
помагає їм бити сепара-

тистів і терористів, вига-
няти їх із країни.

Її розповідь перервав
сигнал клаксона, і незаба-
ром до кімнати зайшли
волонтери від Полтав-
ського батальйону небай-
дужих при Свято-Успен-
ському соборі. Перемо-
вившись із присутніми
кількома словами, вони
швиденько почали вино-
сити надвір назбиране і
вантажити в автомобіль.
Після того, як машина по-
їхала, у приміщенні се-

лищної ради залишилося
ще кількадесят пакунків
із речами. Це для пересе-
ленців. Активісти займа-
ються і їхнім прийомом та
розселенням. У Яківцях
уже оселилися дві родини
з дітьми зі Слов’янська та
Горлівки. Жителі принес-
ли для них ковдри й по-
душки, кухонний посуд і
навіть м’які іграшки ді-
тям. 

Першими на звернення
селищної ради про благо-
дійну допомогу відгукну-
лося подружжя Ніни та
Сергія Яремченків. Вони
принесли гроші й продук-
ти. А також водій автобу-
са футбольної команди
«Ворскла» Сергій Нечай,
активісти селищного ко-
мітету Катерина Ніколає-
ва, Дмитро Таран, Ольга
Кузь та Анатолій Тітов-
ський. Але найбільше сек-
ретар селищного комітету
вдячна жительці Яківців
Катерині Білєй, яка пода-
рувала бійцям ТО «По-
лтава» холодильник. По-
ки пишуться ці рядки, він,
мабуть, уже служить їм
за призначенням.

«Нехай знають, що їх
підтримує вся Україна»
СТОСУЄТЬСЯ КОЖНОГО. Жителі Полтавщини вважають своїм
святим обов’язком допомагати військовим

Кораблі повернулися
додому

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

ДОПОМОГА. В акваторію Чорноморського суднобудівного
заводу зайшли на тимчасову стоянку допоміжні судна Військо-
во-Морських сил Збройних сил України. Це судно контролю фі-
зичних полів «Сєверодонецьк» та рятувальне буксирне судно
«Ізяслав». На початку червня їх вивели з тимчасово окупова-
ної території Криму на материкову частину України.

Чорноморський суднобудівний завод на безоплатній основі
надасть комплекс необхідних послуг на технологічних потуж-
ностях підприємства. Раніше адміністрація ПАТ «ЧСЗ» напра-
вила офіційний лист до Міністерства оборони України із пропо-
зиціями про можливість тимчасового базування кораблів і су-
ден ВМС України в акваторії заводу, а також наданні безоплат-
ної допомоги в обслуговуванні та проведенні на потужностях
підприємства ремонту українських кораблів і суден.

Також, як повідомляв «УК», на заводі готові провести по-
вний ремонт і великого десантного корабля «Костянтин Оль-
шанський». Втім, корабель поки що перебуває в Криму. Його
виведення гальмується з технічних причин. 

Судно контролю фізичних полів «Сєверодонецьк» ВМС Ук-
раїни побудовано у 1987 році, а в серпні 1997-го введено до
складу ВМС України, де отримало нову назву «Сєверодо-
нецьк». Досі судно довго перебувало у відстої. 

Пошуково-рятувальне судно «Ізяслав» ВМС України старіше
за «колегу», воно стало до ладу 1962 року. 1997-го року вве-
дено до складу Військово-Морських сил України та отримало
нову назву на честь українського міста в Хмельницькій області.

Як повідомили на ПАТ «ЧСЗ», заводчани готові виконати по-
вний комплекс робіт. Адже підприємство — верф із найбіль-
шим технічним потенціалом в Україні. Воно призначено для бу-
дівництва суден і кораблів водотоннажністю до 105 000 тонн.

Дев’ятьох посадовців
притягнуто 
до відповідальності

Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр»

ПІСЛЯ ПЕРЕВІРКИ. Нині, у складний період військової агресії
сусідньої держави, набуває особливого значення чітке виконання
завдань відповідно до законів «Про мобілізаційну підготовку та
мобілізацію», «Про оборону України», «Про Збройні Сили Украї-
ни». Як здійснюється комплекс заходів, передбачених цими зако-
нодавчими актами? 

Це предметно вивчали працівники прокуратури Черкаської об-
ласті. Як виявилося, деякі районні державні адміністрації та орга-
ни місцевого самоврядування незаконно об’єднували мобіліза-
ційні підрозділи з іншими відділами цих установ. Встановлено не-
поодинокі факти недоведення мобілізаційних замовлень до під-
приємств, установ, організацій, що належать до сфери управлін-
ня або залучаються до виконання мобілізаційних завдань. Крім
того, договори про виконання мобілізаційних завдань із підприєм-
ствами було укладено з порушеннями закону.

Також зафіксовано незаконне звільнення роботодавцями пра-
цівників через те, що їх було мобілізовано до лав Збройних сил
України. Відповідно до статті 119 Кодексу законів про працю, на
час виконання державних або громадських обов’язків працівни-
кам гарантується збереження місця роботи і середнього заробіт-
ку, а також, згідно із вказаними законами, надаються гарантії та
пільги.

Як повідомила прес-служба прокуратури, за результатами пе-
ревірок на усунення виявлених порушень законодавства внесено
40 подань. Уже притягнуто до відповідальності дев’ятеро поса-
довців. Працівники, яких було незаконно звільнено з роботи та
мобілізовано до лав Збройних сил України, поновлено на поса-
дах, за ними збережено середню заробітну плату.

«Відповідальність за організацію мобілізаційної підготовки та
стан мобілізаційної готовності органів державної влади, інших
державних органів, органів місцевого самоврядування, галузей
національної економіки, регіонів, Збройних сил України, інших
військових формувань, підприємств, установ і організацій, —
ідеться в Законі «Про мобілізаційну підготовку та мобілізацію», —
покладається на відповідних керівників». Цілком очевидно, що
нині про це забувати не слід.

Рятувальник «Ізяслав» готовий до ремонту

Наталя ЗВОРИГІНА,
«Урядовий кур’єр»

Запорізькі журналісти
відгукнулися на за-

клик медиків: самі долу-
чилися до шляхетної
справи та ще й інших на-
дихнули. Тож до благо-
дійної акції представни-
ків ЗМІ із здачі донор-
ської крові, яка пройшла
у відділенні трансфузіо-
логії Запорізької облас-
ної клінічної лікарні, до-
лучилися бійці ГУ МНС
України в Запорізькій
області, медики, пред-
ставники Народної ради
Запоріжжя, члени трудо-
вого колективу компанії
«Інтерком». 

— Ми оголосили благо-
дійну акцію здачі донор-
ської крові серед журна-
лістів, щоб підтримати
колег, які сьогодні в До-
нецькій і Луганській об-
ластях із ризиком для
життя чесно виконують
свій професійний обо -
в’язок — протистоять ос-
каженілому натиску во-
рожої пропаганди. На ви-
падок, якщо когось пора-
нять, — пояснила мотиви
масової участі в акції
представників ЗМІ глава
Запорізької обласної ор-
ганізації НСЖУ Наталія
Кузьменко.

Авторка цих рядків,
власкор «Урядового 
ку р’єра» в Запорізькій об-

ласті, як ініціатор акції се-
ред запорізьких медійни-
ків першою подала при-
клад колегам. Із досвіду
зазначу, що після проце-
дури відчула справжнє
піднесення від того, що
зробила і свій внесок у
справу порятунку життя.
Медики ж вітають активну
участь запоріжців в акції
добровільного донорства. 

— Наша мета — зібрати
якомога більше цільної
крові. На жаль, певні про-

блеми з її запасом для по-
треб пацієнтів залишають-
ся, — констатував заступ-
ник головного лі каря Запо-
різької об ласної клінічної
лікарні Олексій Кулініч. —
Дарування своєї крові — це
не тільки благородний вчи-
нок, а й приклад гуманізму.
Якщо можемо допомогти
людині, то повинні це зро-
бити, адже людське життя
— найвища цінність.

— Наше відділення чи
не єдине в області, яке має

власний мобільний пункт
забору крові. З ним ми ви-
їжджаємо на інші підпри-
ємства, в організації та
установи. За цей період
понад 120 осіб стали доно-
рами. Активну участь в
акції взяло і студентство
— із Запорізького медуні-
верситету, інженерної
академії, учні медичного
коледжу, — каже завіду-
вач відділення трансфу-
зіології Олександр Сар-
жевський.

Краплина крові врятує життя
ШЛЯХЕТНА ІНІЦІАТИВА. Запорізькі журналісти і студенти
стали донорами

Журналіст «УК» Наталя Зворигіна здала 350 мілілітрів крові
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Так, у селищі Яківці нещодавно зібрали 
і передали нашим захисникам гостинців
на суму близько 10 тисяч гривень.
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культура

Сторінку підготувала Дарина ФІАЛКО для «Урядового кур’єра», Світлана СКРЯБІНА (фото), «Урядовий кур’єр»

Чоловік і жінка застигли
в міцних обіймах, хо-

ваючись під парасолькою.
Може, прихистилися від
дощу чи так хотіли втаєм-
ничитися від надокучливо-
го світу. Однак тут мало не
кожен перехожий зазирає
їм під парасолю. А як інак-
ше — цей романтичний
твір зустрічає відвідувачів
VI Всеукраїнської трієна-
ле «Скульптура-2014». За-
галом експозиційні зали
Національної спілки ху-
дожників України прикра-
шають 200 взірців нашої
сучасної скульптурної
культури, створені за ос-
танні три роки.

«Експозиційний ряд вис-
тавки прекрасний і розмаї-
тий. Він цікавий і знаковий
у контексті розвитку нашої
скульптури. Гадаю, тут
можна насолодитися 90-
відсотковим зрізом сучас-
ної української пластики»,
— каже Ігор Волощук, за-
ступник голови Національ-
ної спілки художників Ук-
раїни. Справді, подивитися
є на що. Важко говорити
про конкретні напрями —
настільки різні техніки і
матеріали представляє
трієнале. Тут відкриваєть-
ся скульптурний простір із
дерева, бронзи, граніту,
пластику, скла…

Понад 100 авторів —
стільки ж ідей і майже

стільки ж тем (деякі
митці презентують
кілька творів та й

теми часом перетинають-
ся). Скульптури історично-
го, філософського змісту і,
звісно, возвеличення по-
чуттів між чоловіком і жін-
кою. Виставка показує
красу тіла і вроду людської
душі, таланту. Якась робо-
та може й не викликати
особливих вражень, адже є
серед експонатів доволі
традиційні. Інша — спо-
нукне потанцювати біля
стильного джазмена, поди-
витися разом із бронзовою
дівчинкою на «Чисте небо
над світом», замилуватися
красою «Німфи

Каліпсо», що вплела у своє
волосся чорні перли й аме-
тисти, або ж пошукати
знайомі обличчя у 88-ми
невеликих бронзових
скульптурах під загаль-
ною назвою «Євро-2012».
Можна подумати про бут-
тя біля зажуреного чолові-
ка, який примостився біля
засохлих соняхів. До кож-
ного, хто зупиняється по-
руч, він «промовляє»:
«Життя прожити — не по-
ле перейти». За цю філіг-
ранну дерев’яну скуль-
птуру ІІ премію конкурсу
присудили харків’янину
Валерію Пирогову.

Скульптор Олександр
Михайлицький отримав

ІІІ премію за твори з по-
ліхромного дерева. Його
метафоричні скульпту-
ри «Вагання» та «Споді-

вання» мають дивну при-
тягальну силу й породжу-
ють чимало смислових ін-
терпретацій. До слова,

лауреатами конкурсу
стали скульптори Саїд
Ахмаді («Кімната на-

дії»), В’ячеслав Гутиря
(«Тайна вечеря»), Олек-

сандр Дяченко («Го-
лий»), Діна Марголіна
(«Чайна бесіда»),

Олександр Сухоліт
(«Жінка, що лежить»),

Юрій Храновський та Ан-
на Немчина («Дві дівчин-
ки, пташка та веселий мо-
рячок»).

Першої премії конкурсу
та можливості безкоштов-
ного проведення персо-
нальної виставки в залах
спілки удостоїли київ-
ського скульптора Кос-
тянтина Синицького. На
трієнале є три його скуль-
птурні твори. Дві гротес-
кні чоловічі постаті з серії
«Головоногі» (у майстерні
скульптора їх доповню-
ють ще дві жіночі) демон-
струють діалог тіла з ро-
зумом. Третя — жінка,
яка качає прес і випромі-
нює назву твору «У здоро-
вому тілі здоровий дух».
«Оскільки ця виставка
проходить раз на рік, мит-
ці намагаються показати
тут свої найкращі твори.
Не пам’ятаю, щоб вона ко-
ли-небудь була сірою, не-
виразною. Завжди були
якісь родзинки, потужні
роботи, як і нині», — поді-
лився враженнями Кос-
тянтин Синицький.

Раптом читаю в погляді
дерев’яної спортивної жін-
ки: «Приєднуйся!». Подія-
ло — насолодившись мис-
тецтвом, натхненно поспі-
шаю до спортзалу…

Не хвилюйтеся, принц знайде браслет!
НЕЗВИЧНО. До Національної опери завітала всесвітньовідома «Попелюшка» Джоаккіно Россіні

Національна опера України не
вперше реалізовує цікаві

проекти з Італійським інститутом
культури в Україні. На її сцені
українські й італійські митці
здійснили постановки опер
Дж. Верді, Дж. Пуччіні, Ш. Гуно,
А. Понкіеллі. Перелік спільних
проектів поповнив і успішний
Міжнародний фестиваль «Ave
Verdi», у якому брали участь усі
оперні театри України.

Чотири роки тому відбулася
прем’єра ще однієї українсько-
італійської роботи — знаної опе-
ри «Попелюшка» італійського
композитора Джоаккіно Россіні.
Проте її грали нечасто. Знову
відродити «Попелюшку» плану-
вали 20 лютого цього року, але на
заваді стали криваві події в Ук-
раїні. Лише в червні глядачі по-
бачили чарівну россінівську опе-
ру, котру поставив італійський
режисер Італо Нунціата, а дири-
гував виставою Даніеле Аджіман
— головний диригент Симфоніч-
ного оркестру імені Дж. Россіні у

м. Пезаро (на батьківщині компо-
зитора).

Свого часу музика Дж. Россіні
започаткувала розквіт італій-
ського оперного мистецтва. Особ-
ливо виразно талант композито-
ра розкрився в опері-buffa (ко-
мічній). Одна з перлин жартівли-
вих творів Россіні — «Попелюш-
ка», написана 1817 року в Римі.

Тепер уважно стежте за дея-
кими родзинками россінівської
«Попелюшки»... Події відбува-
ються в Салерно у XVIII ст. Ан-
джеліна-Попелюшка (Анжеліна
Швачка) традиційно виконує
роль служниці, за забаганками
сестер Клорінди (Ольга Фомічо-
ва) та Тізбе (Ольга Нагорна) хо-
дить сюди-туди, йде вгору, бі-
жить униз. Їй немає в кого шука-
ти підтримки, бо, за задумом
Россіні, героїня живе разом зі
злим вітчимом — доном Маньї-
фіко (Богдан Тарас). Останній
мріє про безтурботне майбутнє
двох дочок і своє відповідно. Тим
паче, йому наснилося, що став

він крилатим віслюком, який
розсівся на верхівці дзвона, а не
на троні. Тепер, мовляв, дзвони
— це на свято в домі, легке пір’я
— долі доньок, а політ — набуток
добрий. Невдовзі до будинку до-
на Маньїфіко приходить дон Ра-
міро (Микола Шуляк) і його ка-
мердинер Дандіні (Ігор Мокрен-
ко). Вони перевдягаються у
вбрання одне одного, щоби вивес-
ти на чисту воду сімейство Ма-
ньїфіко й знайти там справді гід-
ну дружину для принца. І ось ко-
ли всі вирушили на бал, а Попе-
люшка «залишилася класти дро-
ва у прожерливий камін», до неї
приходить фей — тобто філософ,
наставник принца Алідоро
(Олександр Мілєв). Сюжетне па-
вутиння плететься далі, й уреш-
ті-решт принц Раміро має знайти
браслет, подарований Анджелі-
ною.

Опера «Попелюшка» приємно
дивує не тільки витким сюже-
том, а й в’юнким музичним ба-
гатством. Чи не найбільше вра-

жає майстерне поєднання непо-
єднуваного. Складні партії ма-
ють виконуватися з небаченою
легкістю. Затяжні віртуозні арії
переплітаються з аріями-скоро-
мовками та мелодійно поєдну-
ються з піснями в народному ду-
сі. Мелодійне багатство цієї опе-
ри, її динамічність, дотепність
підкорюють глядача. Дух пере-
хоплює, коли кілька виконавців
одночасно виспівують свої ско-
ромовки. 

Тож не дивно, що «Попелюш-
ку» вважають оперою найвищої
вокальної складності. Для неї по-
трібні виконавці, які можуть вір-
туозно співати у швидких тем-
пах. Приємно, що українським
співакам загалом вдалося гідно
впоратися з непростим матеріа-
лом, хоч в окремих епізодах від-
чувалася складність виконання
партій. Невимушеності виставі
додала би свобода та граційність
пластики Анджеліни та дона Ра-
міро. Часом вони були скутими,
ніби показували — за мить вико-

нуватимемо складну сольну пар-
тію. Та й, до речі, спершу незвич-
но сприймати принца й Попе-
люшку в зрілому віці. Однак на
цей нюанс мусимо не зважати,
адже опера вимагає маститих,
досвідчених співаків.

Динамічні настроєві припливи
та відпливи й жартівливість до-
давали виставі жвавості. Можли-
во, тому навіть діти в залі захоп-
лено спостерігали за дійством
тривалістю понад дві години.

Красі опери були співзвучні
чарівні декорації (художник-по-
становник — Марія Левитська).
Саме чарівними вони мають бу-
ти, коли на сцені творяться дива.
Їхнє перспективне рішення роз-
ширювало сценічні простори й
здавалося, що місцини, де пере-
бувають герої, не мають берегів.
Хоч колористика декорацій була
здебільшого холодною, зі сцени
все-таки віяло теплом, адже на
ній із попелу народжувалися
щирі, теплі почуття — любові,
добра та справедливості.

У здоровому
тілі
здоровий 
дух

ВРАЖАЄ. Понад 200 творів
сучасної пластики
на VI Всеукраїнській
трієнале «Скульптура-2014»

Бронзові знайомі Євро-2012

Вам усміхаються дві дівчини,
пташка та веселий морячок
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Микола ШОТ,  
«Урядовий кур’єр»

(фото автора)

Уп’яте Тернопіль став цен-
тром показу української мо-

ди. Наші добре відомі творці одя-
гу, а також молоді дизайнери
продемонстрували колекції,
поділилися досвідом і, звісно,
порекомендували, що слід
носити наступного сезону.
Взяти участь у феєричному
видовищі зголосилися й мо-
дельєри з Німеччини.

— Тішить те, що маємо
змогу розвивати цей про-
ект передовсім у Захід-
ній України, підтриму-
вати наших дизай-
нерів, знайомити
із сучасними мод-
ними тенденція-
ми. Для нас важ-
ливо відкривати
краянам нові та-
ланти, а моло-
дим модельє-
рам дати змо-
гу показати
творчий до-
робок та от-
римати ви-
знання, —
зазначає
Марія Гу-
дима, ко-
ордина-
тор проек-
ту, викла-
дач дизай-
ну Галиць-
кого коледжу
ім. В. Чорновола.

Майдан пробудив
патріотичність

На переконання відомого ди-
зайнера Андре Тана, для україн-
ської моди настав час розквіту.
Революція гідності викликала ве-
ликий інтерес до України, твор-
чих процесів, що відбуваються
тут. Зокрема, у полі світового зо-
ру — здобутки наших дизайне-
рів. Андре навіть вважає одним із
головних теперішніх завдань для
вітчизняної індустрії моди «не
втратити цієї зацікавленості, а,
навпаки, якомога більше її під-
тримувати». Водночас закликає
українців купувати вироблене й
створене в рідній країні і таким
чином підтримувати нашу куль-
туру та виробництво. Майдан на-
дихнув дизайнера насамперед на
творення футболок, суконь, соро-
чок з українським орнаментом.

Щоправда, в Тернополі Андре
Тан показав власну колекцію
осені-зими 2014—2015 років під
назвою «Казки». Твердить, що
ця збірка одягу — його відповідь

на ті доленосні суспіль-
но-політичні події, що
вирують-киплять у
державі. Колекцію Ан-
дре задумав ще до ре-
волюційного часу, тож

спочатку за основу
брав казки Пушкіна.

Коли ж вибухнув 
спротив, додав

їй і українськос-
ті. У руках мо-

делі тримали
клатчі —
своєрідні
сумочки-

книжки, на одній з
яких зокрема кра-

сувався напис
«Кобзар». На пе-
реконання київ-
ського дизайне-

ра, назва його
модної збірки
— вдала, ад-
же казки за-
вжди викли-

кають по-
зитивне

мислення,
якого ни-

ні укра-
їнсько-
му сус-

піль-
ству

не
вис-

та-
чає.

Шовк поєднала
з українськими
хустками

Патріотичність революційні
події пробудили і в Альони Се-
ребрової. На Майдан вона ходила

з торбами тушонок та інших хар-
чів. Внутрішньою її потребою
стало вивчення української мови.
І коли на запрошенні в анонсі
днів моди в Китаї побачила про-
ти свого імені означення «росій-
ський дизайнер», попросила ви-
правити цю «приголомшливу по-
милку». Колись, зізнається, на це
не звернула б особливої уваги. 

Альона охоче працює в етнос-
тилі. Вона розробила та запатен-
тувала техніку — тканину з по-
єднанням шовку та українських
хусток і, відповідно, з україн-
ськими квітковими візерунками
створила колекцію оригінальних
суконь, піджаків, пальт, голов-
них уборів. Її вже побачили в Па-
рижі, Мілані, деяких інших міс-
тах. Ця колекція стала для відо-
мої дизайнерки «лейтмотивом її
творчості багатьох років». Бо
Альона переконана, що етніка
актуальна завжди, а надто нині,
коли українська орнаменталіс-
тика в одязі набуває чи не куль-
тових ознак. Тож саме багатство
етнічних і національних особли-
востей, невичерпність колірних
рішень живлять творчість Альо-
ни Серебрової, допомагають їй
дотримуватися життєствердного
стилю, в якому є широкий про-
стір для самобутності, інтеліген-
тності та індивідуальності.

Власне, на такі мотиви зверну-
ла увагу й молода столична ди-
зайнерка Інна Ігнатевська. Вона
представила колекцію україн-
ського стилізованого одягу «На-
родні барви». Стримана гармо-
нійність, цікаві силуети і форми,
яскравість визначали творчу до-
бірку Ольги Невінської «Україн-
ське бароко». Етностиль становив
основу й колекції «Країна мрій»
тернополянки Вікторії Буднік.

Шкільні форми
теж вишукані

Українці після Майдану відчули
себе вільними духом. На це не мог-
ла не відреагувати тернопільський
дизайнер Катерина Тимочко.

Власну колекцію вона
так і назвала — «Вільні
духом». І представила її
неординарно, непере-
січно. Дівчата-моделі лег-
ко, невимушено, природ-
но та радісно дефілю-
вали в літніх сукенках
з натуральних тка-
нин, у зручному взут-
ті без високих підбо-
рів. Показ мав наліт
театралізованості,
тож зорганізований
кульбабковий пер-
форменс викликав у
глядачів справжнє
захоплення.

Утім, на те він і
подіум, щоб бу-
ло все красиво,
своєрідно й
водночас ши-
роко  озна -
йо млювало

відвідувачів з найсвіжіши-
ми тенденціями в моді.

Львівський модельєр
Malva Florea теж запрагла
створити «щось легке та по-

вітряне». Задля цього
вдалася до застосуван-
ня французького мере-
жива та натуральних
шовкових тканин. А от
Ірина Цайдлер з ні-
мецького Мюнхена
звернула увагу на ді-
ловий стиль. Справ-
жню гаму елеган-
тних, витончених ве-
сільних і вечірніх

суконь підготувала
«Наталі-мода».

Прикметно,
що організа-
тори фешн-
дейс не за-

лишили
поза ува-

гою ма-
лих модни-

ків. Київська ди-
зайнерка Голда Ви-

ноградська привезла
до Тернополя колек-
цію шкільного одягу.
Перш ніж її створи-

ти, модельєр спочат-
ку активно вивчала
запити самих хлоп-
чиків і дівчаток, їх-

ніх батьків, вчителів.
Зручність, комфорт
і краса водночас —

так означили цей
творчий доробок

Голди фахівці.

Микола ПЕТРУШЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

ІННОВАЦІЇ. На ярмарку
професій, який проводив На-
ціональний університет техно-
логій та дизайну, роботодавці
пропонували рівноцінні поса-
ди випускникам університетів
та Київського коледжу легкої
промисловості. І це нікого не
дивувало.

— Коледж, — каже літній
«покупець» молодшому коле-
зі, — пам’я таю ще технікумом.
Його випускники знали не ли-
ше теорію, а й мали неабиякі
практичні навички. Їх не треба
доучувати чи переучувати.

На ярмарку це демонстру-
вали майбутні модельєри-ди-
зайнери під орудою керівника
студентського будинку мод ко-
леджу Олени Бабенчик. І хоч

із коледжем знайомий давно,
вперше почув про такий за-
клад.

— Це наша інновація, яка
допомагає поєднувати теорію
з практикою, стимулює твор-
чий пошук викладачів і сту-
дентів, — пояснила Олена
Петрівна.

Згодом дізнався, що сту-
денти коледжу Аліна Хачат-
рян, Анастасія Макарська та

Тетяна Бишовець вибороли
призові місця на XIV Міжна-
родному конкурсі молодих мо-
дельєрів-дизайнерів. Наголо-
симо: вони обійшли конкурен-
тів, які представляли універси-
тети багатьох країн.

— Оскільки державного фі-
нансування нема, всі витратні
матеріали студенти мусять ку-
пувати самотужки, — розпові-
дає Олена Петрівна. — Тож

моделі творять такі, щоб носи-
ти самим, на замовлення дру-
зів. По суті, навчаючись кон-
струювати і виготовляти, вони
набувають ще й навичок, по-
трібних приватному підприєм-
ству. І вже торік кілька випус-
кників відкрили власну справу.

Професія модельєра-дизай-
нера, на перший погляд, вузь-
копрофільна. Адже спеціалізу-
ються на проектуванні взуття

й одягу. Але обирають її люди
творчі. І за бажання можуть
займатися, приміром, лан-
дшафтним дизайном. На по-
требу часу відкрили набір і на
нову спеціальність — ком п’ю -
терний дизайн. Хоч би де на-
вчались студенти, вдоскона-
лювати свої практичні навич-
ки вони можуть не лише в бу-
динку мод, а й в ательє при
ньому.

Кульбабковий
перформенс
ПОДІУМ. Українські дизайнери показали колекції 
на п’ятих «Тернопільських днях моди»

Чого літо, осінь і зима
у моді прагнуть

Будинок мод створили студенти

Андре ТАН,
дизайнер:

— Теперішнє літо залюблене в пастельні барви
(світло-брунатний з кремовим відтінком, колір м’яти,
ранкового неба (ніжно-блакитний), жовтий спокій-
ний). Осінь та зима наймоднішим визнаватимуть си-
ній, темно-синій, сірий, смарагдовий (колір зеленої
пляшки).

Головний тренд нинішнього літа: взуваємо зруч-
не взуття — плоский хід, втягнутий гострий носок,
а от підбори стали немодними.

Для чоловіків найближчої осені та зими модними
будуть піджаки з більш суворими лініями плеча, як
у 80—90 роки ХХ століття (великі підплічники), на
часі будуть штани, трохи звужені знизу, з манжета-
ми і на підтяжках.

ПРЯМА МОВА

«Кобзар» 
від 

Андре 
Тана

І повсякденно, і святково, і в народних традиціях — стильне вбрання
з колекції «Народні барви» київського дизайнера Інни Ігнатевської

Елегантності, чарівності та
особливої ніжності й теплоти
надасть молодій весільна сукня
від тернопільської «Наталі-мода»
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МЕДИЦИНА

Для діагнозу треба знати, 
чи щасливий пацієнт 
ТРАДИЦІЇ. Одна з найвідоміших у світі Київська гомеопатична школа готується до 80-річчя

Тетяна ПОПОВА,
заслужений лікар України

для «Урядового кур’єра»

Мені дуже поталанило, що я
народилася в сім’ї заснов-

ника Київської гомеопатичної
школи Дем’яна Володимировича
Попова. Тому ніколи не сумніва-
лася щодо ефективності цього
методу. Нині Київська гомеопа-
тична школа — одна з найвідомі-
ших у світі.

«Попов — снайпер, 
а я стріляю
картеччю»

Дем’ян Попов у 1935 році зали-
шив хірургію, в якій пропрацю-
вав 10 років, і після освоєння та-
ких методів, як фітотерапія, кро-
вопускання, тибетська медици-
на, почав застосовувати гомеопа-
тію в маленькому стаціонарі на
Кіровоградщині. Він упевнився,
що ця наука може запобігти на-
віть хірургічному втручанню.

Моє опанування гомеопатії по-
чалося в робочому кабінеті бать-
ка на старших курсах медичного
інституту: він дозволяв сидіти на
прийомі, але — мовчки. Пізніше
я зрозуміла, що цінність цих за-
нять не обмежувалася констата-
цією діагнозу захворювання. Хоч
як дивно, але діагнози йдуть за
модою, як й інші сфери людської
діяльності. Недаремно американ-
ський кардіолог Бернард Лоун
якось написав: «…що безпорадні-
ші вчені, то винахідливіші при
створенні діагнозів лікарі».
Практика батька стала уроками
справжнього лікування. Іноді йо-
го призначення здавалися див-
ними, але позитивні результати
говорили самі за себе, і це розши-
рювало мої знання. 

Часто спостерігала, як пацієн-
ти, які приходили до лікаря з
безліччю скарг, були розчаровані
тим, що їм призначили тільки
один препарат. Хоч більшість із
них погоджувалася з тим, що
призначити хворому один препа-
рат значно складніше, ніж за-

пропонувати кілька. Один з колег
батька якось сказав про нього:
«Ну що ж, Попов — снайпер, а я
стріляю картеччю». Останнім ча-
сом я теж призначаю один засіб,
два чи три — велика рідкість. 

Головне —
індивідуальний підхід

Досвід Київської гомеопатич-
ної школи цікавий тим, що він,
як кажуть, автентичний, адже
вітчизняні гомеопати довгий час
були ізольовані від колег і від
будь-якого впливу. Доступу до
літературних джерел у них
практично не було: Всеро-
сійське товариство гомео-
патів, яке діяло в СРСР до
1936 року, розпустили, а
колишнього міністра охо-
рони здоров’я Григорія
Камінського, який написав
лист на захист гомеопатії, у 1937
році запроторили до концтабору.

Особливостями нашої школи є
індивідуальний підхід до ліку-
вання хворого та вибору для ньо-
го ліків, сумлінне ведення історії
хвороби пацієнта, збереження
традицій лікарського мистецтва,
що ґрунтується на глибоких
знаннях історії медицини. Ми
надаємо рівноцінне значення
симптомам тілесним і психіч-
ним. Головним критерієм пра-
вильності лікування є покра-
щення загального самопочуття
пацієнта. 

Доля гомеопатії як у всьому
світі, так і в нашій країні, особ-
ливо у радянський період, скла-
далася нелегко. Неможливість
публікувати наукові роботи при-
звела до того, що маємо мізерну
кількість відповідної вітчизняної
літератури. Втім, нашою повсяк-
денною діяльністю мало цікави-
лися адміністративні органи, бо
ми не були державною медици-
ною і, звісно, не могли видавати
лікарняні листи, вирішувати пи-
тання госпіталізації, інваліднос-
ті. Можливість публікацій з’яви-
лася з кінця 90-х років минулого
сторіччя.

Міфи та правда 
Один з міфів, яким оперують

супротивники гомеопатії, — не-
можливість швидкого ефекту від
застосування гомеопатичних лі-
ків. На щастя, його розвінчує
практика. Якось до мене зайшов
колега з дружиною, яка поскар-
жилась на сильний зубний біль.

Я дала їй гомеопатичну пігулку
кремнію (придбала її в аптеці на
Мадагаскарі). Про результат до-
відалася через два роки, коли ви-
падково зустрілася з колегою на
конференції. Він сказав, що за
весь цей час зубний біль жінку не
турбував.

Одна з моїх постійних пацієн-
ток вилікувалася від аритмії зав-
дяки наперстянці. Протягом
кількох років аритмія не давала
про себе знати, навіть коли вона
несла щось тяжке. І подібних
прикладів десятки.

Гомеопатія є реабілітаційною
медициною, зокрема для інвалі-
дів дитинства, які страждають на
спадкові хвороби та непрацез-
датні через травми, важкі хворо-
би. Пам’ятаю селянку, яка при-
вела на прийом маленького сина
з хворобою Дауна. Він не вмів ви-
конувати найпростіших дій. Заві-
тавши наступного разу, вона по-
відомила: «Він уже гуси пасе!» 

Феноменом гомеопатії, зокрема
дієвістю високих так званих нема-
теріальних розведень лікарських
речовин, цікавляться фізики. 

Саме з цієї причини її не визна-
вали в СРСР, бо сповідували тіль-
ки матеріалістичне, а людей вва-
жали однаковими, без ознак інди-
відуальності. А для лікаря-гомео-
пата важливо: щасливий чи не-

щасний його пацієнт, блондин він
чи брюнет, любить солодкі чи со-
лоні страви. Адже від цих чинни-
ків залежить вибір ліків.

Чудовий вислів знайшла у відо-
мого французького гомеопата
Жильберта Шаретта: «Лікар має
право бути упередженим, але не
має права бути невігласом». І
можна зрозуміти пацієнта, що не
хоче лікуватися в доктора, який
припускається граматичних по-
милок. У свою чергу відомий ка-
надський кардіолог Ганс Сельє
писав: «Що більше ви ознайом-
люєтеся з літературою, що не має
прямого стосунку до вашої спеці-
альності, в тому числі філософ-
ською і художньою, то більше за-
гострюється ваша здатність до
значних відкриттів». А знаход-
ження ефективних ліків, особли-
во тих, що нечасто призначають,
— і є справжнім науковим від-
криттям. Воно допомагає не лише
краще вивчити ліки, а й зрозуміти

пацієнта з його індивідуальними
особливостями.

Між Сциллою 
і Харибдою

Нинішній час можна вважати
часом поширення гомеопатії. Чи
однозначно позитивне це явище?
Гадаю, ні. З’явилося багато неком-
петентності, бутафорії. Та водно-
час з’явилася можливість залуча-
ти в гомеопатію осіб, які розвива-
тимуть її у класичному напрямі.

Ще одна важлива перевага го-
меопатії — нешкідливість з точки
зору фармаколога. Тобто гомеопа-
тичні ліки не токсичні і не спричи-
няють побічних наслідків.

Людський чинник є визначаль-
ним для гомеопатії. Київська го-
меопатична школа враховує сома-
тику, психіку, біографію пацієнта,
родинні зв’язки, професію, націо-
нальність, місце проживання. Ще
Блез Паскаль казав, що для люди-
ни пересічної всі люди на одне об-
личчя. Тому мене дуже бенте-
жить, коли я запитую в матері:
«Яка ваша дитина — її улюблені
страви, ставлення до тепла чи хо-
лоду?», а вона відповідає: «Як усі
діти…»

Засмучують мене і деякі тен-
денції у сучасній гомеопатії. Зок-
рема, це недостатнє засвоєння
майбутніми лікарями фундамен-
тальних наук: анатомії, гістології,
фізіології. Недооцінка конкретних
обставин, в яких існує реальний
пацієнт. Адже все це має значення
для лікування гомеопатією.

Якось мене приємно вразив
один з пацієнтів, який на мої сло-
ва: «Ви одягайтеся, будь ласка, а я
подумаю», сказав: «Як давно я не
чув таких слів із вуст лікаря, та і
стетоскопа (я користувалася ним
за прикладом батька) давно не ба-
чив». Це був комплімент вищого
ґатунку.

Гомеопатія — це дуже делікат-
на, м’яка і потрібна людям терапія.
До неї потрібно ставитися як до
новонародженої дитини. 

Лікарня в Калинівці потрапила в історію
Олег ЧЕБАН,

«Урядовий кур’єр»

ЮВІЛЕЇ. Небагато цен-
тральних районних лікарень
можуть похвалитися такою
увагою до себе, як Калинів-
ська, що днями відзначила
70-річчя. Про її багату історію
і сьогодення розповідають
книга «В ім’я людини» та до-
кументальний фільм «Лікарі з
Калинівки». Перед їх презен-
тацією керівництво обласної
влади Вінниччини, району і
громадськість міста відкрили
меморіальну дошку Анатолію

Обухову — знаному лікарю,
який з 1962 року понад деся-
тиліття очолював цей заклад
та вивів його у лідери серед
районних лікарень у колиш-
ньому Радянському Союзі. 

Вона першою серед більш
ніж чотирьох тисяч централь-
них районних лікарень ко-
лишнього СРСР була наго-
роджена Почесною грамотою
ЦК КПРС та Ради Міністрів
СРСР. На виставці досягнень
народного господарства в
Москві діяла постійна експо-
зиція, присвячена їй. У Кали-
нівку приїжджали переймати

передовий досвід навіть з ін-
ших держав. І тепер, зі слів
нинішнього головного лікаря
Володимира Костюка, профе-
сійний рівень лікарів, матері-
альна база дають змогу нада-
вати висококваліфіковану
медичну допомогу.

Дуже багато в лікарні зро-
били протягом останніх років,
коли райдержадміністрацію
очолював Василь Поліщук.
Зауважимо, що в ході медич-
ної реформи були думки за-
лишити в ній, яка обслуговує
майже 60 тисяч людей, тільки
деякі підрозділи. Районна

влада з цим не погодилася, а
взялася зробити заклад зраз-
ковим. Замінили мережу во-
допостачання, каналізації,
електропроводку. В усіх кор-
пусах дах тепер із металоче-
репиці, вікна — металоплас-
тикові, утеплені стіни. 

Звісно, ще є до чого до-
класти рук. Проте в кожній
палаті є умивальник, душова,
вбиральня, холодильник, су-
часні меблі. За два роки тут
виконали ремонтно-будівель-
них робіт на суму понад 5,5
мільйона гривень. Оновили
медичне обладнання. Зокре-

ма придбали сучасний апа-
рат, який дає змогу робити
операції на судинах методом
лазерної терапії. Реформува-
ли відділення жіночої кон-
сультації, яке тепер краще в
області. А реанімація така,
що будь-де позаздрять.

В оновлення лікарні значні
кошти вклав районний бюд-
жет та ще на більшу суму на-
дали допомоги благодійники.
Та й уся громада району тур-
бується про здоров’я своїх
жителів. Наприклад сільські
ради для її пацієнтів заготов-
ляють картоплю, крупи, бо-

рошно, олію, мед, варення,
цвіт липи, глоду. Благодійни-
ки безкоштовно надають
частину продуктів. Список
тих, хто допомагає, довгий.
Тому і задоволені медичним
обслуговуванням у ній края-
ни.

Зауважимо, що гарний да-
рунок до ювілею лікарні зро-
била обласна влада. Так, за-
ступник голови облдержад-
міністрації Людмила Щерба-
ківська вручила сертифікат
на стаціонарний рентген-ді-
агностичний комплекс вар-
тістю 2,5 мільйона гривень.

Тетяна ПОПОВА. Народилася в Кіровограді
1930 року. Закінчила Київський медичний ін-
ститут. 1987 року створила перше в Києві
госп розрахункове гомеопатичне відділення,
на базі якого нині працює Гомеопатичний
центр імені Дем’яна Попова. Заслужений лі-
кар України. Автор «Нарисів про гомеопа-
тію», перекладених французькою, німець-
кою та чеською мовами, а також книжок
«Мозаїка життя», «Любов і праця», «Гомео-
патичне лікування».

досьє «Ук»

«Гомеопатія» в дослівному перекладі означає «подібна хвороба» (від
грецького «гомео» — подібний і «патос» — хвороба). Це метод лікування
за принципом подібності малими дозами лікарських речовин. Наприклад,
отрута змій вражає серцево-судинну та кровотворну системи, тому може
бути корисною при гіпертонічній хворобі.

Вперше про гомеопатію почули в 1796 році, але почали сприймати як но-
ву лікувальну систему з 1810 року, коли вийшла основна праця доктора
медицини Лейпцизького університету Самуеля Ганемана «Органон лікар-
ського мистецтва». 

довідка «Ук»

Київська гомеопатична школа враховує соматику,
психіку, біографію пацієнта, родинні зв’язки,
професію, національність, місце проживання. 
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Модернізоване
привласнення чужих грошей
ШАХРАЙСТВО. Правоохоронці Черкащини викрили кілька груп
«скімінгових» злодіїв

Владислав КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

Люди, які постраждали
від так званих скімінго-

вих злодіїв (скімінг — шах-
райство шляхом зчитуван-
ня даних з допомогою спеці-
ального обладнання, яке
фіксує дані магнітної стріч-
ки банківської картки і її
ПІН-код), з обуренням лая-
ли крадіїв грошей із банко-
матів. 

Виявляється, лиходії на-
солили вже багатьом. Отож
вирок Апеляційного суду
Черкаської області, винесе-
ний двом місцевим прой-
дисвітам, які займалися не-
санкціонованим втручан-
ням в роботу банківських
систем, сприйняли із задо-
воленням.

За інформацією прес-гру-
пи УСБУ в Черкаській об-
ласті, 52-річний радіотехнік
виготовляв скімінгові при-
строї, які потім передавав
спільникові, 46-річному без-
робітному, для встановлен-
ня на банкомати. Далі злодії
знімали готівку коштів клі-
єнтів банків України. Тільки
протягом п’яти місяців пра-
вопорушники заволоділи
понад 15 тисячами гривень. 

Працівники СБУ затри-
мали організатора та його
спільника. Під час обшуків
їхніх помешкань вилучено
скімінгові пристрої, ком-
плектуючі до «скімерів»,
підроблені платіжні картки,
комп’ютерну техніку.

Рішенням суду двох пра-
вопорушників визнано вин-
ними у скоєнні злочинів, пе-
редбачених відповідними
статтями Кримінального ко-

дексу України. Організато-
рові призначено покарання
у вигляді 4 років позбавлен-
ня волі з іспитовим строком
три роки та позбавленням
права обіймати посади та
займатися діяльністю,
пов’язаною з роботою елек-
тронно-обчислювальних
машин на строк три роки, а
також сплати штрафу в су-
мі 85 тисяч гривень. Спіль-
ника засуджено до 4 років
позбавлення волі з випробу-
вальним терміном два роки
та з позбавленням права
обіймати посади і займатися
діяльністю, пов’язаною з ро-
ботою електронно-обчислю-
вальних машин на строк два
роки.

Здавалося б, резонансна
судова справа, яку обгово-

рювало багато людей, якось
вплине й на потенційних
шахраїв. Однак комп’ютер-
ні «технарі» й не думають
робити належних висновків.
Недавно працівники СБУ
викрили й припинили про-
типравну діяльність ще од-
нієї групи осіб, члени якої
займалися несанкціонова-
ним втручанням у роботу
банківських систем, неза-
конно знімали готівку з бан-
коматів Черкас та Києва.
Шахраї, використовуючи
електронно-обчислювальну
техніку, без відома закон-
них власників банківських
платіжних карток встигли
привласнити понад 140 ти-
сяч гривень.

У межах розпочатого
кримінального проваджен-

ня правоохоронці затрима-
ли одного із членів злочин-
ної групи. Під час досудово-
го розслідування було вилу-
чено знаряддя скоєння зло-
чину. Досудове розсліду-
вання у кримінальному про-
вадженні триває. Правопо-
рушникові оголошено про
підозру у скоєнні злочину та
обрано запобіжний захід —
тримання під вартою.

Увага! Будьте пильні!
Правоохоронці, працівники
банків та люди, які по-
страждали від шахраїв, за-
кликають усіх, хто корис-
тується банкоматами, при-
дивлятися до пристроїв,
встановлених там, і в разі
підозри не вводити картку
й повідомляти відповідні
органи.

СПРАВА № 

Диверсія 
не вдалася

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

Умежах загальнодержавної операції «Зброя — вибухівка»
правоохоронці Сумського УбоЗ запобігли можливим ди-

версіям із застосуванням гексогену. 
Поблизу одного із сільських населених пунктів Шосткин-

ського району оперативники зупинили легковик, у якому двоє
молодиків перевозили в багажнику 30 кілограмів вибухової
речовини, що за потужністю у сім разів перевищує тротил.

Про можливе транспортування небезпечного вантажу пра-
цівники УбоЗ знали заздалегідь, тож зосередили увагу на
шосткинській ділянці — близькій до українсько-російського
кордону. і саме там у їхнє поле зору потрапило підозріле авто.

як повідомив начальник УбоЗ УМВС у Сумській області по-
лковник Володимир Гланц, у салоні машини перебували двоє
молодиків. Спершу вони заперечували свою причетність до
вантажу і навіть машини: мовляв, знати не знаємо, що і звідки. 

З’ясувалося, що авто «ліве» — номерний знак кузова і
внесений у свідоцтво про реєстрацію транспортного засобу
не збігалися.

Стосовно водійсько-пасажирського дуету, то один із чоло-
віків має кримінальне минуле — свого часу відбував пока-
рання як учасник злочинної групи.

нині затримані пояснюють усі обставини транспортування
вибухівки, а проти них порушено кримінальне провадження
за ст. 263 ч. 1 кримінального кодексу України «незаконне
поводження зі зброєю».

А тієї кількості гексогену, яку транспортували зловмисни-
ки і яку, на щастя, вилучили УбоЗівці, вистачило б для зни-
щення кількох житлових багатоповерхових будинків. Тому
правоохоронці відпрацьовують як одну з можливих версій
терористичні акти проти мирного населення.

ГОП-КОМПАНІЯ

Позбиткувалися 
над міліціонером

Микола ШОТ,
«Урядовий кур’єр»

Увипадку, що трапився на Тернопіллі, одразу аж шестеро ли-
ходіїв зібралися в одну гоп-компанію. П’ятеро з них уже рані-

ше судимі за майнові та наркозлочини, хуліганства, заподіяння
тілесних ушкоджень. Цього ж разу зловмисники вчинили на-
сильство щодо міліціонера під час виконання службових
обов’язків. Протягом шести годин вони утримували правоохо-
ронця в будинку одного із членів групи, завдавали чоловікові ті-
лесні ушкодження, а також заволоділи його особистими речами. 

Співробітники управління боротьби з організованою злочин-
ністю УМВС України в Тернопільській області підготували та
провели спеціальну операцію з викриття зловмисників. За пові-
домленням фахівців сектору громадських зв’язків обласної мілі-
ції, під час затримання, особистого огляду та обшуків УбоЗівці
вилучили у лиходіїв три травматичні та один пневматичний піс-
толети. За попередніми даними експертів, серед викритого «ар-
сеналу» — також бойова граната рГД-5, два ножі кустарного ви-
робництва з ознаками холодної зброї, дерев’яна битка, майже
сотня набоїв калібру 7,62 мм, понад десяток набоїв калібру 9 мм,
засоби зв’язку, військові однострої. крім того, у підозрюваних
вилучили муляжі трьох автоматів АкС-74 і один — автомата
«Томсон», а також автомашину «Тойота-Лендкрузер». 

Щодо підозрюваних правоохоронці відкрили кримінальне
провадження і з’ясовують походження вилученої зброї, а та-
кож перевіряють вказаних осіб на причетність до скоєння ін-
ших злочинів. 

АПЕТИТИ

Сто тисяч доларів за
поновлення на посаді

Олег ЧЕБАН,
«Урядовий кур’єр»

УВінниці головному лікареві запропонували, щоб заплати-
ла сто тисяч доларів США за поновлення на посаді. Щодо

цього резонансного факту дали спільну прес-конференцію
перший заступник прокурора області Анатолій Максимюк та
перший заступник начальника УМВС в області Юрій Педос. 

як вони повідомили журналістам, громадський діяч підбу-
рював головного лікаря одного з медичних закладів до на-
дання неправомірної вигоди у розмірі 75 тисяч доларів судді
міського суду за прийняття позитивного рішення в цивільній
справі поновлення її на посаді. Потім їй повідомили, що вар-
тість послуги зросла і треба заплатити значно більше. 

Головний лікар, в якої вимагали кошти як хабар, відразу
звернулася до міліції із заявою, вона — потерпіла у справі. 

Під час передачі частини суми було затримано посередни-
ка, а пізніше і громадського активіста. За цим фактом слідче
управління міліції відкрило кримінальне провадження, яке
розслідує прокуратура області.

Іван ШЕВЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

«То бензин, а то діти!»
Навіть у дрібного

злодюжки Василя Аліба-
байовича із «Джентльменів
удачі» було уявлення про
межі цинізму. Одеському
чиновникові з місцевого від-
ділення Фонду соцстраху
такого уявлення забракло.
Він не погребував так зва-
ними відкатами за розмі-
щення дітей, вивезених до
оздоровчих таборів Одещи-
ни із території, де орудують
терористи. За це його й за-
тримали працівники СБУ. 

«Зловмисник цинічно
привласнював «дитячі» гро-
ші за давно розробленою
ним фінансовою схемою, —
йдеться в офіційному пові-
домленні Служби безпеки.

— Встановлено, що з таких
незаконних оборудок Д. вже
збагатився на 4 мільйони
гривень, а до кінця оздоров-
чого сезону мав намір отри-
мати ще понад 14 мільйо-
нів». 

Працівники СБУ затри-
мали на гарячому — під час
одержання чергового відка-
ту в півмільйона гривень —
довірену особу посадовця.

За цим фактом прокура-
тура Одеської області заре-
єструвала кримінальне про-
вадження за ознаками зло-
чину, передбаченого ч. 4 ст.
368 (одержання неправо-
мірної вигоди службовою
особою) Кримінального ко-
дексу України, яка перед-
бачає покарання у вигляді
позбавлення волі на строк
від 8 до 12 років з конфіска-
цією майна.

Нині щодо Д. проводяться
невідкладні слідчі дії. У пре-
сі майже впевнено говорять,
що цим Д., чиє ім’я правоо-
хоронці не розголошують, є
ніхто інший, як керівник
Одеської дирекції Фонду
соцстраху Валентин Дубо-
венко. Припущення це ґрун-
тується не на збігові першої
літери, а на тому, що чинов-
ник уже потрапляв у поле
зору правоохоронців за пі-
дозрою у корупційних діян-
нях. Тоді йшлося про махі-
нації з коштами соціального
страхування, під час яких
державу «нагріли» ледь не
на мільйон гривень, проте до
затримання справа так і не
дійшла. 

Трішки раніше, у 2012—
2013-му, на маніпуляціях з
фальшивими лікарняними,
за іншого, щоправда, голов-

ного фігуранта справи, пра-
цівники фонду провели ко-
рупційні оборудки на суму
понад 20 мільйонів гривень.

Остання викрита схема
передбачала, що певну час-
тину бюджетних коштів
(наводять цифру — 30%),
виділених на розселення на
Одещині дітей-біженців з
Донеччини та Луганщини,
санаторії мали повертати
злочинній групі у вигляді
відкатів.

Хоч у повідомленнях і
згадується, що Валентин
Дубовенко свого часу очо-
лював міську організацію
проросійської партії «Роді-
на», спроб шукати у діях
правоохоронців політичний
підтекст ніхто не робить.
Цинічне шахрайство огидне
за будь-яких політичних
уподобань.

Чиновник збагачувався 
на маленьких переселенцях
ЦИНІЗМ БЕЗ МЕЖ. Посадовець фонду соцстраху не гребував
відкатами за розміщення в оздоровницях Одещини дітей 
зі cходу України

Знімаючи гроші з картки, уважно дивіться, чи не встановлено на банкомат незаконних
пристроїв
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Орджонікідзевський�районний�суд�міста�Маріу-
поля�Донецької�області�(87505,�м.�Маріуполь,�пр.
Перемоги,�6)�розглядає�цивільну�справу�за�позо-
вом�Публічного�акціонерного�товариства�«Дельта
Банк»�до�Бічікова�Костянтина�Олександровича�про
стягнення�заборгованості�за�кредитним�договором.

Відповідач� Бічіков� Костянтин� Олександрович,
25.06.1989�року�народження, останнє�місце�реєс-
трації�якого:�Донецька�область,�місто�Маріуполь,
провулок�Банний,�5,�викликається�в�судові�засі-
дання,�призначені�на�25.07.2014�року�о�10-30�го-
дині�та�01.08.2014�року�о�09-30�годині�у�кабінет�
№�204,�для�участі�у�розгляді�справи�по�суті.

Відповідачу�пропонується�надати�свої�запере-
чення�щодо�позову�та�докази.

У�випадку�неприбуття�відповідач�повинен�пові-
домити� суд� про� причини� неявки,� інакше� справа
буде розглянута�у�його�відсутність.

Суддя Шиян В. В. 

Тростянецький�районний�суд�Вінницької
області�викликає�в�судове�засідання�відпові-
дача�Лойвецького�Олександра�Лайзеровича
по� цивільній� справі� за� позовом� ПАТ� «КБ
«Надра»� до� Каліцінської� Наталі� Олексан-
дрівни,�Шевчук�Лариси�Олександрівни,�Лой-
вецького� Олександра� Лайзеровича� про
стягнення�заборгованості.

Судове� засідання� відбудеться� 15� липня
2014�року�о�10�год.�00�хв.�за�адресою:�24300,
вул.�Леніна,�21,�смт Тростянець,�Вінницької
області.

Неявка�в�судове�засідання�без�поважних
причин�або�неповідомлення�про�причини�не-
явки�не�є�перешкодою�для�розгляду�справи.

Суддя Г. М. Костюк

Вінницький�міський�суд�Вінницької�об-
ласті�викликає�Вишнівського�Олега�Геор-
гійовича,17.07.1975� р.� н.,� у� судове
засідання,� яке� відбудеться� 16.07.2014
року�о�14.00�год.�за�адресою: м.�Вінниця,
вул.�Грушевського,�17�(зал�№�6),�як�від-
повідача� у� цивільній� справі
№127/12403/14-ц�за�позовом�Публічного
акціонерного� товариства�«Дельта�Банк»
до�Вишнівського�Олега�Георгійовича�про
стягнення�заборгованості�за�кредитним
договором.�У�випадку�неявки�відповідача
у�судове�засідання,�справу�буде�розгля-
нуто� у� його� відсутність� за� наявними� у
справі�доказами.

Суддя Іщук Т. П. 

Ружинський�районний�суд�Житомир-
ської�області�викликає�в�якості�відпові-
дача� Кодінцеву� Аллу� Олександрівну� у
цивільній�справі�за�позовом�ПАТ�«Дельта
Банк»�до�Кодінцевої�Алли�Олександрівни
та�Державної�реєстраційної�служби�Ук-
раїни�про�звернення�стягнення�на�пред-
мет� іпотеки� в� судове� засідання,� яке
відбудеться�17�липня�2014�року,�початок
–�15:00,�у�залі�судових�засідань�№2�(смт
Ружин, вул. О.Бурди,�37,�Житомирської
області).�У�разі�неявки�відповідача�без�по-
важних�причин,�справа�буде�слухатися�за
її�відсутності.

Суддя В. М. Нейло

Голосіївський�районний�суд�м.�Києва
викликає�відповідача:�Товариство�з�обме-
женою� відповідальністю� «Міжнародна
юридична�компанія�«Кратос»,�останнє�ві-
доме�місце�реєстрації�якого:�м.�Київ,�вул.
Мельникова,�2/10,�корп.4,�4�поверх,�в�су-
дове�засідання�на�06.08.2014�року�об�11
год.�00�хв.�на�розгляд�цивільної�справи�за
позовом�Башенка�О.Б.�до�ПАТ�«Укрсоц-
банк»,� ТОВ� «Кратос»� про� визнання� не-
дійсним� договору,� яке� відбудеться� в
приміщенні�суду:�м.�Київ,�вул.�П.�Потєхіна,
14А,�кабінет�№�34.

Наслідки� неявки� в� судове� засідання
передбачені�статтями�169,�170�ЦПК�Ук-
раїни.

Суддя Л.С. Калініченко

Ленінський� райсуд м.� Луганськ� пові-

домляє,�що� 14-05-2014�було�винесено�рі-

шення�по�цивільній�справі�437\16240\13ц

за� позовом� ПАТ� КБ� «ПриватБанк»� до

Кулiк�Ольги�Дмитрiвни�про стягнення�за-

боргованості.

Відповідач� має� право� оскаржити� рі-

шення�у�встановленому�законом�порядку

на�підставі�ст.�ст.�228,�229�ЦПК�України.

Суддя Бугера О. В.

Ленінський� райсуд м.� Луганськ пові-

домляє,�що� 19-05-2014�було�винесено�рі-

шення�по�цивільній�справі�437/18546/13-ц

за�позовом��ПАТ�КБ�«ПриватБанк»�до�Гуд-

кової�Алли�Володимирівни�про�стягнення

заборгованості.

Відповідач� має� право� оскаржити� рі-

шення�у�встановленому�законом�порядку

на�підставі�ст.�ст.�228,�229�ЦПК�України.

Суддя Бугера О. В.

Зарічний�районний�суд�м.�Суми�(суддя
Сидоренко А. П.,�справа�№591/3980/14-ц)
повідомляє�про�виклик�держателя�втра-
ченого� простого� векселя� векселедавця
ТОВ� «МВС-Актив»� (код 37186242,� м.
Суми,� вул.� Курська,� 18),� бланк� сер.� АА
1459352,� валюта� –� гривня, 2282141,06
грн,� місце� складання� –� м.� Суми,� дата
складання�20�серпня�2010�p.,�дата�пла-
тежу�11�серпня�2015�р.�та�пропонує�пові-
домити�суд�про�свої�права�на�зазначений
вексель�у�тримісячний�строк�з�дати�пуб-
лікації.

Зарічний районний�суд�м.�Суми�(суддя

Н. Г. Прокудіна, справа�№591/4102/14-ц)

повідомляє�про�виклик�держателя�втра-

ченого� простого� векселя� векселедавця

ТОВ� «МВС-Актив»� (код� 37186242,� м.

Суми,� вул.� Курська,� 18),� бланк� сер.� АА

1459351,�валюта�–�гривня,�882228,78�грн,

місце� складання� –� м.� Суми,� дата� скла-

дання�20�серпня�2010�p.,�дата�платежу�11

серпня�2015�р.�та�пропонує�повідомити

суд�про�свої�права�на�зазначений�вексель

у�тримісячний�строк�з�дати�публікації.

Орджонікідзевський�районний�суд�міста�Маріу-
поля�Донецької�області�(87505,�м.�Маріуполь,�пр.
Перемоги,�6)�розглядає�цивільну�справу�за�позо-
вом�Публічного�акціонерного�товариства�«Дельта
Банк»�до�Братіян�Дербиш�Лотіяновича про стяг-
нення�заборгованості�за�кредитним�договором.

Відповідач� Братіян� Дербиш� Лотіянович,
10.03.1968�року народження, останнє�місце�реєс-
трації�якого:�Донецька�область,�місто�Маріуполь,
провулок�Банний,�5,�викликається в�судові�засі-
дання,�призначені�на�25.07.2014�року�о�10-00�го-
дині�та�01.08.2014�року�о�09�годині�у�кабінет�№�204,
для�участі�у�розгляді�справи�по�суті.

Відповідачу�пропонується�надати�свої�запере-
чення�щодо�позову�та�докази.

У�випадку�неприбуття�відповідач�повинен�пові-
домити� суд� про� причини� неявки,� інакше� справа
буде розглянута�у�його�відсутність.

Суддя Шиян В. В. 

Голосіївський�районний�суд�м.�Києва�викликає
відповідача� Бучка� Ігоря� Володимировича,� місце
проживання�–�м.�Київ,�вул.�Тарасівська,�буд.�36-а,
кв.�69,�та�представника�відповідача�Григоренко�Во-
лодимира� Васильовича,� місце� проживання� –� м.
Київ,�пр.�Повітрофлотський,�буд.�23,�кв.�25, у�су-
дове�засідання,�що�призначено�на�17�липня�2014
року�на�16�годину�30�хвилин�у�цивільній�справі�№
752/2684/14-ц,� провадження по� справі
2/752/2499/14�за�позовом�Відкритого�акціонерного
товариства�«Експерементальний�завод�залізобе-
тонних� шпал»� до� Бучка� Ігоря� Володимировича,
Публічного�акціонерного�товариства�«Укргазбанк»,
треті�особи:�Міністерство�фінансів�України,�Націо-
нальний� банк� України,� про� визнання� недійсним
кредитного�договору.

Адреса�суду:�м.�Київ,�вул.�П.�Потєхіна,�14-а,�ка-
бінет�№26.

Суддя О. В. Мирошниченко

Святошинський�районний�суд�м.�Києва�(03148,
м.� Київ,� вул.� Я.� Коласа,� 25)� викликає: Соболев-
ського�Г.�Г.�(м.�Київ,�вул.�Шепелєва,�5/87),�Зубарєву
О.�В.�(м.�Київ,�вул.�Маршала�Жукова,�30,�кв.�28),
Клименко�Г.�М.�(м.�Київ,�вул.�Закревського,�27/2,
кв.�202),�Коваленко�О.�О.�(м.�Київ,�вул.�Т.�Шамрила,
21,�кв.�24),�Лавриненко�В.�Ю.�(м.�Київ,�вул.�Зодчих,
26,�кв.�2),�Шестакова Г.�Л.�(м.�Київ,�просп.�Відрад-
ний,� 14/45,� кв.� 168)� відповідачами� у� цивільній
справі�за�позовом�Рибальченко�Т.�В.�про�захист
честі,�гідності,�ділової�репутації,�оголошено�пере-
рву�на�14.08.2014�року�о�14�год.�10�хв.

У�разі�неявки�та�неповідомлення�суду�про�при-
чини�неявки�в�судове�засідання,�справа�буде�роз-
глядатися�у�відсутності�відповідачів�за�наявними�у
справі�доказами.

Суддя А. П. Кривов’яз

Оболонський�районний�суд�м.�Києва�ви-
кликає�Глущенко�Олександра�Володимиро-
вича,� як� відповідача� по� цивільній� справі
№2/756/2406/14 за�позовом�Публічного�ак-
ціонерного�товариства�«УкрСиббанк»�до�Глу-
щенко� Олександра� Володимировича� про
стягнення�заборгованості�за�кредитним�до-
говором,�процентів,�нарахованих�за�корис-
тування�кредитом,�та�пені�на�06�серпня�2014
року�на�15-20�годин.

Адреса� суду:� м.� Київ,� вул.� Тимошенка,�
2-є,�каб.�18,�суддя Васалатій К. А.

Наслідки� неявки� в� судове� засідання
особи,�яка�бере�участь�у�справі,�передбачені
ст.�ст.�169,�170�ЦПК�України,�ст.185-3�КпАП
України.

Славутицький� міський� суд� Київської
області�викликає�Фаткова�Андрія�Вікто-
ровича�як�відповідача�у�цивільній�справі
№377/602/14-ц;�П №2/377/254/13�за�позо-
вом�ПАТ�«Страхова�компанія�«Країна»�до
Фаткова�А.�В.�про�відшкодування�майно-
вої�шкоди�в�порядку�регресу�у�судове�за-
сідання�на�15.07.2014�року�о�14�годині�30
хвилин.�Судове�засідання�відбудеться�за
адресою:� 07101,� Київська� область,� м.
Славутич,�Ленінградський�кв-л,�б.�3-а,�зал
№3,�суддя Теремецька Н. Ф. Одночасно
пропонуємо�Фаткову�А.�В.�отримати�у�суді
копію�позовної�заяви�з�додатками.

21�липня�2014�року�о�10-00�годині�в�при-
міщенні� Центрально-Міського� районного
суду� міста� Горлівки� Донецької� області� (м.
Горлівка, пр. Леніна,� 1,� каб.� №205)� відбу-
деться�слухання�цивільної�справи�за�позо-
вом� Товариства� з� обмеженою
відповідальністю�«Вердикт�Фінанс»�до�Го-
релкова�Андрія�Олександровича�про�звер-
нення�стягнення�на�предмет�застави�шляхом
його�продажу�від�імені�боржника.

Відповідачу:�Горелкову�Андрію�Олексан-
дровичу�пропонується�надати�свої�запере-
чення�проти�позову�та�докази.�В�разі�неявки
відповідача�до�судового�засідання,�Вам�не-
обхідно�повідомити�про�це�суд,�в�іншому�ви-
падку� справу� буде� розглянуто� у� Вашу
відсутність.

Суддя О. В. Лук’янова

Ленінський�райсуд м.�Луганськ повідомляє,�що� 19-05-2014�було�винесено�рішення

по�цивільній�справі�437\18482\13ц�за�позовом�ПАТ�КБ�«ПриватБанк»�до�Аббасова

Маіса�Керіма�Огли�про�стягнення�заборгованості.

Відповідач�має�право�оскаржити�рішення�у�встановленому�законом�порядку�на�під-

ставі�ст.�ст.�228,�229�ЦПК�України.
Суддя Бугера О. В.

Ленінський�райсуд м.�Луганськ повідомляє,�що� 19-05-2014�було�винесено�рішення

по�цивільній�справі�437\15737\13ц�за�позовом�ПАТ�КБ�«ПриватБанк»�до�Фірсова�Олек-

сандра�Ратмировича�про�стягнення�заборгованості.

Відповідач�має�право�оскаржити�рішення�у�встановленому�законом�порядку�на�під-

ставі�ст.�ст.�228,�229�ЦПК�України.
Суддя Бугера О. В.

Втрачено�основну�печатку�(1�шт.)�

та�додаткову�печатку�№1�(1�шт.)

ТОВ�«САДАГРОІНВЕСТ»,�

ЄДРПОУ�35012470.�

Дані�печатки�
вважати недійсними з�04.07.2014�p.

Голосіївський�районний�суд�м.�Києва�викликає�Снагощенко
Тетяну�Валеріївну,�яка�проживає�в�м.�Києві�по�вулиці�Набе-
режно-Корчеватська,�56/66,�к-2,�кв.�56,�як�відповідача�в�судове
засідання�по�справі�за�позовом�Кудрицького�Д.�Ю.�до�Снаго-
щенко�Т.�В.,�ПАТ�СК�«ВУСО»�про�відшкодування�шкоди,�запо-
діяної�внаслідок�ДПТ,�що�відбудеться�в приміщенні�суду�за
адресою:�03127,�м.�Київ,�вул.�Полковника�Потехіна, буд.�14-а,
каб.�№32�–�15.09.2014�року�о�14-30�год.

У�разі�неявки�на�вказане�судове�засідання,�суд�розглядатиме
справу�без�Вашої�участі.

Суддя Пасинок В. С.

Ленінський�райсуд м.�Луганськ повідомляє,�що� 14-05-2014

було�винесено�рішення�по�цивільній�справі��за�позовом��ПАТ

КБ�«ПриватБанк»�до�Зеленько�Олександра�Анатолійовича�про

стягнення�заборгованості.

Відповідач�має�право�оскаржити�рішення�у�встановленому

законом�порядку�на�підставі�ст.�ст.�228,�229�ЦПК�України.

Суддя Бугера О. В.

Ічнянський�районний�суд�Чернігівської�області�викликає�Кирій�Ірину�Вікторівну�(останнє�відоме�місце
проживання:�с.�Крупичполе,�Ічнянський�район,�Чернігівська�область,�вул.�Садкова,�23),�як�відповідача�в
судове�засідання�по�цивільній�справі�за�позовом�Кирія�Володимира�Миколайовича�до�Кирій�Ірини�Вікто-
рівни�про�розірвання�шлюбу.

Судове�засідання�відбудеться�о�14�год.�00�хв.�15�липня�2014�року�в�приміщенні�Ічнянського�районного
суду�Чернігівської�області�за�адресою:�16700,�Чернігівська�область,�м.�Ічня,�вул.�Г.Коваля,�10.

Запропонувати�відповідачу�подати�в�суд�до�14�липня�2014�року�на�підтвердження�заперечень�всі�ра-
ніше�неподані�докази.

У�разі�неявки�відповідача�в�судове�засідання�без�поважних�причин�суд�вирішує�справу�на�підставі�на-
явних�у�ній�даних�чи�доказів.

Відповідач�зобов’язаний�повідомити�суд�про�причини�неявки�в�судове�засідання.
Суддя В. М. Овчарик

�РОЗПОРЯДЖЕННЯ�
ПРЕЗИДЕНТА�УКРАЇНИ
Про делегацію України для участі 

у переговорах із Міжнародним банком 
реконструкції та розвитку щодо укладення

Угоди про позику (Перша позика на політику
розвитку у фінансовому секторі) 

між Україною та Міжнародним банком 
реконструкції та розвитку

Відповідно�до�пункту�3�частини�першої�статті�106�Конституції�України:
1.�Утворити�делегацію�України�для�участі�у�переговорах�із�Міжнародним

банком� реконструкції� та� розвитку� щодо� укладення� Угоди� про� позику
(Перша�позика�на�політику�розвитку�у�фінансовому�секторі)�між�Україною
та�Міжнародним�банком�реконструкції�та�розвитку�в�такому�складі:

МАКСЮТА� –� перший�заступник�Міністра
Анатолій�Аркадійович�� економічного�розвитку�і�торгівлі�України,

глава�делегації
ВОЛОШИН� – начальник�відділу�системних
Юрій�Миколайович�� проектів�та�технічної�допомоги�

міжнародних�фінансових�організацій�
управління�співробітництва�
з�міжнародними�фінансовими�
організаціями�департаменту�
співробітництва�з�міжнародними�
фінансовими�організаціями�
та�координації�міжнародної�
технічної�допомоги�
Міністерства�економічного�розвитку�
і�торгівлі�України

КАЧУР� – заступник�Міністра�економічного
Роман�Павлович�� розвитку�і�торгівлі�України�–�

керівник�апарату
КИСЛИЦЯ� – заступник�Міністра�закордонних
Сергій�Олегович�� справ�України
КОЛОСОВА� – заступник�директора�Департаменту
Вікторія�Павлівна��� боргової�та�міжнародної�фінансової�

політики�–�начальник�управління�
співробітництва�з�міжнародними�
організаціями�та�координації�
міжнародної�технічної�допомоги�
Міністерства�фінансів�України

КОРНІЯКА� – начальник�відділу�правового
Тамара�Юріївна��� забезпечення�фінансово-економічного�

співробітництва�департаменту�
міжнародного�права�та�співробітництва�
Міністерства�юстиції�України

КРОТЮК� – перший�заступник�Голови
Володимир�Леонідович��� Національного�банку�України�(за�згодою)
КУЧЕРЕНКО� – директор�департаменту�співробітництва
Олена�Василівна��� з�міжнародними�фінансовими�

організаціями�та�координації�
міжнародної�технічної�допомоги�
Міністерства�
економічного�розвитку�і�торгівлі�України

ЛІСОВЕНКО� – заступник�Міністра�фінансів�України
Віталій�Васильович��
ПАСІЧНИК� – директор-розпорядник�Фонду
Василь�Васильович��� гарантування�вкладів�фізичних�осіб�

(за�згодою)
РЯБОШАПКА� – заступник�Міністра�юстиції�України.
Руслан�Георгійович��

Дозволити�главі�делегації�вносити�за�погодженням�із�Міністерством�за-
кордонних�справ�України�зміни�до�складу�делегації.

2.�Затвердити�Директиви�делегації�України�на�переговори�з�Міжнарод-
ним�банком�реконструкції�та�розвитку�щодо�укладення�Угоди�про�позику
(Перша�позика�на�політику�розвитку�у�фінансовому�секторі)�між�Україною

та�Міжнародним�банком�реконструкції�та�розвитку�(додаються,�для�служ-
бового�користування).

3.� Уповноважити� Міністра� економічного� розвитку� і� торгівлі� України�
ШЕРЕМЕТУ�Павла�Михайловича�на�підписання�Угоди�про�позику�(Перша
позика�на�політику�розвитку�у�фінансовому�секторі)�між�Україною�та�Між-
народним�банком�реконструкції�та�розвитку�і�листа�про�фінансові�та�еко-
номічні�дані.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м.�Київ
З�липня�2014�року
№�949/2014-рп

КАБIНЕТ�МIНIСТРIВ�УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від�4�червня�2014�р.�№�232
Київ

Про внесення зміни до пункту 3
постанови Кабінету Міністрів України

від 17 липня 1992 р. № 393
Кабінет�Міністрів�України�ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести� зміну� до� пункту� 3� постанови� Кабінету� Міністрів� України� від�

17�липня�1992�р.�№�393�«Про�порядок�обчислення�вислуги�років,�призна-
чення�та�виплати�пенсій�і�грошової�допомоги�особам�офіцерського�складу,
прапорщикам,�мічманам,�військовослужбовцям�надстрокової�служби�та
військової�служби�за�контрактом,�особам�начальницького�і�рядового�складу
органів�внутрішніх�справ�та�членам�їхніх�сімей»�(ЗП�України,�1992�р.,�№�7,
ст.�182;�1994�р.,�№�1,�ст.�23;�1995�р.,�№�8,�ст.�191;�Офіційний�вісник�України,
1999�р.,�№�15,�ст.�609;�2000�р.,�№�7,�ст.�275;�2001�р.,�№�31,�ст.�1393;�2003
р.,�№�37,�ст.�1981,�№�47,�ст.�2442;�2006�р.,�№�7,�ст.�371,�№�22,�ст.�1609,�
№�31,�ст.�2233,�№�48,�ст.�3200;�2009�р.,�№�85,�ст.�2876;�2011�р.,�№�56,�
ст.�2243,�№�84,�ст.�3078;�2012�р.,�№�85,�ст.�3459;�2014�р.,�№�47,�ст.�1238),
доповнивши�підпункт�«а»�абзацом�такого�змісту:

«час�проходження�служби,�протягом�якого�особа�брала�участь�в�анти-
терористичній�операції;».

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
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ПрАТ «КЕЗ «Транссигнал» має намір передати в оренду частину виробничих нежитлових

приміщень площею 543,49 м2 у будівлі малярного відділення під заготівельну діяльність.

Місце знаходження об’єкта: 01135, м. Київ, вул. Жилянська, 97 (територія заводу

«Транссигнал»).

Пропозиції приймаються протягом 10 днів з дати публікації оголошення за адресою:

01135, м. Київ, вул. Жилянська, 97, тел. (044)498-36-08. Контактна особа Вишницька С.С.

ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «СТРАХОВА КОМПАНІЯ «АРСЕНАЛ СТРАХУВАННЯ», код за ЄД-
РПОУ 33908322, повідомляє, у зв’язку з втратою полісів ОСЦПВ:

серія номер АС/0880374, АС/0880375, АС/0880347, АС/3221025, АС/9247103, АС/9971014, АС/9970895,
АІ/1062199, АС/9238262, АС/9238263, АС/9238264, АС/9238273, АС/9238285, АС/9238365, АС/9238366,
АС/9238367, АС/9238369, АС/9240849, АС/9240886, АС/9240970, АС/9241014, АС/9241065, АС/9247411,
АС/9247413, АС/9247414, АС/9247415, АС/9247416, АС/9247634, АС/9247635, АС/9247636, АС/9247642,
АС/9247643, АС/9247653, АС/9247654, АС/9247670, АС/9247273, АС/9260974, АС/9260975, АС/9260976, з
АС/9260980 по АС/9260994, з АС/9260996 по АС/9261003 - дані поліси вважати недійсними.

Ліцензію АЕ 280874,

видану Держархбудінспекцією

України від 27.12.2013, наказ № 45-Л,

вважати недійсною 

у зв’язку із втратою.

В провадженні Центрально-Міського районного суду міста Горлівки знаходяться цивільні справи за
позовом приватного акціонерного товариства «Горлівськтепломережа» до Слушного Максима Олексійо-
вича, Вороненко Миколи Трохимовича, Ковальчук Світлани Євгеніївни, Медведєвої Ольги Сергіївни, Єв-
сюкової Валентини Іванівни, Тітієвського Андрія Володимировича, Клочко Едуарда Вікторовича,
Коваленко Геннадія Анатолійовича про стягнення заборгованості за послуги  з централізованого опалення,
і відбудеться судове засідання 21 липня 2014 р. 

Відповідачам:
–  Слушной Максим Олексійович о 09:50 годині (останнє місце проживання: м. Горлівка, вул. К.Оста-

пенко, 46/32); 
– Вороненко Миколи Трофимовича о 09:55 годині (останнє місце проживання:м. Горлівка, вул. Уман-

ська, 1/15);
– Ковальчук Світлани Євгеніївни о 10:00 годині (останнє місце проживання: м. Горлівка, вул. Кірова,

45/1);
– Медведєва Ольга Сергіївна о 09:30 годині (останнє місце проживання: м. Горлівка, вул. Рудакова,

72/13); 
– Євсюкова Валентина Іванівна о 09:35 годині (останнє місце проживання: м. Горлівка, вул. Кірова,

11/74);
– Тітієвський Андрій Володимирович о 09:40 годині (останнє місце проживання: м. Горлівка, пр-т Пе-

ремоги, 162/240);
– Клочко Едуард Вікторович о 09:45 годині (останнє місце проживання:м. Горлівка, вул. Гагаріна,

51/80);
– Коваленко Геннадій Анатолійович о 10:05 годині (останнє місце проживання: м. Горлівка, вул. Кірова,

2/10), надається можливість надати свої заперечення за позовом  та докази. У разі неявки відповідачів у
судове засідання, вам необхідно повідомити про це суд, інакше справи буде розглянуто у їх відсутність. 

Суддя Перетятько О. Ю.

Оболонський районний суд м. Києва викликає Турбіна
В’ячеслава Миколайовича у якості відповідача по цивільній
справі № 2/756/1027/14 за позовом ПАТ «Дельта Банк» до Тур-
біна В’ячеслава Миколайовича про стягнення заборгованості,
у судове засідання на 30 липня 2014 р. о 15:00 год.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб. 24, суддя Лу-
ценко О. М.

У разі неявки та неповідомлення суду про причини неявки в
судове засідання, справа буде розглянута за Вашої відсутності
за наявними у справі доказами відповідно до ст. 169 ЦПК Ук-
раїни.

Приморський районний суд м. Одеси викликає в судове засідання в особі
відповідачів – Жукову Ірину Віталіївну, Жукову Дар’ю Дмитрівну, Жукову Ка-
терину Дмитрівну по цивільній справі № 522/7697/14ц за позовом Мамзелєва
Віктора Олександровича до Жукової Ірини Віталіївни, Жукової Дар’ї Дмит-
рівни, Жукової Катерини Дмитрівни про визнання договору купівлі-продажу
дійсним.

Судове засідання відбудеться 05.08.2014 року о 12 годині 00 хвилин в залі
судового засідання № 225 Приморського районного суду м.Одеси за адресою:
м. Одеса, вул. Балківська, 33. В разі неявки відповідачів у судове засідання
на вказану дату, справа буде розглянута за їх відсутністю.

Суддя О.В.Суворова

Відповідно до ст.ст. 74-76 ЦПК України, Приморський рай-
онний суд м. Одеси (суддя Ільченко Н. А.) викликає Хадєєва
Андрія Васильовича в судове засідання у якості відповідача по
цивільній справі № 522/22652/13 Ксенченко Людмили Семе-
нівни до Хадєєва Андрія Васильовича про стягнення боргу.

Судове засідання відбудеться 03.09.2014 р. об 11 год.50 хв.
за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, каб. 224.

У випадку неявки у судове засідання зазначеної особи,
справа буде розглянута за її відсутності.

Центрально-Міський районний суд міста Горлівки розглядає цивільну
справу за позовом ПАТ КБ «Надра» до Шабельнікової Н. А., Головкіної І.В.
про стягнення заборгованості за кредитним договором.

Відповідачі Шабельнікова Надія Анатоліївна (останнє відоме місце прожи-
вання: м. Донецьк, вул. Юних Ленінців, 39); Головкіна Ірина Валентинівна
(місце реєстрації: м. Горлівка. пр. Леніна, 130/71 ) викликаються у судове за-
сідання 15 липня 2014 р. на 11-00 год. (м. Горлівка. пр. Леніна, 1, каб.№ 204).

Відповідачам Шабельніковій Н.А., Головкіній І.В. пропонується надати за-
перечення проти позову та докази. У випадку неприбуття відповідачі повинні
повідомити суд про причини неявки, в іншому разі справа буде розглянута
за їх відсутності.

Суддя Марченко Н.Ю.

В провадженні Зарічного районного суду м. Суми зна-
ходиться цивільна справа №591/3600/14-ц провадження
№2/591/1505/14 за позовом Публічного акціонерного то-
вариства «Дельта Банк» до Данільчук Любов Петрівни про
стягнення заборгованості, справу призначено до розгляду
на 09 год. 00 хв. на 31 липня 2014 року за адресою суду:
м. Суми, вул. Академічна (Першотравнева), буд. 13, зал
№1, каб. 304, головуючий — суддя Клімашевська І. В. 
(р. т. 0542 - 600 - 527 )

Відповідно до ст. 74 ЦПК України Зарічний районний
суд м. Суми викликає в судове засідання в якості відпо-
відача гр. Данільчук Любов Петрівну, 23.06.1951 року на-
родження, паспорт серії MB 336788, виданий Зарічним
MB CMB УМВС України в Сумській області від 04.12.2006
р., остання відома адреса мешкання: м. Суми, вул. Г.Кон-
дратьєва (Кірова), буд. 122 кв. 167.

В разі неявки відповідача Данільчук  Любов Петрівни
справа буде розглянуто за її відсутності.

Києво-Святошинський районний суд Київської області пові-
домляє Лабур В’ячеслава Анатолійовича, Лабур Олену Анатолі-
ївну, Лабур Анатолія Миколайовича, Гринь Аллу Миколаївну,
Лабур Валентину Петрівну, Немченко Ніну Іванівну, Ланько Ана-
толія Філаретовича, Ланько Валентину Миколаївну, Аршаницю
Миколу Олександровича, Гринь Миколу Миколайовича про те,
що цивільна справа № 369/3946/14-ц (провадження №
2/369/2095/14) зa позовом Заступника прокурора Київської об-
ласті в інтересах держави в особі Кабінету Міністрів України, Дер-
жавного підприємства «Київське лісове господарство» до
Київської   обласної держвної адміністрації, Лабур В.А., Лабур
О.А., Лабур А.М., Гринь A.M., Лабур В. П., Немченко Н.І., Ланько
А.Ф., Ланько В.М., Аршаниці М.О., Гринь М.М., про визнання не-
законними та скасування розпоряджень, визнання недійсними
державних актів на право власності на земельні ділянки, витре-
бування земельних ділянок з чужого незаконного володіння та
визнання права власності та права користування земельними ді-
лянками, призначена до слухання на 16 липня 2014 року о 15:00
годині в приміщенні Києво-Святошинського районного суду Ки-
ївської області за адресою: м.Київ, вул. Мельниченка, 1.

Суддя Л. М. Ковальчук

Печерський районний суд м. Києва викликає: відпові-
дача Абдул Шафіка (остання відома адреса реєстрації:
вул. Пилипа Орлика, 9, кв. 23, м. Київ, 01024) по цивіль-
ній справі № 757/10797/14-ц Салієнко Юлії Олексан-
дрівни до Абдул Шафік, третя особа Служба у справах
дітей Печерської районної в м. Києві державної адмініс-
трації про позбавлення батьківських прав в судове засі-
дання, яке відбудеться 28 липня 2014 року, об 11.00 год.,
за адресою: м. Київ, Гайцана, 4, каб. 211, під головуван-
ням судді Ільєвої Т. Г.

Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання без
поважних причин або не повідомлення суду про причини
неявки, справу буде розглянуто за вашої відсутності на
підставі наявних в справі доказів.

Додатково роз’яснюємо, що відповідно до ч. 9 ст. 74
ЦПК України з опублікуванням оголошення про виклик
відповідач вважається повідомленим про час та місце
розгляду справи.

Іллічівський районний суд м. Маріуполя Донецької об-
ласті (87535, м. Маріуполь, пр. Металургів, 231) розгля-
дає цивільну справу за позовом Балогланова Азера
Бабаша огли до Галстяна Тиграна та Джесудасана Сена
Питера огли про визнання особи такою, що втратила
право користування житловим приміщенням, та зняття
з реєстраційного обліку.

Відповідачі по справі Галстян Тигран та Джесудасан
Сен Питер огли, які зареєстровані в м. Маріуполі по пров.
Перекопському, буд. 10, викликаються о 08 годині 18
липня 2014 року до суду, кабінет № 14, 15, для участі у
розгляді справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття, відпові-
дачі повинні  повідомити суд про причини неявки, інакше
справа буде розглянута за їх відсутності на підставі ст.
ст. 169 ч.225 ЦПК України.

Суддя О. О. Хараджа

Нижньосірогозький районний суд Херсонської
області викликає відповідача Кім Владислава Вале-
рійовича, 12 жовтня 1983 року народження, у справі
№659/424/14-ц за позовом Нестеренко Світлани
Миколаївни про стягнення боргу за договором по-
зики від 13 жовтня 2011 року в судове засідання на
10.00 год. 25.07.2014 року, яке відбудеться в при-
міщенні залу судових засідань № 1 Нижньосірогозь-
кого районного суду Херсонської області за
адресою: 74700, смт Нижні Сірогози, вул. Чкалова,
6, Нижньосірогозького району Херсонської області.
У разі неявки відповідача без поважних причин, або
неповідомлення про причини неявки справа відпо-
відно до cт. 169 ЦПК України буде розглянута за
його відсутності.

Суддя В. М. Панкєєв

Печерський районний суд м. Києва викликає

Мельник Ганну Семенівну як відповідача в су-

дове засідання по цивільній справі за позовом

ТОВ «Рада 5» до Мельник Ганни Семенівни про

стягнення заборгованості за житлово-кому-

нальні послуги, яке відкладено до 17.07.2014 р.

на 11.30 год., та відбудеться за адресою: м. Київ,

вул. Хрещатик, 42-а, каб. 34.

Суддя Ю. А. Фаркош

В Овідіопольському районному суді Одеської
області, суддею Бочаровим А. І., 23 липня 2014
року о 13 год. 00 хв. буде слухатися цивільна
справа за позовом Татарчук Віктора Івановича
до Агаджанян Карена Погосовича, Оганесової
Нелі Акопівни, про стягнення боргу.

Овідіопольський районний суд Одеської об-
ласті пропонує Агаджанян Карену Погосовичу,
Оганесовій Нелі Акопівні подати до суду пояс-
нення, заперечення та всі наявні у них докази у
справі особисто або через представника. У разі
неявки Агаджанян Карена Погосовича, Оганесо-
вої Нелі Акопівни на судове засідання, справа
буде розглянута за їхньої відсутності.

В провадженні Коростишівського районного суду Житомир-
ської області перебуває цивільна справа № 280/338/14-ц за по-
зовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Мельника Ігоря
Володимировича про стягнення заборгованості за кредитним
договором.

Судовий розгляд справи відкладено на 17.07.2014 року на 09
год. 00 хв. в Коростишівському районному суді за адресою: м.
Коростишів, вул. К.Маркса, 52, суддя Л.С. Шимон, тел. 5-09-75.

В судове засідання викликається відповідач: Мельник Ігор Во-
лодимирович, місце проживання: вул. Комуністична, 8, кв.5, м.
Коростишів.

Явка відповідача є обов’язковою. В разі чергової неявки від-
повідача в судове засідання справа буде розглянута в його від-
сутність.

Броварський міськрайонний суд Київської об-
ласті викликає як відповідача Радченко Івана
Ігоровича, 14 жовтня 1985 року народження, у
справі за цивільним позовом Радченко А.О. до
Радченко І.І. про розірвання шлюбу.

Розгляд справи призначено на 11 серпня 2014
року на 08 год. 30 хв. у приміщенні Бровар-
ського міськрайонного суду Київської області за
адресою: м. Бровари Київської області, вул. Гру-
шевського, 2, каб. 205.

Суддя А. Д. Телепенько

Ворошиловський районний суд м. Донецька

(83015, м. Донецьк, вул. Любавіна, 4) розглядає

справу за позовом КС «Либідь» до Веремчука

Андрія Васильовича про стягнення заборгова-

ності. Відповідач викликається на 13 серпня

2014 року на 11 год. 40 хв. в судове засідання

до суду. 

Суддя Цукуров В.П.

Томашпільський районний суд Вінницької об-
ласті викликає Гуменного Романа Андрійовича, в су-
дове засідання, яке відбудеться 18.07.2014 року о
09.00 год. в Томашпільському районному суді Він-
ницької області за адресою: вул. Леніна, 45, смт То-
машпіль, Томашпільський район, Вінницька область,
у справі за позовом ПАТ «Райффайзен Банк Аваль»
до Гуменного Романа Андрійовича про стягнення
заборгованості за кредитним договором. Головую-
чий суддя Семко Г. В. 

Гуменний Р. А. викликається в судове засідання
як відповідач. Явка до суду є обов’язковою.

У випадку неявки до суду справа буде розглянута
без участі відповідача.

Роменський міськрайонний суд Сумської області повідомляє
Волкова Олексія Володимировича, що 04 вересня 2014 р. о 13
год. 30 хв. в приміщенні Роменського міськрайонного суду Сум-
ської області за адресою: м. Ромни Сумської області, бул. Шев-
ченка, 23, буде слухатися в судовому засіданні цивільна справа
за позовом Публічного акціонерного товариства «АКЦЕНТ-
БАНК» Волкова Олексія Володимировича про стягнення забор-
гованості.

З опублікуванням оголошення про виклик, відповідач Волков
Олексій Володимирович вважається повідомленим про час і
місце розгляду справи і у випадку його неявки справа підлягає
розгляду за його відсутності. Волков О.В. зобов’язаний повідо-
мити суд про причини неявки.

Суддя Є. Д. Глущенко

Приморський районний суд м. Одеси викликає як
відповідача Огородового Олександра Євгеновича,
останнім відомим місцем реєстрації якого є: м.
Одеса, вул. Землячки, 10, у судове засідання по
справі за №522/7439\14 ц за позовом ПАТ «УкрСиб-
банк» до Огородового О. Є., Громової Е.В. про стяг-
нення заборгованості за договором.

Засідання відбудеться о 10 год. 00 хв. 03 вересня
2014 року за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33,
зала судового засідання №105. У разі неявки Ого-
родового О.Є. справа буде розглянута у його відсут-
ності на підставі наданих позивачем доказів.

Суддя Домусчі Л. В.

Сквирський районний суд Київської області
викликає як відповідача Харченко Вавілу Філі-
моновича у судове засідання по цивільній справі
№ 376/1258/14-ц за позовом Лузан Юлії Вади-
мівни до Шаліївської сільської ради Сквирського
району Київської області, Харченко Вавіли Філі-
моновича про визнання права власності на
майно за набувальною давністю, яке відбу-
деться о 14.00 годині 14 липня 2014 року в при-
міщені, суду за адресою: Київська обл., м.
Сквира, пров. Громова, 7-А. У разі неявки відпо-
відача, справа буде розглянута за його відсут-
ності.

Суддя В. М. Клочко

Сквирський районний суд Київської області
викликає як відповідача Савіну Ельзу Олексан-
дрівну у судове засідання по цивільній справі №
376/1244/14-ц за позовом Савицької Наталії Ана-
толіївни до Горобіївської сільської ради Сквир-
ського району Київської області, Савіної Ельзи
Олександрівни про визнання права власності на
майно за набувальною давністю, яке відбу-
деться о 12.00 годині 14 липня 2014 року в при-
міщені суду за адресою: Київська обл., м.
Сквира, пров. Громова, 7-А. У разі неявки відпо-
відача, справа буде розглянута за його відсут-
ності.

Суддя В. М. Клочко

У Бобровицькому районному суді Чернігівської області знаходиться ци-
вільна справа №729/430/14; 2/729/241/14р. за позовом ПАТ «Дельта Банк» до
Бікман Ксенії Петрівни, Сундук Сергія Миколайовича про стягнення заборго-
ваності. Відповідач Бікман Ксенія Петрівна 24.05.2008 року знята з місця ре-
єстрації (м. Бобровиця Чернігівської області, вул. Лермонтова, 53) до м.
Бровари Київської області, і її місце реєстрації на даний час невідоме. Останнім
місцем реєстрації відповідача Сундук Сергія Миколайовича є Солом’янський
район м. Києва, вул. Леваневського, 8/7, кв. 265.

Бікман Ксенія Петрівна, Сундук Сергій Миколайович викликаються в судове
засідання Бобровицького районного суду Чернігівської області на 18 липня
2014 року на 09 годину як відповідачі у справі за адресою: м. Бобровиця, вул.
Незалежності, 47.

У разі неявки справа буде розглядатися на підставі доказів у справі, за від-
сутності відповідачів.

З часу опублікування оголошення в газеті відповідачі являються належно
повідомленими про час та місце слухання справи.

Суддя Демченко Л. М.

Южноукраїнський міський суд Миколаївської об-
ласті викликає в судове засідання на 15 липня 2014
року о 09 годині 30 хвилин за адресою: Миколаїв-
ська область, м. Южноукраїнськ, вул. Дружби наро-
дів, 3-А, до судді Волкової О. І., в якості відповідача
Ковальчук Віктора Вікторовича по цивільній справі
за позовною заявою Ковальчук Світлани Олексіївни
до Ковальчук Віктора Вікторовича про стягнення алі-
ментів на повнолітнього сина.

В разі неявки відповідача справу буде розглянуто
за його відсутності.

Малиновський районний суд м. Одеси викликає Фе-
дорова Ігоря Євгеновича (останнє місце проживання: м.
Одеса, вул. Ак. Філатова, буд.39, кв. 39) у судове засі-
дання, в якості відповідача по цивільній справі за позо-
вом товариства з обмеженою відповідальністю «Прайм
Інвест Україна» до Федорова Ігоря Євгеновича про стяг-
нення заборгованості за кредитом, яке призначено до
слухання на 17 липня 2014 р. о 09 годині 45 хвилин в бу-
динку Малиновського районного суду м. Одеси за адре-
сою: м. Одеса, вул. В. Стуса, 1-а, зал судових засідань
205. У разі неявки справа буде розглянута у Вашу від-
сутність.

Суддя Бобуйок І. А.

Марківський районний суд Луганської області пові-
домляє, що 17 червня 2014 року будо винесено заочне
рішення з цивільної справи №417/151/14-ц за позовом
Публічного Акціонерного Товариства «Райффайзен
Банк Аваль» до Скалауха Геннадія Миколайовича про
стягнення заборгованості за кредитом.

Позовні вимоги задоволено повністю.
Заяву про перегляд заочного рішення можливо по-

дати протягом 10 днів з дня опублікування оголошення.
За відсутності заяви відповідача про перегляд заочного
рішення після закінчення вказаного строку рішення на-
буває законної сили.

Суддя Т. Г. Логвіненко

Козелецький районний суд Чернігівської області
викликає відповідача Рогиню Андрія Миколайовича,
останнім відомим зареєстрованим місцем прожи-
вання якого є вул. Ватутіна, буд. 40-а, м. Остер Ко-
зелецького району Чернігівської області, в судове
засідання на 06 серпня 2014 року на 09-30 год. (вул.
Леніна, 7, смт Козелець, Чернігівська область,
17000) у справі за позовом публічного акціонерного
товариства «Дельта Банк» до Рогині Андрія Мико-
лайовича про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором. 

Суддя Бузунко О. А.
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Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 10 ЛИПНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська +13+18     +19 +24
Житомирська +13+18     +18 +23
Чернігівська +12+17     +19 +24
Сумська +11+16     +22 +27
Закарпатська +13+18     +23 +28
Рівненська +13+18     +19 +24
Львівська +13+18     +18 +23
Івано-Франківська +13+18     +19 +24
Волинська +13+18     +20 +25
Хмельницька +13+18     +19 +24
Чернівецька +13+18     +18 +23
Тернопільська +13+18     +19 +24
Вінницька +13+18     +20 +25

Oбласть Нiч          День
Черкаська +13   +18   +22  +27
Кіровоградська +13   +18   +23  +28
Полтавська +12   +17   +24  +29
Дніпропетровська +13   +18   +25  +30
Одеська +16   +21   +29  +34
Миколаївська +15   +20   +29  +34
Херсонська +16   +21   +29  +34
Запорізька +15   +20   +28  +33
Харківська +13   +18   +24  +29
Донецька +14   +19   +25  +30
Луганська +13   +18   +23  +28
Крим +16   +21   +28  +33
Київ +16  +18   +19   +21

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

«Лісапетний» дует загримів злодійством
Микола ШОТ,

«Урядовий кур’єр»

ЛИПКІ ДО ЧУЖОГО. Літо —
пора багатьох добрих і корис-
них справ. Проте в лиходіїв,
виявилося, це ще також сезон
крадіжок, зокрема велосипедів.
Принаймні у Тернополі це вже
відчули. Після того, як поцупили
з десяток двоколісних машин,
міліції вдалося-таки затримати
двох підозрюваних. У проти -
правних справах, з’ясувалося,
цей дует не вперше «відзначив-
ся». Обидва злодії по кілька ра-
зів уже побували на лаві підсуд-
них, їх судили за майнові та 
наркозлочини.

За словами начальника сек-
тору зв’язків з громадськістю
УМВС України в області Сергія
Крети, зловмисники ніде не
працювали, тож нічого кращого
не придумали, як  цупити вело-
сипеди. На недобру справу ви-
ходили  вночі. Двоколісні транс-
портні засоби крали зі сходових
кліток, а також сушарень, куди
проникали, ламаючи навісні
замки. Доки мешканці міських
багатоповерхівок бачили сни,
спритники легко розрізали гос-
трогубцями троси (єдиний засіб
захисту, яким господарі облад-
нали свої велосипеди). В такий
спосіб злодії за одну ніч викра-
дали здебільшого дві машини. 

До міськвідділу міліції тим
часом стало надходити дедалі
більше повідомлень від потер-
пілих. Правоохоронці, вивчаю-
чи ці матеріали, зауважили
певні нюанси, які дали їм змо-
гу зосередитися на версії, що
такі злочини можуть скоювати
одні й ті самі особи. Отож мілі-
ціонери розподілили місто на
зони та щодня здійснювали
нічні відпрацювання території.
Вже за кілька днів оператив-
ники взяли велозлодіїв «на га-
рячому».

Крадіями виявилися двоє
тернополян. Щоправда, по-
цуплене чуже майно лиходії
не збували в Тернополі. Щоб

не привертати до себе уваги,
вкрадені велосипеди возили
продавати до райцентру,
звідки походив один з лиході-
їв.  Реалізувати ладні були
лише за триста-сімсот гри-
вень, тож покупці на такий
дешевий товар знаходилися
одразу. Виторг злодії витра-
чали на власні потреби. 

Тепер щодо підозрюваних
правоохоронці відкрили кри-
мінальне провадження. Три-
ває досудове розслідування.
Прикметно, що більшість з
поцупленого міліціонери вже
відшукали. Одразу по завер-
шенні слідчих дій велосипеди
повернуть власникам.

«Українська книжка
року» приймає заявки

Владислав ПАСТУШЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

КОНКУРС. Держкомтелерадіо розпочав прийом заявок на
участь у конкурсі на здобуття щорічної премії Президента Ук-
раїни «Українська книжка року». Їх слід подавати разом з ви-
данням до 15 листопада цього року, вони мають містити інфор-
мацію про книжку, автора (співавторів), видавництво, рік видан-
ня, наклад, обґрунтування висунення видання на здобуття пре-
мії, анотації.

номінації
✔ за видатні досягнення у галузі художньої літератури — твори

класичної або сучасної української прози, поезії, українських
перекладів художньої літератури;

✔ за вагомий внесок у розвиток українознавства — твори, які
формують знання про Україну;

✔ за сприяння у вихованні підростаючого покоління — твори ди-
тячої літератури, посібники, підручники для дошкільнят, учнів,
студентів.

На здобуття премії висувають книжки українською мовою, ви-
дані в Україні протягом останніх трьох років, але не пізніше як
за півроку до їх висунення.

Заявку та видання у двох примірниках надсилати до 
Держкомтелерадіо на адресу: 01001 м. Київ, вул. Прорізна, 2.
Тел. 278-59-53.
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Олег ЧЕБАН,
«Урядовий кур’єр»

ВИСТАВКА. Красу і тепло
сонячного Криму можна відчу-
ти у Вінниці на живописній
виставці «Україна. Кокте-
бель», сама назва якої свід-
чить про сприйняття півостро-
ва як невід’ємної частини те-
риторії нашої держави. 

Експозиція обласного ху-
дожнього музею є ретроспек-
тивним оглядом низки міжна-
родних художніх пленерів, що
проводилися за сприяння
Коктебельського еколого-іс-
торико-культурного заповід-
ника «Кімерія М. О. Волоши-
на», Дирекції художніх виста-
вок України та Національної
спілки художників. У ній пред-

ставлено 49 робіт, створених
у різний час відомими худож-
никами з України, Росії, Біло-
русі і Польщі. Зокрема, з ук-
раїнських майстрів є картини
заслужених художників Олек-
сандра Дорошенка, Людмили
Нагорної, Валерія Франчука.
Праці імпресіоністичного,
сюрреалістичного та фото-
реалістичного спрямувань де-

монструють різнобарвну па-
літру образних рішень митців,
натхненних неповторними
пейзажами. Всі твори вистав-
ки світяться незабутнім кок-
тебельським теплом та сон-
цем. Зауважимо, що пред-
ставлені на виставці полотна
зберігаються у фондах київ-
ської Дирекції художніх вис-
тавок.

ДоВІДКА «УК»

оголошення
Коктебель і на полотнах світиться теплом

Дарницький районний суд м. Києва викликає відповідача Ко-
зинського Леоніда Михайловича, 1958 р.н., у судове засідання на
23.07.2014 о 10.00 год. за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5-а каб.
213, для участі в цивільній справі за позовом ПАТ «Райффайзен
Банк Аваль» до Козинського Л. М. про стягнення суми заборго-
ваності за договором кредиту.

У разі неявки відповідача до суду оголошення вважається на-
лежним повідомленням та справу буде розглянуто по суті за на-
явними в ній матеріалами.

Суддя Парамонов М. Л.

ВІДКРИТІ ВОРОТА. Історія головного українсько-
го аеропорту розпочалася 30 червня 1959 року з під-
писання наказу про створення Об’єднаного авіацій-
ного загону. А вже 7 липня «Бориспіль» прийняв свій
перший рейс. 

Нині повітряні ворота країни — найсучасніший і
найбільший аеропорт України, який забезпечує по-
над 57 відсотків пасажиропотоку та впевнено вхо-
дить до числа лідерів у Східній Європі. Аеродром
«Борисполя» неодноразово було відзначено як кра-
щий у СНД та Східній Європі. 

Це підтверджує зокрема рейтинг Тоp-10 World Air-
port Awards 2014 британської компанії Skytrax, що
спеціалізується на вивченні якості послуг в авіаційній
галузі. Також аеропорт «Бориспіль» було відзначено
у номінації «The Best Airport in Eastern Europe». За
оцінкою найбільшого авіаперевізника світу Emirates,
головний столичний аеропорт у березні цього року
посів 7 місце із 138 із забезпеченню своєчасного об-
слуговування рейсів (Turn Around Performance). 

Днями з нагоди святкування 55-річчя аеропорту
всім охочим уперше продемонстрували аеродромну
техніку від історичних експонатів до найсучаснішого
обладнання. Першими  виставку побачили пред-
ставники ЗМІ, серед яких був і наш фотокореспон-
дент. 


